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ANTECEDENTES 

En el presente proyecto, se pretende la consecución de la Autorización en materia 
de impacto ambiental mediante el trámite de Manifestación de Impacto 
Ambiental modalidad particular, toda vez que el terreno, a pesar de encontrarse 
dentro de los límites del polígono considerado en el Plan Municipal de Desarrollo 
Urbano de la Ciudad de Tulum, ostenta vegetación forestal, razón por la que 
aunado a este trámite, también se presenta el Estudio Técnico Justificativo para el 
Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Forestales.  

Por las razones antes planteadas, se promueve el presente proyecto de 
Manifestación de Impacto Ambiental, modalidad particular denominado “Cambio 
de Uso de Suelo en Terrenos Forestales Construcción y Operación de la Estación de 
Servicio Tulum 2 en la ciudad de Tulum, Quintana Roo”, propiedad de Servicio 3, 
S.A. de C.V. la cual trabajará con contratos con Pemex, para el suministro de 
combustible. 

 

CAPITULO I.- DATOS GENERALES DEL PROYECTO, DEL PROMOVENTE Y DEL 
RESPONSABLE DEL ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL. 

I.1.- Proyecto. 

I.1.1.- Nombre del proyecto.  

Estación de Servicio Tulum 2. 

I.1.2.- Ubicación del proyecto. 

La dirección del sitio es Región 03, Supermanzana 000, Manzana 054, Lote 2, 3, 4, 5 
y 6 ubicado en Tulum, Quintana Roo, C.P. 77793. 

ANTECEDENTES

En el presen’re proyec’ro, se pre’rende Ia consecucién de la Au’rorizacién en ma’reria
de impac’ro ambien’ral median’re el ’rrami’re de Manifes’racién de Impac’ro
Ambien’ral modalidad par’ricular, ’roda vez que el ’rerreno, a pesar de encon’rrarse
den’rro de Ios Il'mi’res del poll'gono considerado en el Plan Municipal de Desarrollo
Urbano de la Ciudad de Tulum, os’ren’ra vege’racién fores’ral, razén por la que
aunado a es’re ’rrami’re, ’rambién se presen’ra el Es’rudio Técnico Jus’rifica’rivo para el
Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Fores’rales.

Por Ias razones an’res plan’readas, se promueve el presen’re proyec’ro de
Manifes’racién de Impac’ro Ambien’ral, modalidad par’ricular denominado “Cambio
de Uso de Suelo en Terrenos Fores’rales Cons’rruccién y Operacién de la Es’racién de
Servicio Tulum 2 en la ciudad de Tulum, Quin’rana R00", propiedad de Servicio 3,
S.A. de CV. Ia cual ’rrabajara con con’rra’ros con Pemex, para el suminis’rro de
combustible.

CAPITULO |.- DATOS GENERALES DEL PROYECTO, DEL PROMOVENTE Y DEL
RESPONSABLE DEL ESTUDIO DE IMPACTO AMBIENTAL.

l.‘l .- Proyecfo.

H .1 .- Nombre del proyecfo.

Es’racién de Servicio Tulum 2.

H .2.- Ubicacién del proyecfo.

La direccién del si’rio es Regién O3, Supermanzana 000, Manzana 054, Lo’re 2, 3, 4, 5
y 6 Ubicado en Tulum, Quin’rana Roo, C.P. 77793.
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A continuación se presentan las coordenadas del polígono del proyecto, mismas 
que están expresadas en coordenadas UTM, proyección WGS84, zona 16: 

 

 

 

 

 

 

I.1.3.- Tiempo de vida útil del proyecto.  

 Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Forestales 

Se pretende llevar a cabo los trabajos de Cambio de Uso de Suelo en Terrenos 
Forestales en 12 meses, y el seguimiento de los diferentes programas en un plazo de 
5 años a partir del inicio de los trabajos de cambio de uso de suelo. 

 Construcción y Operación de la Estación de Servicios 

Si bien no se contempla la posibilidad de abandono del sitio debido al servicio que 
prestará, para fines de la autorización se plantea un período de 30 años de 
operación. Se generarán periódicamente acciones de vigilancia, preventivas, de 

V X (Este) Y (Norte) 

1 452475.23 2235593.25 

2 452503.71 2235602.67 

3 452484.86 2235659.63 

4 452456.38 2235650.21 

Superficie 1,800 m2 

A con’rinuocién se presen’ron Ios coordenodos del poligono del proyec’ro, mismos
que es’rén expresodcls en coordenodos UTM, proyeccién WGS84, zone 16:

452475.23 223559325

452503.71 2235602.67

452484.86 2235659.63t
H

452456.38 223565021

Superficie 1,800 m2

H .3.- Tiempo de Vida fifil del proyecfo.

o Combio de Uso de Suelo en Terrenos Fores’roles

Se pre’rende Ilevor o cobo Ios ’rrobojos de Combio de Uso de Suelo en Terrenos
Fores’roles en 12 meses, y el seguimien’ro de Ios diferen’res progromcls en un plozo de
5 ofios o por’rir del inicio de Ios ’rrobojos de combio de uso de suelo.

o Cons’rruccién y Operocién de lo Es’rocién de Servicios

Si bien no se con’remplo Io posibilidod de obondono del si’rio debido 0| servicio que
pres’rord, poro fines de lo ou’rorizocién se plcm’reo un periodo de 30 afios de
operocién. Se generorén periédicclmen’re occiones de vigilancio, preven’riVCIs, de
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planeación y correctivas a fin de extender la vida útil de la instalación, razón por la 
que se considera que el tiempo de vida útil es indefinido.  

Sin embargo, la duración de la operación estará supeditada a la demanda de 
combustible en la zona y a los trabajos de mantenimiento. 

I.1.4.- Presentación de la documentación legal. 

Esta se presenta en los anexos correspondientes. 

I.2.- Promovente. 

I.2.1.- Nombre o razón social. 

Servicio 3, S.A. de C.V. 

Anexo 2. Acta constitutiva de la Empresa 

I.2.2.- Registro Federal de Contribuyentes del Promovente. 

SJA041021Q8A  

Anexo 2. Copia de RFC 

I.2.3.- Representante Legal de la Empresa. 

Rodrigo Medina Díaz 

Anexo 3. Copia de Poder para Actos Administrativos e identificación oficial. 

I.2.4.- Dirección del promovente. 

 

I.3.- Responsable de la elaboración del Estudio de Impacto Ambiental.  

I.3.1.- Nombre o razón social. 

Ing. José Jaime Garzón 

I.3.2.- Registro Federal de Contribuyentes o CURP. 

 

 

I.3.3.- Nombre del responsable técnico del estudio 

Ing. José Jaime Garzón 

planeocion y correc’rivos a fin de ex’render la Vida L'J’ril de lo ins’ralocion, razon por la
que se considero que el ’riempo de vido L'J’ril es indefinido.

Sin embargo, lo durocion de lo operacién es’rord supedi’rada a la demondo de
combustible en lo zono y a los ’rrobojos de mon’renimien’ro.

l.‘l.4.- Presenlacién de la documenlacién legal.

Es’ro se presen’ro en los anexos correspondien’res.

l.2.- Promovenle.

l.2.1.- Nombre o razén social.

Servicio 3, SA. de CV.

Anexo 2. Add cons’ri’ru’rivo de la Empresa

l.2.2.- Regislro Federal de Conlribuyenles del Promovenle.

SJA041021Q8A

Anexo 2. Copio de RFC

l.2.3.- Represenlanle Legal de la Empresa.

Rodrigo Medina Dioz

Anexo 3. Copio de Poder para Ac’ros Administrativos e iden’rificocion oficial.

l.2.4.- Direccién del promovenle.

l.3.- Responsable de la elaboracién del Esfudio de lmpaclo Ambienlal.

l.3.1.- Nombre o razén social.

lng. José Joime Gorzon

l.3.2.- Regislro Federal de Conlribuyenles o CURP.

l.3.3.- Nombre del responsable lécnico del esfudio

lng. José Jaime Garzon
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Domicilio del
Representante Legal, Art.
113 fracción I de la LFTAIP
y 116 primer párrafo de la
LGTAIP.

Registro Federal de Contribuyentes y
Clave Única de Registro Poblacional
del Responsable Técnico del Estudio,
Art. 113 fracción I de la LFTAIP y 116
primer párrafo de la LGTAIP.
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I.3.4.- Dirección del responsable técnico del estudio. 

 

 

 

II.1.1.- Naturaleza del proyecto. 

El proyecto consiste en dos fases. Primero el Cambio de Uso de Suelo en Terrenos 
Forestales y posteriormente la actividad de Construcción y Operación de una 
Estación de Servicios en Tulum, Quintana Roo. 

El Proyecto se llevará a cabo en una superficie de 1,800.00 metros cuadrados. 

 

II.1.2.- Ubicación y dimensiones del Proyecto. 

La dirección del sitio es Región 03, Supermanzana 000, Manzana 054, Lote 2, 3, 4, 5 
y 6 ubicado en Tulum, Quintana Roo, C.P. 77793, en torno a las coordenadas UTM 
452481.75, 2235613.30, datum WGS84, zona 16. 

 

La superficie que se solicita para CUSTF es de 1,800.00 m2. La vegetación 
que sustenta el terreno, es Vegetación Secundaria de Selva Mediana 
Subperennifolia. 

 

En cuanto a las áreas de la estación de Servicios contará con la siguiente 
distribución: 

 

  

l.3.4.- Direccién del responsable fécnico del esfudio.

".1 .1 .- Naturaleza del proyecfo.

El proyec’ro consis’re en dos foses. Primero el Combio de Uso de Suelo en Terrenos
Fores’roles y pos’reriormen’re Io oc’rividod de Cons’rruccién y Operocién de uno
Es’rocién de Servicios en Tulum, Quintana Roo.

El Proyec’ro se Ilevoré Cl cobo en uno superficie de 1,800.00 me’rros cuodrodos.

ll.1.2.- Ubicacién y dimensiones del Proyecfo.

Lo direccién del si’rio es Regién 03, Supermonzono 000, Monzono 054, Lo’re 2, 3, 4, 5
y 6 Ubicodo en Tulum, Quintana Roo, GP. 77793, en ’rorno o Ios coordenodos UTM
452481.75, 223561330, do’rum WGS84, zone: 16.

Lo superficie que se solici’ro para CUSTF es de 1,800.00 m2. Lo vege’rocién
que sus’ren’ro el ’rerreno, es Vege’rocién Secundorio de Selvo Mediono
Subperennifolio.

En cuon’ro c1 Ios drecls de lo es’rocién de Servicios con’roré con la siguien’re
dis’rribucién:
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Domicilio del Responsable Técnico del
Estudio, Art. 113 fracción de la LFTAIP y
116 primer párrafo de la LGTAIP.



  

 

 
RESUMEN EJECUTIVO  6 

Áreas 

Planta Baja Planta Alta 

Superficie Porcentaje Superficie 

(m2) % (m2) 

BAÑOS HOMBRES     8.80 

BAÑOS MUJERES     10.90 

CUARTO ELÉCTRICO     8.30 

CUARTO DE MÁQUINA     8.80 

CONETO DESPACHADORES     13.75 

OFICINA ADMINISTRATIVA     18.90 

BAÑOS VESTIDOR EMPLEADOS     10.90 

PLANTA DE EMERGENCIA     10.40 

CUARTOS     56.70 

ESCALERA 7.15 0.40%   

BAÑOS DISCAPACITADOS 4.60 0.26%   

CUARTO DE SUCIOS 2.70 0.15%   

ALMAÉN DE RESIDUOS 
PELIGROSOS 2.75 0.15%   

ADITIVOS GASOLINA 2.75 0.15%   

ADITIVOS DIÉSEL 2.75 0.15%   

TIENDA DE CONVENIENCIA 165.65 9.20%   

ÁREA VERDE 62.35 3.46%   

BANQUETA 18.45 1.03%   

ESTACIONAMIENTO 48.00 2.67%   

ÁREA DISPENSARIOS 234.40 13.02%   

ÁREA DE TANQUES 138.80 7.71%   

CIRCULACIÓN 1,109.65 61.65%   

Total Superficie Planta Baja 1,800.00 100%   

Total Superficie Planta Alta     147.45 

 

II.2.- Características Particulares del Proyecto.  

La estación contará con tres tanques de los cuales uno es de 100,000 litros para 
almacenar gasolina de 87 octanos, otro de 60,000 litros para almacenar gasolina 
de 91 octanos y un tercero, de 60,000 litros para almacenar diésel. 
 
La estación tendrá una capacidad de almacenamiento total de 220,000 lts de 
combustible, con lo que de acuerdo con el segundo Listado de actividades 
altamente riesgosas, la cantidad de gasolinas para tener la característica de 
empresa de alto riesgo son una capacidad de reporte de almacenamiento de 
10,000 barriles  , en este caso la estación de servicio tendrá 1,383.65 barriles, lo que 
no la clasifica como instalación de alto riesgo.  

Planta Baja Planta Alta
Areas Superficie Porcentaje Superficie

(m2) % (m2)
BANOS HOMBRES 8.80
BANOS MUJERES 10.90
CUARTO ELECTRICO 8.30
CUARTO DE MAQUINA 8.80
CONETO DESPACHADORES 13.75
OFICINA ADMINISTRATIVA 18.90
BANOS VESTIDOR EMPLEADOS 10.90
PLANTA DE EMERGENCIA 10.40
CUARTOS 56.70
ESCALERA 7.15 0.40%
BANOS DISCAPACITADOS 4.60 0.26%
CUARTO DE SUCIOS 2.70 0.15%
ALMAEN DE RESIDUOS
PELIGROSOS 2.75 0.15%
ADITIVOS GASOLINA 2.75 0.15%
ADITIVOS DIESEL 2.75 0.15%
TIENDA DE CONVENIENCIA 165.65 9.20%
/-'\REA VERDE 62.35 3.46%
BANQU ETA 18.45 1.03%
ESTACIONAMIENTO 48.00 2.67%
/-'\REA DISPENSARIOS 234.40 13.02%
/-'\REA DE TANQUES 138.80 7.71%
CIRCULACION 1,109.65 61.65%
Total Superficie Planta Baja 1,800.00 100%

Total Superficie Planta Alta 147.45

ll.2.- Caraclen’sficas Parliculares del Proyeclo.

Lo es’rocién con’rord con ’rres lonques de Ios cuoles uno es de 100,000 Ii’rros para
olmocenor gosolino de 87 oc’ronos, 0e de 60,000 Ii’rros para olmocenor gosolino
de 91 oc’ronos y un ’rercero, de 60,000 Ii’rros poro olmocenor diésel.

Lo es’rocién ’rendré uno copacidod de olmocenomien’ro ’ro’rol de 220,000 115 de
combustible, con lo que de ocuerdo con el segundo Lis’rodo de oc’rividodes
ol’romen’re riesgosos, Io can’ridod de gosolinos poro ’rener Io coroc’reris’rico de
empreso de 0110 riesgo son uno copacidod de repor’re de olmocenomien’ro de
10,000 borriles , en es’re coso Io es’rocién de servicio ’rendrd 1,383.65 borriles, lo que
no lo closifico como ins’rolocién de 0110 riesgo.

RESUMEN EJECUTIVO 6
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Tanque Combustible Capacidad de almacenamiento 

T1 Gasolina de 87 octanos 100,000 litros 

T2 Gasolina de 91 octanos 60,000 litros 

T3 Diésel Automotriz 60,000 litros 

Almacenamiento Total de combustibles 220,000 litros 

 
La estación de servicio contará con 4 dispensarios, con dos posiciones de carga 
cada uno y 3 productos por posición de carga (6 pistolas por dispensario) para 
suministrar los productos diésel y Gasolinas de 87 y 92 octanos. 
 

DISPENSARIOS PARA EL DESPACHO DE GASOLINA Y DIÉSEL 

Dispensario 
Número de 

Posiciones de 
Carga 

Número de 
Mangueras 
de gasolina 

Magna 

Número de 
Mangueras 
de gasolina 

Premium 

Número de 
Mangueras 
de Diésel 

Isla 1 2 2 2 2 
Isla 2 2 2 2 2 
Isla 3 2 2 2 2 
Isla 4 2 2 2 2 

 

II.2.1.- Programa General de Trabajo. 

A continuación se presenta un cuadro que resume las actividades de que consta 
las diferentes Etapas del Proyecto. El programa de construcción se estima en un 
período de 4 años y para operación será llevado a lo largo de 30 años, los cuales 
en prinicipio son los años de Vida útil del proyecto. 

T1 Gasolina de 87 octanos 100,000 litros
T2 Gasolina de 91 octanos 60,000 litros
T3 Diésel Automotriz 60,000 litros

Almacenamiento Total de combustibles 220,000 litros

La es’racion de servicio con’rara con 4 dispensarios, con dos posiciones de carga
cada uno y 3 produc’ros por posicion de carga (6 pis’rolas por dispensario) para
suminis’rrar Ios produc’ros diésel y Gasolinas de 87 y 92 oc’ranos.

, NL'Jmero de NL'Jmero de ,Numero de Numero de. . . . Mangueras Mangueras
Dispensarlo Posrcrones de . . Manguerasde gasollna de gasollna .,Carga . de DieselMagna Premium

Isla 1 2 2 2 2
Isla 2 2 2 2 2
Isla 3 2 2 2 2
Isla 4 2 2 2 2

ll.2.‘l.- Programa General de Trabajo.

A con’rinuacion se presen’ra un cuadro que resume Ias ac’rividades de que cons’ra
Ias diferen’res E’rapas del Proyec’ro. El programa de cons’rruccion se es’rima en un
periodo de 4 afios y para operacion sera Ilevado a lo largo de 30 afios, Ios cuales
en prinicipio son Ios afios de Vida L’J’ril del proyec’ro.
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II.2.3.- Preparación del Sitio y Construcción 

 

Preparación del Sitio 

 PRELIMINARES. De manera previa a realizar las actividades y construcción de 
obras que considera el proyecto, se realizará la gestión y obtención de los permisos 
necesarios a nivel local y estatal para poder realizar la construcción del proyecto. 
También se realizarán otros estudios como Mecánica de Suelos y otros que fueran 
necesarios para la construcción del proyecto. 

Una vez obtenida la autorización en materia de impacto ambiental y cambio de 
uso de suelo. en aproximadamente 15 días posteriores y antes de iniciar las obras 
del proyecto, se realizarán actividades relacionadas con la logística, para la 
llegada de equipo, materiales y personal necesario para iniciar las obras del 
proyecto, en esta etapa se instalará el campamento y la infraestructura necesaria 
para garantizar la seguridad y control de acceso y salida de materiales, equipo, 
maquinaria y personal de obra. 

De manera previa a las actividades de desmonte y despalme, se ejecutarán los 
programas de rescate de flora y fauna silvestre para proteger y conservar y en su 
caso reubicar elementos de flora y fauna silvestre. 

Se realizarán trabajos de topografía para señalar en el terreno, el perímetro de la 
estación de servicio y camino de acceso (Con base en las coordenadas UTM 
señaladas para el proyecto de referencia). Con el desarrollo de esta actividad, se 
tendrá la certeza de señalar de manera correcta las coordenadas de las obras del 
proyecto y las áreas a desmontar, para evitar dañar áreas no autorizadas. 

 

 DESMONTE Y DESPALME: Previo a realizar las actividades de desmonte, se 
ejecutarán acciones de rescate de flora, rescate y reubicación de fauna que 
estarán enfocados a elementos de importancia ecológica o bien que se 
encuentren en alguna categoría de protección según la NOM-059-SEMARNAT-
2010. 

Se realizará el desmonte de la vegetación, que consiste en el retiro de la 
vegetación con la ayuda de maquinaria pesada como tractor D-6 o D-8 o 
Motoconformadora; el material vegetal producto del desmonte se almacenará en 
un lugar previamente definido dentro del área del proyecto. Los productos 
vegetales a obtener serán troncos y ramas que se cortarán en dimensiones cortas 
(1.2 m de longitud), para ser fáciles de manipular, los residuos y material que no se 
use como parte de la construcción, se triturará para ser mezclado con el suelo 

ll.2.3.- Preparacién del Silio y Construccién

Preparacién del Silio

o PRELIMINARES. De manera previa a realizar |as ac’rividades y cons’rruccion de
obras que considera el proyec’ro, se realizara la ges’rion y ob’rencion de los permisos
necesarios a nivel local y es’ra’ral para poder realizar la cons’rruccion del proyec’ro.
También se realizaran o’rros es’rudios como Mecanica de Suelos y o’rros que fueran
necesarios para la cons’rruccion del proyec’ro.

Una vez ob’renida la au’rorizacion en ma’reria de impac’ro ambien’ral y cambio de
uso de suelo. en aproximadamen’re 15 dl'as pos’reriores y an’res de iniciar |as obras
del proyec’ro, se realizaran ac’rividades relacionadas con la logistica, para la
llegada de equipo, ma’reriales y personal necesario para iniciar |as obras del
proyec’ro, en es’ra e’rapa se ins’ralara el campamen’ro y la infraes’rruc’rura necesaria
para garan’rizar la seguridad y con’rrol de acceso y salida de ma’reriales, equipo,
maquinaria y personal de obra.

De manera previa a |as ac’rividades de desmon’re y despalme, se ejecu’raran los
programas de resca’re de flora y fauna silves’rre para pro’reger y conservar y en su
caso reubicar elemen’ros de flora y fauna silves’rre.

Se realizaran ’rrabajos de ’ropografla para sefialar en el ’rerreno, el perl'me’rro de la
es’racion de servicio y camino de acceso (Con base en |as coordenadas UTM
sefialadas para el proyec’ro de referencia). Con el desarrollo de es’ra ac’rividad, se
’rendra la cer’reza de sefialar de manera correc’ra |as coordenadas de |as obras del
proyec’ro y |as areas a desmon’rar, para evi’rar danar areas no au’rorizadas.

o DESMONTE Y DESPALME: Previo a realizar |as ac’rividades de desmon’re, se
ejecu’raran acciones de resca’re de flora, resca’re y reubicacion de fauna que
es’raran enfocados a elemen’ros de impor’rancia ecologica o bien que se
encuen’rren en alguna ca’regorl'a de pro’reccion segL'Jn la NOM—059—SEMARNAT—
2010.

Se realizara el desmon’re de la vege’racion, que consis’re en el re’riro de la
vege’racion con la ayuda de maquinaria pesada como ’rrac’ror D—6 o D—8 o
Mo’roconformadora; el ma’rerial vege’ral produc’ro del desmon’re se almacenara en
un lugar previamen’re definido den’rro del area del proyec’ro. Los produc’ros
vege’rales a ob’rener seran ’rroncos y ramas que se cor’raran en dimensiones cor’ras
(1.2 m de longi’rud), para ser faciles de manipular, los residuos y ma’rerial que no se
use como par’re de la cons’rruccion, se ’rri’rurara para ser mezclado con el suelo
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despalmado y ser usado como mulch que se dispondrá en las áreas verdes del 
proyecto. 

Con maquinaria pesada se realizará el despalme del suelo, que consiste en la 
remoción de la capa orgánica del terreno. Dado que la capa vegetal o mantillo 
es la que sostiene el crecimiento de los arbustos y hierbas, esta capa contiene más 
humedad que la inmediata inferior. A fin de que esta capa inferior pueda perder 
humedad y sea más fácil para moverla. Se recomienda que el producto resultante 
del despalme se ubique en un sitio dentro del área del proyecto con la finalidad 
de que esté disponible para su uso como mulch en la conformación de áreas 
verdes. El suelo donde se propone el cambio de uso de suelo para la construcción 
de la estación de servicio son suelos delgados (someros), por lo que el despalme, 
se realizará a una profundidad máxima de 30 cm. 

 TRAZO Y NIVELACIÓN DEL TERRENO: con instrumentos de medición 
topográfica, para la ubicación de los cimientos y de las estructuras. 
 
 MOVIMIENTO DE TIERRAS: El movimiento de tierras para la construcción de la 
plataforma requerida en las áreas de proyecto es mínimo, el nivel de la subrasante 
que requiera el nivel de piso terminado para estos trabajos, es ligeramente superior 
al de la avenida Kantenah. Por lo que será necesario utilizar material de banco con 
calidad terraplén, clasificado y calificado por laboratorio, compactándolo en el 
cuerpo del terraplén al 95% de su peso volumétrico seco máximo, determinado en 
la prueba proctor estándar. Los trabajos de compactación se deben llevar a cabo 
en capas de 15 cm de espesor máximo, medido suelto, y se realizaran empleando 
equipo vibratorio; evitando el uso de material contaminado. 

Por la topografía del terreno (Peniplano) no será necesario de realizar cortes al 
terreno, solo excavaciones para establecer material de calidad y alcanzar la 
subrasante. 

 EXCAVACIONES: Excavación por medios mecánicos de trincheras de líneas 
de conducción, tanques de almacenamiento y cimentaciones de techumbres, 
edificios y anuncio independiente.  
 
 ACOPIO Y RECOLECCIÓN DE RESIDUOS: En esta etapa se llevó a cabo la 
recolección de residuos y su disposición en un tiradero autorizados. 

Construcción 

 

El diseño de las diferentes áreas del se llevó a cabo siguiendo las siguientes 
características: 

despolmodo y ser usodo como mulch que se dispondrd en los dreos verdes del
proyec’ro.

Con moquinorio pesodo se reolizoré el despolme del suelo, que consis’re en lo
remocion de lo copo orgdnico del ’rerreno. Dodo que lo copo vege’rol o mon’rillo
es lo que sos’riene el crecimien’ro de los orbus’ros y hierbos, es’ro copo con’riene mos
humedod que lo inmedio’ro inferior. A fin de que es’ro copo inferior puedo perder
humedod y seo més fdcil poro moverlo. Se recomiendo que el produc’ro resul’ron’re
del despolme se Ubique en un si’rio den’rro del dreo del proyec’ro con lo finolidod
de que es’ré disponible poro su uso como mulch en lo conformocion de dreos
verdes. El suelo donde se propone el combio de uso de suelo poro lo cons’rruccion
de lo es’rocién de servicio son suelos delgodos (someros), por lo que el despolme,
se reolizord o uno profundidod méximo de 30 cm.

0 TRAZO Y NIVELACION DEL TERRENO: con ins’rrumen’ros de medicion
’ropogréfico, poro lo Ubicocion de los cimien’ros y de los es’rruc’ruros.

o MOVIMIENTO DE TIERRAS: El movimien’ro de ’rierros poro lo cons’rruccion de lo
plo’roformo requerido en los dreos de proyec’ro es ml'nimo, el nivel de lo subroson’re
que requiero el nivel de piso ’rerminodo poro es’ros ’rrobojos, es ligeromen’re superior
ol de lo ovenido Kon’renoh. Por lo que serd necesorio U’rilizor moleriol de bonco con
colidod ’rerroplén, closificodo y colificodo por loboro’rorio, compoc’rdndolo en el
cuerpo del ’rerroplén GI 95% de su peso volumé’rrico seco mdximo, de’rerminodo en
lo pruebo proc’ror es’rdndor. Los ’rrobojos de compoc’rocion se deben llevor o cobo
en copos de 15 cm de espesor méximo, medido suel’ro, y se reolizoron empleondo
equipo vibro’rorio; evi’rondo el uso de moleriol con’rominodo.

Por lo ’ropogroflo del ’rerreno (Peniplono) no seré necesorio de reolizor cor’res ol
’rerreno, solo excovociones poro es’roblecer moleriol de colidod y olconzor lo
subroson’re.

o EXCAVACIONES: Excovocion por medios mecdnicos de ’rrincheros de lineos
de conduccion, ’ronques de olmocenomien’ro y cimen’rociones de lechumbres,
edificios y onuncio independien’re.

o ACOPIO Y RECOLECCION DE RESIDUOS: En es’ro e’ropo se llevo o cobo lo
recoleccion de residuos y su disposicion en un ’rirodero ou’rorizodos.

Consiruccién

El disefio de los diferen’res dreos del se llevo o cobo siguiendo Ios siguien’res
coroc’rerls’ricos:
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Oficinas: Contarán con dispositivos propios para la administración, de acuerdo a 
los requerimientos particulares del establecimiento y estarán ubicadas cercanas a 
las zonas de despacho de combustibles. Se encontraran en la planta alta, arriba 
de los baños públicos, de las oficinas de facturación, del cuarto de maquinados, 
cuarto de sucios y cuarto eléctrico. 

 

Sanitarios para el público: los usuarios de la gasolinera tendrán libre acceso a los 
sanitarios, éstos se ubicaran al lado de la tienda de convivencia. 

 

En el área de los sanitarios  los pisos estarán recubiertos con materiales 
impermeables y antiderrapantes convenientemente drenados. Los muros estarán 
recubiertos con materiales impermeables tales como lambrín de azulejo, cerámica, 
mármol o similares en las zonas húmedas. 

 

• Baños y vestidores para empleados 

Los pisos y los muros tendrán las mismas características indicadas para los sanitarios 
destinados al público. El número mínimo de muebles sanitarios será un lavado, un 
inodoro, un mingitorio y una regadera, el número máximo dependerá de las 
necesidades específicas de proyecto o en su caso, lo que marquen los reglamentos 
de construcción locales. 

 

• Depósito para desperdicios 

El piso será de concreto hidráulico sin pulir convenientemente drenado y cercado 
con materiales que permitan ocultar los contenedores o tambos que aloja en su 
interior, con una altura mínima de 1.80 m. Se ubicará fuera del alcance visual de 
las áreas de atención al público y alejadas de éstas, en una zona específica en 
donde no produzca molestias por malos olores o apariencia desagradable y tendrá 
fácil acceso para el desalojo de los desperdicios generados, de tal manera que no 
interfiera con el flujo vehicular de otras zonas y estará contiguo a las zonas que 
generen mayor basura. 

 

• Cuarto de máquinas 

Oficinas: Con’raran con disposi’rivos propios para la adminis’rracién, de acuerdo a
los requerimien’ros parliculares del es’rablecimien’ro y es’raran Ubicadas cercanas a
las zonas de despacho de combustibles. Se encon’rraran en la plan’ra al’ra, arriba
de los bafios pL’Jblicos, de las oficinas de fac’ruracién, del cuar’ro de maquinados,
cuar’ro de sucios y cuar’ro eléc’rrico.

Sani’rarios para el pL’Jblico: los usuarios de la gasolinera lendran libre acceso a los
sani’rarios, és’ros se Ubicaran al lado de la ’rienda de convivencia.

En el area de los sani’rarios Ios pisos es’raran recubier’ros con ma’reriales
impermeables y an’riderrapan’res convenien’remen’re drenados. Los muros es’raran
recubier’ros con ma’reriales impermeables ’rales como lambrin de azulejo, ceramica,
marmol o similares en las zonas hL’Jmedas.

0 Bafios y ves’ridores para empleados

Los pisos y los muros lendran las mismas carac’reris’ricas indicadas para los sani’rarios
des’rinados al pL’Jblico. El nL'Jmero minimo de muebles sani’rarios sera un lavado, un
inodoro, un mingi’rorio y una regadera, el nL'Jmero maximo dependera de las
necesidades especificas de proyec’ro 0 en su caso, lo que marquen Ios reglamen’ros
de cons’rruccién locales.

0 Depési’ro para desperdicios

El piso sera de concre’ro hidraulico sin pulir convenien’remen’re drenado y cercado
con ma’reriales que permi’ran ocul’rar Ios con’renedores o lambos que aloja en su
in’rerior, con una al’rura minima de 1.80 m. Se Ubicara fuera del alcance visual de
las areas de a’rencién al pL’Jblico y alejadas de és’ras, en una zona especifica en
donde no produzca moles’rias por malos olores o apariencia desagradable y ’rendra
facil acceso para el desalojo de los desperdicios generados, de ’ral manera que no
in’rerfiera con el flujo vehicular de o’rras zonas y es’rara con’riguo a las zonas que
generen mayor basura.

0 Cuar’ro de maquinas
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El piso es de concreto hidráulico sin pulir, los muros estarán recubiertos del piso 
terminado al plafón, con aplanado de cemento-arena, lambrin de azulejo, 
cerámica o cualquier otro material similar. En su interior se localizará el compresor 
de aire,  el que deberá estar instalado en una base de concreto con un sardinel de 
solera metálica para contener cualquier derrame de aceite que pueda producirse. 

 

• Cuarto de controles eléctricos 

En el área del cuarto de controles eléctricos deberán instalarse el interruptor 
general de la estación servicio, los interruptores y arrancadores de motobombas, 
dispensarios, compresores, etc., así como los interruptores y tableros generales de 
fuerza e iluminación de toda la estación de servicio. 

 

• Módulos de despacho de combustible 

– Sencillos: Pueden destinarse para el despacho simultáneo a dos vehículos 
automotores para el surtido de gasolinas o de combustible diesel de áreas 
independientes y sus dimensiones están indicadas en el plano. 

– Elementos protectores: Para la protección del equipo existente, y a manera 
de señalar un obstáculo en los módulos de abastecimiento, se instalará este  
elemento de acuerdo a lo indicado en los planos respectivos, el cual estará 
fabricado con tubo de acero de 4’’ de diámetro. 

– Distancias mínimas: Los módulos de abastecimiento, para funcionar con el 
máximo de seguridad y operatividad, guardarán distancias mínimas entre 
éstos y los diversos elementos arquitectónicos que conforman la estación de 
servicios. 

 

• Techumbres 

Las columnas que se utilicen para soportar las cubiertas serán metálicas o de 
concreto. La forma de éstas dependerá del diseño arquitectónico y del cálculo 
estructural. 

La estructura para la cubierta será de acero, aluminio o concreto y estará  
calculada para las diversas cargas que la afecten. 

La cubierta se construirá de material especificado en el proyecto e 
invariablemente se instalará un falso plafón bajo ésta cuando en la construcción 
de la techumbre se utilicen materiales que por la naturaleza propia de los mismos 
presenten un acabado arquitectónico particular, se podrá prescindir de la 
instalación del falso plafón. Las aguas pluviales captadas en la cubierta se 
canalizarán por medio de tuberías, quedando prohibida su caída libre. 

El piso es de concre’ro hidrdulico sin pulir, Ios muros es’rordn recubier’ros del piso
’rerminodo ol plofén, con oplonodo de cemen’ro—oreno, lombrin de ozulejo,
cerdmico o cuolquier o’rro moleriol similar. En su in’rerior se locolizord el compresor
de oire, el que deberé es’ror ins’rolodo en uno base de concre’ro con un sordinel de
solero meldlico poro con’rener cuolquier derrome de ocei’re que puedo producirse.

0 Cuor’ro de con’rroles eléc’rricos

En el dreo del cuor’ro de con’rroles eléc’rricos deberén ins’rolorse el in’rerrup’ror
general de lo es’rocién servicio, los in’rerrup’rores y orronccidores de mo’robombos,
dispensorios, compresores, e’rc., osi como los in’rerrup’rores y ’robleros generoles de
fuerzo e iluminocion de ’rodo lo es’rocion de servicio.

0 Modulos de despocho de combus’rible

— Sencillos: Pueden des’rinorse para el despocho simul’réneo o dos vehiculos
ou’romo’rores para el sur’rido de gosolinos 0 de combus’rible diesel de dreos
independien’res y sus dimensiones es’rén indicodos en el plono.

— Elemen’ros prolec’rores: Poro lo proleccion del equipo exis’ren’re, y o monero
de sefiolor un obs’rdculo en los modulos de obos’recimien’ro, se ins’roloré es’re
elemen’ro de ocuerdo o lo indicodo en los plonos respec’rivos, el cuol es’rord
fobricodo con ’rUbo de Cicero de 4" de didme’rro.

— Disloncios minimos: Los médulos de obos’recimien’ro, poro funcionor con el
méiximo de seguridod y opero’rividod, guordordn disloncios minimos en’rre
és’ros y los diversos elemen’ros orqui’rec’ronicos que conformon lo es’rocion de
serVICIOS.

0 Techumbres

Los columnos que se U’rilicen poro sopor’ror Ios cubier’ros serén me’réilicos 0 de
concre’ro. Lo formo de és’ros dependeré del disefio orqui’rec’ronico y del célculo
es’rruc’rurol.

Lo es’rruc’ruro para la cubier’ro serd de Cicero, oluminio o concre’ro y es’roréi
colculodo para los diversos corgos que lo ofec’ren.

Lo cubier’ro se cons’rruird de moleriol especificodo en el proyec’ro e
invorioblemen’re se ins’rolord un folso plofon bojo és’ro cuondo en lo cons’rruccion
de lo lechumbre se U’rilicen mo’rerioles que por lo no’rurolezo propio de los mismos
presen’ren un ocobodo orqui’rec’rénico por’riculor, se podré prescindir de lo
ins’rolocién del folso plofén. Los oguos pluvioles coplodos en lo cubier’ro se
conolizordn por medio de ’ruberios, quedondo prohibido su coido libre.
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Recubrimiento en columnas de zona de despacho: Para el recubrimiento de las 
columnas en la zona de despacho queda prohibida la utilización de materiales 
reflejantes y/o flamable como espejos, acrílicos y madera entre otros. 

 

• Faldón 

En la cubierta de las áreas de despacho, cualquiera que sea el material empleado 
para su construcción, se instalará un faldón perimetral de 0.90 mínimo de peralte. 
El faldón será fabricado con base en las siguientes opciones: 

- Lona ahulada translúcida con iluminación interna, no flamable ni favorable 
a la combustión, impermeable y resistente a las deformaciones en 
temperaturas altas o bajas, así como a los cambios drásticos de ésta. Estará 
instalada en gabinetes de aluminio reforzado o material similar con sistema 
de tensado perimetral uniforme. 

- Lámina de acrílico tipo cristal de 4.5mm de espesor con iluminación interna 
en cuyo caso el logotipo estará fabricado con el sistema de charola 
termoformada. 

- Material prefabricado en forma de panel compuesto de 2 paredes exteriores 
de aluminio laminado con un núcleo de polietileno de alta densidad, cuyo 
espesor mínimo aproximado sea de 4mm y con iluminación externa, no 
flamable ni favorable a la combustión y resistente a las deformaciones 
provocadas por los cambios bruscos de temperatura o por fuertes vientos, el 
montaje de estos materiales se realizará de acuerdo a las recomendaciones 
del fabricante. 

 

En todos los casos, el faldón estará debidamente reforzado en su parte interior para 
evitar deformaciones. 

  

Recubrimien’ro en columnas de zona de despacho: Para el recubrimien’ro de las
columnas en la zona de despacho queda prohibida la U’rilizacion de ma’reriales
reflejan’res y/o flamable como espejos, acrilicos y madera en’rre 0e5.

0 Faldon

En la cubier’ra de las areas de despacho, cualquiera que sea el ma’rerial empleado
para su cons’rruccién, se ins’ralara un faldén perime’rral de 0.90 minimo de peral’re.
El faldon sera fabricado con base en las siguien’res opciones:

— Lona ahulada ’rranl'Jcida con iluminacion in’rerna, no flamable ni favorable
a la combustion, impermeable y resis’ren’re a las deformaciones en
’rempera’ruras al’ras o bajas, asi como a los cambios dras’ricos de és’ra. Es’rara
ins’ralada en gabine’res de aluminio reforzado o ma’rerial similar con sis’rema
de ’rensado perime’rral uniforme.

— Lamina de acrilico ’ripo cris’ral de 4.5mm de espesor con iluminacion in’rerna
en cuyo caso el logo’ripo es’rara fabricado con el sis’rema de charola
’rermoformada.

— Ma’rerial prefabricado en forma de panel compues’ro de 2 paredes ex’reriores
de aluminio laminado con un nL'Jcleo de polie’rileno de al’ra densidad, cuyo
espesor minimo aproximado sea de 4mm y con iluminacion ex’rerna, no
flamable ni favorable a la combus’rion y resis’ren’re a las deformaciones
provocadas por los cambios bruscos de ’rempera’rura o por fuer’res vien’ros, el
mon’raje de es’ros ma’reriales se realizara de acuerdo a las recomendaciones
del fabrican’re.

En ’rodos los casos, el faldon es’rara debidamen’re reforzado en su parle in’rerior para
evi’rar deformaciones.
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 Tanques de Gasolinas y Diésel. 
– Excavación: Para los tanques de combustible, se realizará una fosa con 

forma poligonal de aproximadamente 7 metros de profundidad, se pueden 
observar a detalle las medidas de los tanques. 

– Aplanado: Se adicionan 40 cm de tepetate y con una bailarina se aplana, 
para que el suelo quede compactado, ahora si se procede a colocar la losa 
de cimentación, la cual es de cemento. 

– Losa de cimentación: se coloca sobre el tepetate una malla de alambrón 
que servirá de soporte y se colocan 30 cm de concreto, de igual forma se 
recubren las paredes con un muro de 30 cm de espesor y una altura de 5.8 
m. 

– Cuando el concreto ya este seco se colocan los tres tanques de 
combustibles, los tanques son de doble pared de acero-polietileno están 
sujetos al concreto con cinchos de nylon los cuales están unidos a un 
gancho de sujeción que se une a una varilla del número 5 la cual está 
anclada en el concreto. 

– En la parte trasera de la fosa se cuenta con dos pozos de observación los 
cuales tienen una profundidad de 30 cm. 

– La fosa tiene una base de 30 cm de arena sobre esa están los tanques, 
también la arena es el material de relleno dentro de la fosa. 

– La losa de concreto que se pondrá sobre la arena que recubre los tanques 
contara con 6 perforaciones por cada tanque, 2 pozos de observación y 3 
perforaciones para la entrada de tubos de ventilación. 

 

•   Pavimentos 

En el diseño de pavimentos se considera adecuadamente las cargas y esfuerzos a 
los cuales van a trabajar para cubrir con los requisitos mínimos de durabilidad y 
continuidad en el servicio. 

 

•  Pavimentos en zona de despacho de combustibles 

El pavimento será de concreto armado en todos los casos y tendrá una pendiente 
mínima del 1% hacia los registros de drenaje aceitoso. 

 

Las losas de dicho pavimento tendrán un espesor mínimo de 15cm. 
Independientemente, los diámetros de varilla utilizados para el armado de las losas, 
así como el espesor y resistencia del concreto a utilizarse dependerán de  los 
cálculos estructurales realizados por la compañía especializada encargada del 
proyecto. 

o Tanques de Gasolinas y Diésel.
— Excavacién: Para Ios ’ranques de combustible, se realizara una fosa con

forma poligonal de aproximadamen’re 7 me’rros de profundidad, se pueden
observar a de’ralle Ias medidas de Ios ’ranques.

— Aplanado: Se adicionan 40 cm de ’repe’ra’re y con una bailarina se aplana,
para que el suelo quede compac’rado, ahora si se procede a colocar Ia Iosa
de cimen’racién, |a cual es de cemen’ro.

— Losa de cimen’racién: se coloca sobre el ’repe’ra’re una malla de alambrén
que servira de sopor’re y se colocan 30 cm de concre’ro, de igual forma se
recubren Ias paredes con un muro de 30 cm de espesor y una al’rura de 5.8
m.

— Cuando el concre’ro ya es’re seco se colocan Ios ’rres ’ranques de
combustibles, Ios ’ranques son de doble pared de acero—polie’rileno es’ran
suje’ros a| concre’ro con cinchos de nylon Ios cuales es’ran unidos a un
gancho de sujecién que se une a una varilla del nL'Jmero 5 la cual es’ra
anclada en el concre’ro.

— En la par’re ’rrasera de la fosa se cuen’ra con dos pozos de observacién Ios
cuales ’rienen una profundidad de 30 cm.

— La fosa ’riene una base de 30 cm de arena sobre esa es’ran Ios ’ranques,
’rambién |a arena es el ma’rerial de relleno den’rro de la fosa.

— La Iosa de concre’ro que se pondra sobre la arena que recubre Ios ’ranques
con’rara con 6 perforaciones por cada ’ranque, 2 pozos de observacién y 3
perforaciones para la en’rrada de ’rubos de ven’rilacién.

0 Pavimen’ros

En el disefio de pavimen’ros se considera adecuadamen’re Ias cargas y esfuerzos a
Ios cuales van a ’rrabajar para cubrir con Ios requisi’ros minimos de durabilidad y
con’rinuidad en el servicio.

0 Pavimen’ros en zona de despacho de combustibles

El pavimen’ro sera de concre’ro armado en ’rodos Ios casos y ’rendra una pendien’re
ml'nima del 1% hacia Ios regis’rros de drenaje acei’roso.

Las Iosas de dicho pavimen’ro ’rendran un espesor minimo de 150m.
Independien’remen’re, Ios diame’rros de varilla U’rilizados para el armado de Ias Iosas,
asi como el espesor y resis’rencia del concre’ro a U’rilizarse dependeran de Ios
calculos es’rruc’rurales realizados por la compafil'a especializada encargada del
proyec’ro.
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No se usarán endurecedores metálicos en la construcción del nivel final de los pisos 
de concreto. 

 

•  Pavimento en área para almacenamiento de combustibles: 

El pavimento en esta área será de concreto armado; el espesor, resistencia del 
concreto y armados del acero de refuerzo serán responsabilidad de la compañía 
especializada asignada. 

Se debe prever que la cubierta de concreto armado de la fosa de tanques 
sobrepase como mínimo 30cms fuera del límite de la excavación y la pendiente 
mínima será del 1% hacia los registros del drenaje aceitoso. Los tanques de la 
estación de servicios serán tanques elevados. 

 

Accesos y Circulaciones 

 

• Rampas: Las rampas de acceso y salida tendrán una distancia transversal igual a 
1/3 del ancho de la banqueta y sólo cuando la altura entre el arroyo y la banqueta 
presente una pendiente mayor a la permitida del 20% para la rampa, se 
modificarán los niveles para llevar a la pendiente indicada o se prolongará la  
rampa hasta la mitad del ancho de la banqueta como máximo. 

 

• Guarniciones y banquetas internas: Las guarniciones serán de concreto con un 
peralte mínimo de 15cms a partir del nivel de la carpeta de rodamiento. 

 

Las banquetas serán de concreto, adoquín o material similar con un ancho mínimo 
libre de 1.0m y estarán provistas de rampas de acceso para discapacitados. 

 

• Circulaciones vehiculares internas: El piso de las áreas de circulación de las 
estaciones de servicio será de concreto armado, asfalto, adoquín u otros materiales 
similares. 

 

• Estacionamientos: Se dejarán espacios para cajones de estacionamiento que 
darán servicios tanto a personal administrativo como clientela. 

 Sistemas de Drenaje (Obra Hidráulica) 

No se usaran endurecedores me’ralicos en la cons’rruccion del nivel final de Ios pisos
de concre’ro.

0 Pavimen’ro en area para almacenamien’ro de combustibles:

El pavimen’ro en es’ra area sera de concre’ro armado; el espesor, resis’rencia del
concre’ro y armados del acero de refuerzo seran responsabilidad de la compafil'a
especializada asignada.

Se debe prever que la cubier’ra de concre’ro armado de la fosa de ’ranques
sobrepase como ml'nimo 30cms fuera del limi’re de la excavacion y la pendien’re
ml'nima sera del 1% hacia Ios regis’rros del drenaje acei’roso. Los ’ranques de la
es’racion de servicios seran ’ranques elevados.

Accesos y Circulaciones

0 Rampas: Las rampas de acceso y salida ’rendran una dis’rancia ’rransversal igual a
1/3 del ancho de la banque’ra y solo cuando Ia al’rura en’rre el arroyo y la banque’ra
presen’re una pendien’re mayor a la permi’rida del 20% para la rampa, se
modificaran Ios niveles para Ilevar a la pendien’re indicada 0 se prolongara Ia
rampa has’ra Ia mi’rad del ancho de la banque’ra como maximo.

0 Guarniciones y banque’ras in’rernas: Las guarniciones seran de concre’ro con un
peral’re ml'nimo de 15cms a par’rir del nivel de la carpe’ra de rodamien’ro.

Las banque’ras seran de concre’ro, adqI'n o ma’rerial similar con un ancho ml'nimo
libre de 1.0m y es’raran provis’ras de rampas de acceso para discapaci’rados.

0 Circulaciones vehiculares in’rernas: El piso de Ias areas de circulacion de Ias
es’raciones de servicio sera de concre’ro armado, asfal’ro, adoquin U o’rros ma’reriales
similares.

0 Es’racionamien’ros: Se dejaran espacios para cajones de es’racionamien’ro que
daran servicios ’ran’ro a personal adminis’rra’rivo como clien’rela.

o Sis’remas de Drenaje (Obra Hidraulica)
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La estación de servicio contará con los sistemas de drenaje siguientes: 

– Pluvial: Captará exclusivamente las aguas de lluvia provenientes de las 
diversas techumbres de la estación de servicios y las de circulación que no 
correspondan al área de almacenamiento de combustibles. 

– Sanitario: Captará exclusivamente las aguas negras de los sanitarios y se 
canalizarán hacia el drenaje municipal. 

– Aceitoso: Captará exclusivamente las aguas aceitosas provenientes de las 
áreas de despacho y almacenamiento. 

– Pendientes: La pendiente mínima de las tuberías de drenaje será del 2% y en 
cada caso debe adaptarse a las condiciones topográficas del terreno. La 
pendiente mínima del piso hacía los registros recolectores será del 1% 

– Diámetros: El diámetro mínimo de todas las tuberías de drenaje será de 
15cm. 

– Materiales de construcción del drenaje: La tubería para el drenaje interior 
de los edificios será de PVC, con los diámetros que sea determinados en los 
resultados del proyecto de instalación sanitaria, para patios y zonas de 
almacenamiento de combustible, dicha tubería será de polietileno de alta 
densidad o de cualquier otro material que cumpla con los estándares 
nacionales e internacionales. 

– Los recolectores de líquidos aceitosos tales como registros, areneros y 
trampas de grasas y combustibles, serán construidos de concreto armado 
y/o polietileno de alta densidad. Para los registros que no sean del drenaje 
aceitoso serán construidos de bloques con aplanado de cemento-arena y 
un brocal de concreto  en su parte superior. 

– Las rejillas metálicas para los recolectores serán de acero electroforjado o 
similar. La profundidad de la excavación para alojar las tuberías de drenaje 
será mayor o igual a 60cm desde el nivel de piso terminado a la parte 
superior del tubo, sin que esto último altere la pendiente mínima establecida. 

– Trampa de combustibles y aguas aceitosas 

 

Al contar con sistemas para la contención y control de derrames en la zona de 
despacho de combustibles, así como en la zona de tanques de almacenamiento, 
no se permitirá la instalación de rejillas perimetrales alrededor en la Estación de 
Servicio, ni tampoco la instalación de registros en la zona de despacho. Sin 
embargo, en la zona de almacenamiento se ubicará  estratégicamente registros 
que puedan captar el derrame de combustibles provocado por una posible 
contingencia durante la operación de descarga del auto tanque al tanque de 
almacenamiento. 

 

El volumen de agua recolectada en las zonas de almacenamiento pasará por la 
trampa de combustibles antes de conectarse a la fosa de aguas aceitosas (fosa 

La es’racion de servicio con’rara con los sis’remas de drenaje siguien’res:

— Pluvial: Cap’rara exclusivamen’re las aguas de lluvia provenien’res de las
diversas ’rechumbres de la es’racion de servicios y las de circulacion que no
correspondan al area de almacenamien’ro de combus’ribles.

— Sani’rario: Cap’rara exclusivamen’re las aguas negras de los sani’rarios y se
canalizaran hacia el drenaje municipal.

— Acei’roso: Cap’rara exclusivamen’re las aguas acei’rosas provenien’res de las
areas de despacho y almacenamien’ro.

— Pendien’res: La pendien’re minima de las ’ruberias de drenaje sera del 2% y en
cada caso debe adap’rarse a las condiciones ’ropograficas del ’rerreno. La
pendien’re minima del piso hacia los regis’rros recolec’rores sera del 1%

— Diame’rros: El diame’rro minimo de ’rodas las ’ruberias de drenaje sera de
15cm.

— Ma’reriales de cons’rruccién del drenaje: La ’ruberia para el drenaje in’rerior
de los edificios sera de PVC, con los diame’rros que sea de’rerminados en los
resul’rados del proyec’ro de ins’ralacién sani’raria, para pa’rios y zonas de
almacenamien’ro de combustible, dicha ’ruberia sera de polie’rileno de al’ra
densidad 0 de cualquier o’rro ma’rerial que cumpla con los es’randares
nacionales e in’rernacionales.

— Los recolec’rores de liquidos acei’rosos ’rales como regis’rros, areneros y
’rrampas de grasas y combus’ribles, seran cons’rruidos de concre’ro armado
y/o polie’rileno de al’ra densidad. Para los regis’rros que no sean del drenaje
acei’roso seran cons’rruidos de bloques con aplanado de cemen’ro—arena y
un brocal de concre’ro en su par’re superior.

— Las rejillas melalicas para los recolec’rores seran de acero elec’rroforjado 0
similar. La profundidad de la excavacion para alojar las ’ruberias de drenaje
sera mayor o igual a 600m desde el nivel de piso ’rerminado a la par’re
superior del ’rubo, sin que es’ro L'Jl’rimo al’rere la pendien’re minima es’rablecida.

— Trampa de combus’ribles y aguas acei’rosas

Al con’rar con sis’remas para la con’rencion y con’rrol de derrames en la zona de
despacho de combus’ribles, asi como en la zona de ’ranques de almacenamien’ro,
no se permi’rira la ins’ralacién de rejillas perime’rrales alrededor en la Es’racién de
Servicio, ni ’rampoco la ins’ralacién de regis’rros en la zona de despacho. Sin
embargo, en la zona de almacenamien’ro se ubicara es’rra’régicamen’re regis’rros
que puedan cap’rar el derrame de combus’ribles provocado por una posible
con’ringencia duran’re la operacion de descarga del au’ro ’ranque al ’ranque de
almacenamien’ro.

El volumen de agua recolec’rada en las zonas de almacenamien’ro pasara por la
’rrampa de combus’ribles an’res de conec’rarse a la fosa de aguas acei’rosas (fosa
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API), la fosa séptica por ningún motivo se conectarán los drenajes que contentan 
aguas aceitosas con los de aguas negras. 

 

• Barda Perimetral: Se construirá una barda perimetral para delimitar el área 
del proyecto, para lo cual se colocarán zapatas y trabes de concreto sobre las 
cuales se desplantará el muro de block. 

 

Para más detalles referente a la construcción del proyecto ver el Anexo 7. Planos 
del proyecto donde se encuentran los planos arquitectónico, de cimentación e 
hidrosanitario. 

 

ÁREAS VERDES 

 

El área total de áreas verdes es de 62.35 m2 representando el 3.43% del total del 
área del terreno. 

 

II.2.4.- Etapa de Operación y Mantenimiento 

 

OPERACIÓN. 

Para la operación de la Estación de Servicio se contará con personal capacitado. 
Los despachadores de la Estación laborarán las 24 horas dividido en 3 turnos de 8 
horas cada uno. 

 

 Recepción y Descarga de Combustible 

Los combustibles se reciben por medio de autotanques de 18,000.00 o de 20,000.00 
litros de capacidad. 

El procedimiento de recepción y descarga de combustible se llevará a cabo de 
acuerdo al siguiente protocolo: 

a. Arribo del auto-tanque 

1. El encargado de la Estación de Servicio, debe atender de inmediato al 
operador del auto-tanque para no causar demoras en la descarga. En el 
caso de que otro auto-tanque se encuentre descargando producto y no 
permita su descarga, el operador debe esperar a que dicho auto-tanque 

API), lo fOSCl sép’riccl por ningL'Jn mo’rivo se conec’rordn Ios drenojes que con’ren’ron
oguos ocei’roscls con los de oguos negros.

0 Bordo Perime’rrol: Se cons’rruiré uno bordo perime’rrcll poro delimi’ror el drecl
del proyec’ro, poro lo cuol se colocclrdn zopcl’rcls y ’rrobes de concre’ro sobre los
cuoles se desplon’roré el muro de block.

Para més de’rolles referen’re o lo cons’rruccién del proyec’ro ver el Anexo 7. Plonos
del proyec’ro donde se encuen’rron Ios plonos orqui’rec’rénico, de cimen’rocién e
hidrosclni’rorio.

AREAS VERDES

El dreo ’ro’rol de drecls verdes es de 62.35 m2 represen’rondo el 3.43% del ’ro’rol del
dreo del ’rerreno.

ll.2.4.- Elapcl de Operacién y Manlenimienfo

OPERACIéN.

Poro lo operocién de lo Es’rocién de Servicio se con’roré con personal copoci’rodo.
Los despochodores de lo Es’rocién lobororén los 24 horas dividido en 3 ’rurnos de 8
horos coda uno.

o Recepcién y Descargcl de Combustible

Los combustibles se reciben por medio de ou’ro’ronques de 18,000.00 0 de 20,000.00
li’rros de copocidod.

El procedimien’ro de recepcién y descclrgcl de combustible se llevord o cobo de
ocuerdo ol siguien’re prolocolo:

a. Arribo del aulo—lanque

1. El encorgodo de lo Es’rocién de Servicio, debe olender de inmedio’ro 0|
operodor del ou’ro—lanque para no cousor demoros en lo descorgcl. En el
caso de que 0e ou’ro—lanque se encuen’rre descorgondo produc’ro y no
permi’ro su descclrgcl, el operodor debe esperor Cl que dicho ou’ro—lonque
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termine su operación y se retire para iniciar la operación de la descarga 
siguiente. 

2. Si llegasen a la vez dos auto-tanques, éstos no podrán ser descargados 
simultáneamente, para garantizar que ambas operaciones se llevarán a 
cabo independientemente y en forma segura. 

3. Una vez posicionado el auto-tanque, el operador del auto-tanque debe 
apagar el motor de la unidad, cortar corriente, accionar el freno de 
estacionamiento dejando la palanca de velocidad en “neutral” o lo 
recomendado por el fabricante del vehículo, retirando la llave del 
interruptor y colocándola en la parte externa de la caja de válvulas. 

4. Cumplido lo anterior, el operador del auto-tanque debe bajar de la cabina 
verificando que no existan condiciones en su entorno que puedan poner 
en riesgo la operación, conectar el auto-tanque a la tierra física ubicada 
en el costado del contenedor, colocar las calzas de madera y/o plástico 
en las llantas para asegurar la inmovilidad del vehículo. 

5. Verificar que la tierra física se encuentre libre de pintura, que la conexión 
entre las pinzas y el cable no se encuentre trozada y que las pinzas ejerzan 
una adecuada presión. 

6. Para colocar las calzas, éstas deben acercarse con el pie teniendo 
cuidado de no exponer las partes del cuerpo, en tanto que para retirarlas 
se debe utilizar el cable o la cadena a la cual están sujetas. 

7. El encargado responsable debe colocar como mínimo 4 biombos con el 
texto: “PELIGRO DESCARGANDO COMBUSTIBLE” protegiendo cuando 
menos un área de 6.0 metros por 6.0 metros, tomando como centro la 
bocatoma del tanque donde se descargará el producto. 

8. El Encargado debe colocar cuando menos dos extintores de 9 kg (20 lbs) 
de polvo químico seco del tipo ABC, cercanos al área de descarga para 
poderlos accionar de inmediato en caso necesario. 

9. Antes de iniciar el proceso de descarga de producto, el responsable de la 
Estación de Servicio debe cortar el suministro de energía eléctrica a la(s) 
bomba(s) sumergible(s) del tanque de almacenamiento al que se conecta 
el auto-tanque. 

10. El Operador del auto-tanque debe presentar y entregar al encargado, la 
factura y/o remisión de venta del producto que se va a descargar. 

11. El Encargado debe comprobar que el sello (cola de ratón, si aplica), 
colocado en la caja de válvulas, se encuentre íntegro antes de retirarlo y 
que coincida con el número asentado en la factura.  

12. Se debe verificar los niveles de combustible, según los lineamientos y 
acuerdos establecidos entre cliente y proveedor (lo cual definirá si se 
destapa la tapa del domo para verificar el nivel contenido) Si es el caso, 
durante la apertura de la tapa del domo del contenedor, el personal debe 
colocarse con la espalda a favor del viento, flexionando las rodillas y 
teniendo especial cuidado en no permitir la introducción de objetos 
extraños al interior del tanque contenedor, para evitar que puedan 
obstruirse las válvulas de descarga y/o de emergencia. Por esta razón, el 

’rermine su operocion y se re’rire poro inicior lo operocion de lo descorgo
siguien’re.

2. Si llegosen o lo vez dos ou’ro—lonques, és’ros no podrdn ser descorgodos
simul’rdneomen’re, poro goron’rizor que ombos operociones se llevorén o
cobo independien’remen’re y en formo seguro.

3. Uno vez posicionodo el ou’ro—lonque, el Operodor del ou’ro—lonque debe
opogor el mo’ror de lo unidod, cor’ror corrien’re, occionor el freno de
es’rocionomien’ro dejondo lo polonco de velocidod en “neutral" 0 lo
recomendodo por el fobricon’re del vehiculo, relirondo lo llove del
in’rerrup’ror y colocdndolo en lo por’re ex’rerno de lo cojo de vdlvulos.

4. Cumplido lo on’rerior, el operodor del ou’ro—lonque debe bojor de lo cobino
verificondo que no exis’ron condiciones en su en’rorno que puedon poner
en riesgo lo operocion, conec’ror el ou’ro—lonque o lo ’rierro fI'sico ubicodo
en el cos’rodo del con’renedor, colocor Ios colzos de modero y/o plds’rico
en los llon’ros poro oseguror lo inmovilidod del vehl'culo.

5. Verificor que lo ’rierro flsico se encuen’rre libre de pin’ruro, que lo conexion
en’rre Ios pinzos y el coble no se encuen’rre ’rrozodo y que los pinzos ejerzon
uno odecuodo presion.

6. Poro colocor Ios colzos, és’ros deben ocercorse con el pie leniendo
cuidodo de no exponer Ios por’res del cuerpo, en ’ron’ro que poro relirorlos
se debe U’rilizor el cable 0 lo codeno o lo cuol es’ron suje’ros.

7. El encorgodo responsoble debe colocor como ml'nimo 4 biombos con el
’rex’ro: “PELIGRO DESCARGANDO COMBUSTIBLE" prolegiendo cuondo
menos un dreo de 6.0 me’rros por 6.0 me’rros, ’romondo como cen’rro lo
boco’romo del ’ronque donde se descorgoré el produc’ro.

8. El Encorgodo debe colocor cuondo menos dos ex’rin’rores de 9 kg (20 lbs)
de polvo qUI'mico seco del ’ripo ABC, cerconos ol dreo de descorgo poro
poderlos occionor de inmedio’ro en coso necesorio.

9. An’res de inicior el proceso de descorgo de produc’ro, el responsoble de lo
Es’rocion de Servicio debe cor’ror el suminis’rro de energlo eléc’rrico o lo(s)
bombo(s) sumergible(s) del ’ronque de olmocenomien’ro ol que se conec’ro
el ou’ro—lonque.

10. El Operodor del ou’ro—lonque debe presen’ror y en’rregor ol encorgodo, lo
foc’ruro y/o remision de ven’ro del produc’ro que se vo o descorgor.

ll. El Encorgodo debe comprobor que el sello (colo de ro’ron, si oplico),
colocodo en lo cojo de vdlvulos, se encuen’rre ln’regro on’res de relirorlo y
que coincido con el nL'Jmero osen’rodo en lo foc’ruro.

12. Se debe verificor los niveles de combus’rible, segL'Jn los lineomien’ros y
ocuerdos es’roblecidos en’rre clien’re y proveedor (lo cuol definiré si se
des’ropo lo ’ropo del domo poro verificor el nivel con’renido) Si es el coso,
duron’re lo oper’ruro de lo lopo del domo del con’renedor, el personol debe
colocorse con lo espoldo o fovor del vien’ro, flexionondo Ios rodillos y
leniendo especiol cuidodo en no permi’rir lo in’rroduccion de obje’ros
ex’rronos ol in’rerior del ’ronque con’renedor, poro evi’ror que puedon
obs’rruirse Ios vdlvulos de descorgo y/o de emergencio. Por es’ro rozon, el
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personal debe evitar la portación de peines, lápices, plumas, sellos, etc. en 
las bolsas de la camisola.  

13. El encargado y el operador, conjuntamente, deben obtener una muestra 
de producto a través de la válvula de descarga para verificar su color, así 
como la ausencia de turbiedad y/o agua.  

14. El encargado y el operador deben verificar que el recipiente metálico que 
contendrá la muestra del producto se encuentre debidamente aterrizado, 
para proceder de la siguiente manera:  

a. Verificar que el auto-tanque se encuentre debidamente conectado 
a la tierra física.  

b. Colocar el recipiente portátil metálico dentro de la caja de válvulas 
de descarga, de manera que exista contacto físico entre la boquilla 
de la válvula de descarga, el borde del recipiente metálico y el piso 
de la caja de válvulas del auto-tanque.  

c. Proceder lentamente al llenado del recipiente de muestra, 
manteniendo en contacto durante este proceso al recipiente con la 
válvula de descarga y con el piso de la caja de válvulas.  

15. Si la calidad del producto muestreado cumple con las especificaciones 
establecidas, el producto contenido en el recipiente de muestra debe 
verterse al tanque de almacenamiento de la Estación de Servicio, antes 
de iniciar el proceso de descarga.  

16. En caso de encontrarse alguna anomalía en el producto muestreado, el 
Encargado debe notificar de inmediato la irregularidad al proveedor que 
surtió el producto, con lo cual procederá a la aplicación del 
procedimiento de devolución respectivo  

 

b. Descarga del producto.  

1. Antes de iniciar el proceso de descarga del producto, el encargado debe 
colocar 4 biombos de seguridad, debiendo colocar en el área de descarga 
a dos personas, cada una con un extintor de polvo químico seco en 
condiciones de operación y dentro de su período de vigencia.  

2. El encargado de la Estación de Servicio proporciona la manguera para la 
recuperación de vapores y la correspondiente para la descarga, incluido el 
codo de descarga con mirilla.  

3. El operador debe conectar al auto-tanque la manguera para la 
recuperación de vapores, en tanto que el Encargado conecta el otro 
extremo de dicha manguera al codo de descarga. El conjunto ya 
ensamblado, se fija en la boquilla de retorno de vapores del tanque de 
almacenamiento.  

4. Una vez conectada la manguera de recuperación de vapores, se lleva a 
cabo la conexión de la manguera de descarga de producto inicialmente 
por el extremo de la boquilla del tanque de almacenamiento y 
posteriormente por el extremo que se conecta a la válvula de descarga del 
auto-tanque. Al encargado, le corresponde la conexión de la manguera a 

personol debe evi’ror lo por’rocion de peines, lépices, plumos, sellos, e’rc. en
los bolsos de lo comisolo.

13. El encorgodo y el operodor, conjun’romen’re, deben ob’rener uno mues’rro
de produc’ro o ’rrovés de lo vdlvulo de descorgo poro verificor su color, osi
como lo ousencio de ’rurbiedod y/o oguo.

14. El encorgodo y el operodor deben verificor que el recipien’re meldlico que
con’rendrd lo mues’rro del produc’ro se encuen’rre debidomen’re o’rerrizodo,
poro proceder de lo siguien’re monero:

o. Verificor que el ou’ro—lonque se encuen’rre debidomen’re conec’rodo
o lo ’rierro fl'sico.

b. Colocor el recipien’re por’rd’ril me’rélico den’rro de lo cojo de vdlvulos
de descorgo, de monero que exis’ro con’roc’ro flsico en’rre lo boquillo
de lo vdlvulo de descorgo, el borde del recipien’re meldlico y el piso
de lo cojo de vdlvulos del ou’ro—lonque.

c. Proceder len’romen’re ol llenodo del recipien’re de mues’rro,
mon’reniendo en con’roc’ro duron’re es’re proceso ol recipien’re con lo
vdlvulo de descorgo y con el piso de lo cojo de vdlvulos.

15. Si lo colidod del produc’ro mues’rreodo cumple con los especificociones
es’roblecidos, el produc’ro con’renido en el recipien’re de mues’rro debe
ver’rerse ol ’ronque de olmocenomien’ro de lo Es’rocion de Servicio, antes
de inicior el proceso de descorgo.

16. En coso de encon’rrorse olguno onomoll'o en el produc’ro mues’rreodo, el
Encorgodo debe no’rificor de inmedio’ro lo irregularidod ol proveedor que
sur’rio el produc’ro, con lo cuol procederé o lo oplicocion del
procedimien’ro de devolucion respectivo

b. Descorgo del producfo.

l. An’res de inicior el proceso de descorgo del produc’ro, el encorgodo debe
colocor 4 biombos de seguridod, debiendo colocor en el dreo de descorgo
o dos personos, codo uno con un ex’rin’ror de polvo qUI'mico seco en
condiciones de operocion y den’rro de su perl'odo de vigencio.

2. El encorgodo de lo Es’rocion de Servicio proporciono lo monguero poro lo
recuperocion de vopores y lo correspondien’re poro lo descorgo, incluido el
codo de descorgo con mirillo.

3. El operodor debe conec’ror ol ou’ro—lonque lo monguero poro lo
recuperocion de vopores, en ’ron’ro que el Encorgodo conec’ro el 0e
ex’rremo de dicho monguero ol codo de descorgo. El conjun’ro yo
ensomblodo, se fijo en lo boquillo de re’rorno de vopores del ’ronque de
olmocenomien’ro.

4. Uno vez conec’rodo lo monguero de recuperocion de vopores, se llevo o
cobo lo conexion de lo monguero de descorgo de produc’ro iniciolmen’re
por el ex’rremo de lo boquillo del ’ronque de olmocenomien’ro y
pos’reriormen’re por el ex’rremo que se conec’ro o lo vdlvulo de descorgo del
ou’ro—lonque. Al encorgodo, le corresponde lo conexion de lo monguero o
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la boquilla del tanque de almacenamiento, en tanto que al operador el 
acoplamiento al auto-tanque.  

5. Después de que el Encargado haya llevado a cabo la conexión del codo 
de descarga, el Operador debe proceder a la apertura lenta de las válvulas 
de descarga y de emergencia, verificando cada 5 minutos el paso del 
producto por la mirilla del codo de descarga.  

6. El Operador y el Encargado deben permanecer en el sitio de descarga y 
vigilar toda la operación, sin apartarse de la bocatoma del tanque de 
almacenamiento.  

7. El Operador no debe permanecer por ningún motivo en la cabina del 
vehículo durante la operación de descarga del producto.  

8. Si durante las operaciones de descarga de producto se presentara alguna 
emergencia, el Operador debe accionar de inmediato las válvulas de 
emergencia y de cierre de la descarga del auto-tanque.  

9. El producto sólo debe ser descargado en los tanques de almacenamiento 
de la Estación de Servicio. Queda estrictamente prohibida la descarga del 
producto sobrante en tambores de 200 litros o en cualquier otro tipo de 
recipiente, como cubetas de metal o plástico.  

10. Por ningún motivo debe descargarse de manera simultánea en dos o más 
tanques de almacenamiento con el mismo auto-tanque.  

11. En el caso de que el producto descargado sea Diésel, no se requiere utilizar 
la manguera de retorno de vapores hacia el tanque, por lo que tanto el 
Encargado como el Operador deben verificar que la tapa de 
recuperación de vapores del auto-tanque se encuentre cerrada durante 
el proceso de descarga.  

c. Comprobación de entrega total de producto y desconexión  

1. Una vez que en la mirilla del codo de descarga no se aprecie flujo de 
producto, el Operador debe cerrar las válvulas de descarga y de 
emergencia.  

2. A solicitud del Encargado de la Estación de Servicio, el Operador debe 
accionar la palanca de la válvula de descarga verificando que la válvula 
de emergencia se encuentre abierta, para asegurar de esta manera la 
entrega total de producto.  

3. Posteriormente se lleva a cabo la desconexión de la manguera de 
descarga de acuerdo a la siguiente secuencia:  

a. Debe primero cerrase la válvula del auto-tanque, desconectar el 
extremo de la manguera conectado a la válvula de descarga del 
auto-tanque, levantando la manguera para permitir el drenado del 
producto remanente hacia el tanque de almacenamiento; 
posteriormente, se procede a desconectar el extremo conectado al 
tanque de almacenamiento, asumiendo el Encargado y el Operador 
su respectiva tarea de accionamiento de la válvula del contenedor 
y desconexión.  

lo boquillo del ’ronque de olmocenomien’ro, en ’ron’ro que ol operodor el
ocoplomien’ro ol ou’ro—lonque.

. Después de que el Encorgodo hoyo llevodo o cobo lo conexién del codo
de descorgo, el Operodor debe proceder o lo oper’ruro len’ro de los vélvulos
de descorgo y de emergencio, verificondo codo 5 minu’ros el poso del
produc’ro por lo mirillo del codo de descorgo.

. El Operodor y el Encorgodo deben permonecer en el si’rio de descclrgo y
vigilor ’rodo lo operocion, sin opor’rorse de lo boco’romo del ’ronque de
olmocenomien’ro.
El Operodor no debe permonecer por ningL'Jn mo’rivo en lo cobino del
vehl'culo duron’re lo operocion de descorgo del produc’ro.
Si duron’re los operociones de descorgo de produc’ro se presen’roro olguno
emergencio, el Operodor debe occionor de inmedio’ro los vélvulos de
emergencio y de cierre de lo descorgo del ou’ro—lonque.

. El produc’ro solo debe ser descorgodo en los ’ronques de olmocenomien’ro
de lo Es’rocion de Sen/icio. Quedo es’rric’romen’re prohibido lo descorgo del
produc’ro sobron’re en ’rombores de 200 films 0 en cuolquier o’rro ’ripo de
recipien’re, como cube’ros de melol o plds’rico.

10. For ningL'Jn mo’rivo debe descorgorse de monero simul’réneo en dos o mds

ll.
’ronques de olmocenomien’ro con el mismo ou’ro—lonque.
En el coso de que el produc’ro descorgodo seo Diésel, no se requiere U’rilizor
lo monguero de re’rorno de vopores hocio el ’ronque, por lo que ’ron’ro el
Encorgodo como el Operodor deben verificor que lo lopo de
recuperocion de vopores del ou’ro—lonque se encuen’rre cerrodo duron’re
el proceso de descorgo.

c. Comprobacion de enfrego folol de produclo y desconexion

l.

2.

Uno vez que en lo mirillo del codo de descclrgcl no se oprecie flUjo de
produc’ro, el Operodor debe cerror los vdlvulos de descorgo y de
emergencio.
A solici’rud del Encorgodo de lo Es’rocion de Servicio, el Operodor debe
occionor lo polonco de lo vélvulo de descorgcl verificondo que lo vélvulo
de emergencio se encuen’rre obier’ro, poro oseguror de es’ro monero lo
en’rrego ’ro’rol de produc’ro.
Pos’reriormen’re se llevo o cobo lo desconexion de lo monguero de
descorgo de ocuerdo o lo siguien’re secuencio:

o. Debe primero cerrose lo vdlvulo del ou’ro—lonque, desconec’ror el
ex’rremo de lo monguero conec’rodo o lo vdlvulo de descorgo del
ou’ro—lonque, levon’rondo lo monguero poro permi’rir el drenodo del
produc’ro remonen’re hocio el ’ronque de olmocenomien’ro;
pos’reriormen’re, se procede o desconec’ror el ex’rremo conec’rodo ol
’ronque de olmocenomien’ro, osumiendo el Encorgodo y el Operodor
su respec’rivo loreo de occionomien’ro de lo vdlvulo del con’renedor
y desconexion.
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b. Queda estrictamente prohibido abrir la tapa del domo del auto-
tanque al final de la descarga, ya que esto ocasionaría la pérdida 
de los vapores recuperados del tanque de almacenamiento.  

c. El Encargado de la Estación de Servicio concluye su labor tapando 
la boquilla de llenado del tanque de almacenamiento y colocando 
la tapa en el registro correspondiente, retirando del área las 
conexiones de descarga (codos), las señales preventivas, la 
manguera y las personas con los extintores.  

4. Al finalizar la secuencia anterior, el Operador debe retirar la(s) tierra(s) 
física(s) del auto-tanque y las cuñas colocadas en las ruedas de dicho 
vehículo.  

5. El acuse de la entrega del producto debe llevarse a cabo hasta el final de 
las operaciones de descarga, debiendo el Encargado de la Estación de 
Servicio imprimir el sello de recibido y firmar de conformidad.  

6. Al término de las actividades anteriormente descritas, el Operador del auto-
tanque debe retirar de inmediato la unidad de la Estación de Servicio y 
retornar a su centro de trabajo por la ruta previamente establecida.  

 

Para la recepción y descarga de combustible se observarán el cumplimiento de lo 
siguiente: 

 En el proceso de descarga de combustible, el personal encargado se asegurará 
de verificar que la descarga de auto-tanques se lleve a cabo exclusivamente 
sobre superficies horizontales o especificadas.  

 El encargado de turno facilitará las maniobras de recepción, descarga y retiro 
del auto-tanque, verificando que éstas se realicen con seguridad. Para lo cual 
se controlará la circulación interna de los vehículos, de manera que se garantice 
la preferencia al conductor del auto-tanque.  

 La estación de servicio proporcionará las calzas para impedir el movimiento del 
auto-tanque, las cuales estarán siempre en buen estado 

 El personal encargado de la recepción de combustible debe revisar el sistema 
electrónico de control de inventarios e imprimir los resultados, para verificar la 
disponibilidad de espacio en tanques. (El llenado de los tanques de 
almacenamiento, debe tener como máximo hasta el noventa por ciento de su 
capacidad, verificado con el sistema electrónico de medición o control de 
inventarios).  

 Mostrar al operador del auto-tanque la impresión de las existencias del sistema 
electrónico de medición o control de inventarios, como evidencia de la 
disponibilidad de espacio en el tanque de almacenamiento para la descarga 
del producto  

 Se indicará al operador del auto-tanque, la posición exacta del auto-tanque y 
el tanque de almacenamiento en el que debe efectuarse la descarga del 
producto.  

 Se mantendrá en todo momento libre de obstrucciones la zona de descarga.  
 Se vigilará continuamente el cumplimiento de lo dispuesto por la señalización 

b. Quedo es’rric’romen’re prohibido obrir lo lopo del domo del ou’ro—
’ronque ol final de lo descorgo, yo que es’ro ocosionorio lo pérdido
de los vopores recuperodos del ’ronque de olmocenomien’ro.

c. El Encorgodo de lo Es’rocion de Servicio concluye su lobor lopondo
lo boquillo de llenodo del ’ronque de olmocenomien’ro y colocondo
lo lopo en el regis’rro correspondien’re, re’rirondo del oreo Ios
conexiones de descorgo (codos), Ios sefioles preven’rivos, lo
monguero y los personos con los ex’rin’rores.

4. Al finolizor lo secuencio on’rerior, el Operodor debe re’riror lo(s) ’rierro(s)
fisico(s) del ou’ro—lonque y los cufios colocodos en los ruedos de dicho
vehiculo.

5. El ocuse de lo en’rrego del produc’ro debe llevorse o cobo hos’ro el final de
los operociones de descorgo, debiendo el Encorgodo de lo Es’rocion de
Servicio imprimir el sello de recibido y firmor de conformidod.

6. Al ’rérmino de los oc’rividodes on’reriormen’re descri’ros, el Operodor del ou’ro—
’ronque debe re’riror de inmedio’ro lo unidod de lo Es’rocion de Servicio y
re’rornor o su cen’rro de ’rrobojo por lo ru’ro previomen’re es’roblecido.

Poro lo recepcion y descorgo de combustible se observordn el cumplimien’ro de lo
siguien’re:

0 En el proceso de descorgo de combus’rible, el personol encorgodo se oseguroré
de verificor que lo descorgo de ou’ro—lonques se lleve o cobo exclusivomen’re
sobre superficies horizon’roles o especificodos.

0 El encorgodo de ’rurno focili’rord Ios moniobros de recepcion, descorgo y re’riro
del ou’ro—lonque, verificondo que és’ros se reolicen con seguridod. Poro lo cuol
se con’rroloré lo circulocion in’rerno de los vehiculos, de monero que se goron’rice
lo preferencio ol conduc’ror del ou’ro—lonque.

0 Lo es’rocion de servicio proporcionord Ios colzos poro impedir el movimien’ro del
ou’ro—lonque, Ios cuoles es’rordn siempre en buen es’rodo

0 El personol encorgodo de lo recepcion de combus’rible debe revisor el sis’remo
elec’rronico de con’rrol de inven’rorios e imprimir los resul’rodos, poro verificor lo
disponibilidod de espocio en ’ronques. (El llenodo de los ’ronques de
olmocenomien’ro, debe ’rener como mdximo hos’ro el noven’ro por cien’ro de su
copocidod, verificodo con el sis’remo elec’rrénico de medicion o con’rrol de
inven’rorios).

o Mos’rror ol operodor del ou’ro—lonque lo impresion de los exis’rencios del sis’remo
elec’rronico de medicion o con’rrol de inven’rorios, como evidencio de lo
disponibilidod de espocio en el ’ronque de olmocenomien’ro poro lo descorgo
del produc’ro

oSe indicord ol operodor del ou’ro—lonque, lo posicion exoc’ro del ou’ro—lonque y
el ’ronque de olmocenomien’ro en el que debe efec’ruorse lo descorgo del
produc’ro.

oSe mon’rendrd en ’rodo momen’ro libre de obs’rrucciones lo zono de descorgo.
oSe vigiloré con’rinuomen’re el cumplimien’ro de lo dispues’ro por lo sefiolizocion
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de “No Fumar” y “Apague su celular” en los baños y vestidores de empleados, 
en los sanitarios para clientes y en todas las áreas de la Estación de Servicio.  

 

 Almacenamiento de Combustible 

La estación contará con tres tanques subterráneos confinados, de los cuales uno 
es de 100,000 litros para almacenar gasolina de 87 octanos, otro de 80,000 litros 
para almacenar gasolina de 92 octanos y un tercero, de 80,000 litros para 
almacenar diésel 

 

Los tanques de almacenamiento serán de doble pared, del tipo “Tanque 
Enchaquetado” de Acerco al Carbón/Polietileno de Alta Densidad, con las 
especificaciones de protección ambiental para el diseño, construcción, operación 
y mantenimiento. Serán del tipo ecológico, de doble pared, y se encontrarán 
subterráneo y confinados en muros de concreto. 

 

Cada tanque de almacenamiento contará con detectores en el espacio anular 
entre tanques para registrar oportunamente alguna fuga de combustible del 
tanque primario, los cuales enviarán una señal a la alarma sonora y luminosa con 
que contará la Estación de Servicio. Las tuberías de doble pared contarán también 
con detectores similares. 

 

Se realizarán dos pruebas de hermeticidad a tanques de almacenamiento; la 
primera será neumática y se realizará antes de tapar los tanques de 
almacenamiento y tuberías, la segunda se efectuará con combustible 
almacenado en el tanque. Ambas pruebas se atestiguarán y validarán ante 
Terceros Especialistas.  

 

 Despacho del Combustible 

En esta etapa se realizará la venta de los combustibles. La estación de servicio 
contará con 4 dispensarios, con dos posiciones de carga cada uno y 3 productos 
por posición de carga (6 pistolas por dispensario) para suministrar los productos 
diésel y Gasolinas de 87 y 92 octanos.. 

 

La operación de despacho de combustible se realizará tomando en cuenta los 
siguientes lineamientos: 

 

El encargado de la Estación de Servicio es responsable de la operación de 
despacho de combustibles.  

de “No Fumor" y “Apogue su celulor" en Ios bofios y vestidores de empleodos,
en Ios sonitorios poro clientes y en todos Ios oreos de lo Estocion de Servicio.

o Almacenomiento de Combustible

Lo estocion contoro con tres tonques subterroneos confinodos, de Ios cuoles uno
es de 100,000 litros poro olmocenor gosolino de 87 octonos, otro de 80,000 litros
poro olmocenor gosolino de 92 octonos y un tercero, de 80,000 litros poro
olmocenor diésel

Los tonques de olmocenomiento seron de doble pared, del tipo “Tonque
Enchoquetodo" de Acerco ol Corbén/Polietileno de Alto Densidod, con Ios
especificociones de proteccion ombientol poro el disefio, construccion, operocion
y montenimiento. Seron del tipo ecologico, de doble pored, y se encontroron
subterroneo y confinodos en muros de concreto.

Codo tonque de olmocenomiento contoro con detectores en el espocio onulor
entre tonques poro registror oportunomente olguno fugo de combustible del
tonque primorio, Ios cuoles envioron uno sefiol o lo olormo sonoro y luminoso con
que contoro Io Estocion de Servicio. Los tuberios de doble pored contoron tombién
con detectores similores.

Se reolizoron dos bruebos de hermeticidod o tonques de olmocenomiento; |o
primero sero neumotico y se reolizoro ontes de topor Ios tonques de
olmocenomiento y tuberios, Io segundo se efectuoro con combustible
olmocenodo en el tonque. Ambos pruebos se otestiguoron y volidoron onte
Terceros Especiolistos.

o Despacho del Combustible

En esto etopo se reolizoro Io vento de Ios combustibles. Lo estocion de servicio
contoro con 4 dispensorios, con dos posiciones de corgo codo uno y 3 productos
por posicién de corgo (6 pistolos por dispensorio) poro suministror Ios productos
diésel y Gosolinos de 87 y 92 octonos..

Lo operocion de despocho de combustible se reolizoro tomondo en cuento Ios
siguientes lineomientos:

El encorgodo de lo Estocion de Servicio es responsoble de lo operocion de
despocho de combustibles.
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Toda persona que se encuentre en la Estación de Servicio, sea empleado o cliente, 
tiene la obligación de atender las disposiciones de seguridad, por lo que el 
despachador indicará con amabilidad al usuario cuando no las atienda, que por 
su seguridad debe seguir las disposiciones que se encuentran señaladas en el área 
de despacho, ya que de lo contrario no podrá realizar el servicio.  

Despachador de la Estación de Servicio  

a. No fumar ni encender fuego.  

b. No utilizar el teléfono celular en el área de despacho y mantenerlo apagado.  

c. Verificar que el motor del vehículo esté apagado antes de despachar 
combustible.  

d. No derramar combustibles durante el despacho.  

e. Suspender el despacho de combustibles al presentarse el paro automático 
de la pistola de despacho.  

f. Desviar hacia un lugar fuera de la Estación de Servicio a los vehículos con 
fugas de combustible, con el motor sobrecalentado y/o el radiador 
vaporizando o cualquier otra condición peligrosa.  

g. No efectuar ni permitir que se realicen reparaciones en el área de despacho.  

h. No suministrar combustible a vehículos del transporte público con pasajeros a 
bordo.  

i. No despachar combustible a tracto camiones en áreas que no están 
destinadas para esos vehículos.  

j. No suministrar combustibles a vehículos que no cuenten con tapón de cierre 
hermético en el tanque, ni a los que se ubiquen en zonas de despacho que 
por sus características no les corresponda.  

k. Por razones de seguridad no se suministrará combustible en los siguientes 
casos:  

-  A conductor o acompañantes que estén realizando llamadas de teléfono 
celular.  

-  A conductor o acompañantes que se encuentren fumando en el interior 
del vehículo.  

-  A vehículos de transporte público con pasajeros a bordo.  

-  A tracto camiones o vehículos pesados en áreas de automóviles o vehículos 
ligeros.  

-  A personas que se encuentren en estado de intoxicación por enervantes o 
bebidas alcohólicas.  

-  A menores de edad.  

-  A vehículos que no tengan el tapón del tanque de combustible.  

Cliente de la Estación de Servicio  

Todo persono que se encuentre en lo Estocion de Servicio, seo empleodo o cliente,
tiene lo obligocion de otender Ios disposiciones de seguridod, por lo que el
despochodor indicoré con omobilidod ol usuorio cuondo no Ios otiendo, que por
su seguridod debe seguir Ios disposiciones que se encuentron senolodos en el dreo
de despocho, yo que de lo controrio no podrd reolizor el servicio.

Despochodor de lo Estocion de Servicio

o. No fumor ni encender fuego.
b. No utilizor el teléfono celulor en el dreo de despocho y montenerlo opogodo.
c. Verificor que el motor del vehiculo esté opogodo antes de despochor

combustible.
d. No derromor combustibles duronte el despocho.
e. Suspender el despocho de combustibles ol presentorse el poro outoméitico

de lo pistolo de despocho.
f. Desvior hocio un lugor fuero de lo Estocion de Servicio o Ios vehiculos con

fugos de combustible, con el motor sobrecolentodo y/o el rodiodor
voporizondo o cuolquier otro condicion peligroso.

. No efectuor ni permitir que se reolicen reporociones en el dreo de despocho.
. No suministror combustible o vehiculos del tronsporte publico con posojeros o

bordo.
i. No despochor combustible o trocto comiones en dreos que no estén

destinodos poro esos vehiculos.
j. No suministror combustibles o vehiculos que no cuenten con topon de cierre

hermético en el tonque, ni o los que se ubiquen en zonos de despocho que
por sus corocteristicos no les correspondo.

k. Por rozones de seguridod no se suministrord combustible en los siguientes
cosos:
— A conductor 0 ocompofiontes que estén reolizondo Ilomodos de teléfono
celulor.

27
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— A conductor 0 ocompofiontes que se encuentren fumondo en el interior
del vehiculo.

— A vehiculos de tronsporte publico con posojeros o bordo.

— A trocto comiones o vehiculos pesodos en dreos de outomoviles o vehiculos
ligeros.

— A personos que se encuentren en estodo de intoxicocion por enervontes o
bebidos olcoholicos.

— A menores de edod.

— A vehiculos que no tengon el topon del tonque de combustible.

Cliente de lo Estocion de Servicio
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Se comunicará mediante señalización o de forma oral, en caso de incumplimiento,  
a los clientes lo siguiente:  

1. Ubicar el vehículo en la posición de carga que le corresponda de acuerdo 
a las características del mismo y no entorpecer el flujo vehicular.  

2. No ubicar tracto camiones o vehículos pesados en las posiciones de carga 
que están destinadas al despacho de combustibles para los automóviles o 
vehículos ligeros.  

3. Atender los señalamientos y las indicaciones del despachador para 
controlar el sentido de la circulación dentro de la Estación de Servicio.  

4. No tener activado el teléfono celular para recibir o realizar llamadas dentro 
de la Estación de Servicio.  

5. No fumar ni encender fuego.  

6. El cliente entregará al despachador las llaves del tapón de combustible o, 
en su caso, acciona la palanca del mecanismo de apertura del tapón de 
combustible del vehículo.  

7. No despacharse por sí mismo, a menos que la Estación de Servicio opere 
con el sistema de Autoservicio y de acuerdo a las instrucciones que se le 
indiquen.  

8. No encender el motor del vehículo hasta que haya sido colocado 
nuevamente el tapón del tanque del vehículo por el despachador.  

9. No permanecer más tiempo del necesario en el área de despacho.  

10. No usar el área de despacho como estacionamiento.  

11. Respetar el límite máximo de velocidad de 10 km/h.  

Para que el servicio de despacho se realice con seguridad se deben observar las 
siguientes acciones:  

1. El cliente accede al área de despacho debiendo detener el vehículo y 
apagar el motor.  

2. El Despachador verifica que el vehículo no presente fugas de gasolina o 
diésel, vapor o humo en el cofre del motor; que el conductor y sus 
acompañantes no estén fumando ni utilizando teléfono celular.  

3. El Despachador quita el tapón del tanque de almacenamiento de 
combustible del vehículo, antes de tomar la pistola de despacho, y lo 
coloca en la base de soporte del tapón del propio vehículo, en caso de 
existir ésta, y en caso contrario, lo coloca sobre el dispensario.  

4. El Despachador toma la pistola de despacho del dispensario y no debe 
accionarla, sino hasta que se introduce la boquilla en el conducto del 
depósito del tanque de almacenamiento del vehículo.  

5. El Despachador debe asegurarse que antes de introducir la pistola a la 
bocatoma del tanque no se encuentren personas fumando o utilizando el 
celular en el interior del vehículo; el mismo despachador no debe tener 
teléfono celular, ni cerillos o encendedor en sus bolsillos.  

Se comunicoro medion’re sefiolizocion 0 de formo orol, en coso de incumplimien’ro,
o Ios clien’res lo siguien’re:

1. Ubicor el vehl'culo en lo posicién de corgo que le correspondo de ocuerdo
o Ios coroc’rerls’ricos del mismo y no en’rorpecer el flujo vehicular.

2. No Ubicor ’rroc’ro comiones o vehl'culos pesodos en los posiciones de corgo
que es’ron des’rinodos ol despocho de combus’ribles poro Ios ou’romoviles o
vehiculos ligeros.

3. A’render Ios sefiolomien’ros y los indicociones del despochodor poro
con’rrolor el sen’rido de lo circulocion den’rro de lo Es’rocion de Servicio.

4. No ’rener oc’rivodo el ’reléfono celulor poro recibir o reolizor llomodos den’rro
de lo Es’rocion de Servicio.
No fumor ni encender fuego.

6. El clien’re en’rregoro ol despochodor los lloves del ’ropon de combus’rible 0,
en su coso, occiono lo polonco del meconismo de oper’ruro del ’ropon de
combus’rible del vehl'culo.

7. No despochorse por SI' mismo, o menos que lo Es’rocion de Servicio opere
con el sis’remo de AU’roservicio y de ocuerdo o los ins’rrucciones que se le
indiquen.

8. No encender el mo’ror del vehiculo hos’ro que hoyo sido colocodo
nuevomen’re el ’ropén del ’ronque del vehiculo por el despochodor.

9. No permonecer mos ’riempo del necesorio en el oreo de despocho.
10. No usor el oreo de despocho como es’rocionomien’ro.
H. Respe’ror el ll'mi’re moximo de velocidod de 10 km/h.

Poro que el servicio de despocho se reolice con seguridod se deben observor los
siguien’res occiones:

1. El clien’re occede ol oreo de despocho debiendo delener el vehiculo y
opogor el mo’ror.

2. El Despochodor verifico que el vehiculo no presen’re fugos de gosolino o
diésel, vopor o humo en el cofre del mo’ror; que el conduc’ror y sus
ocomponon’res no es’rén fumondo ni U’rilizondo ’reléfono celulor.

3. El Despochodor qui’ro el ’ropon del ’ronque de olmocenomien’ro de
combus’rible del vehiculo, on’res de ’romor lo pis’rolo de despocho, y lo
coloco en lo bose de sopor’re del ’ropon del propio vehiculo, en coso de
exis’rir és’ro, y en coso con’rrorio, lo coloco sobre el dispensorio.

4. El Despochodor ’romo lo pis’rolo de despocho del dispensorio y no debe
occionorlo, sino hos’ro que se in’rroduce lo boquillo en el conduc’ro del
deposi’ro del ’ronque de olmocenomien’ro del vehl'culo.

5. El Despochodor debe osegurorse que on’res de in’rroducir lo pis’rolo o lo
boco’romo del ’ronque no se encuen’rren personos fumondo o U’rilizondo el
celulor en el in’rerior del vehiculo; el mismo despochodor no debe ’rener
’reléfono celulor, ni cerillos o encendedor en sus bolsillos.
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6. El Despachador coloca la boquilla de la pistola en la entrada del depósito 
de combustible del vehículo y, en caso de que el dispensario así lo permita, 
programa en el dispensario cantidades de volumen de litros o importe que 
solicite el cliente; suministra el producto cuidando que no se derrame y 
deja de surtir al paro automático de la pistola. El despachador por ningún 
motivo debe accionar la pistola de despacho para sobrellenar el tanque 
de combustible del vehículo.  

7. El despachador debe permanecer cerca del vehículo, vigilando la 
operación.  

8. El Despachador retira la pistola de la entrada del depósito del vehículo, 
acomodando la manguera en el dispensario.  

9. El Despachador coloca el tapón del tanque del vehículo, verificando que 
quede bien cerrado.  

10. El Despachador en su caso, entrega al conductor las llaves del vehículo, 
para que éste, una vez concluido el proceso de pago, proceda a 
retirarse del área de despacho.  

 

 Venta de aditivos y otros servicios 
El personal que atienda el vehículo ofrecerá al cliente los distintos servicios que 
ofrece la Estación de Servicio:  

I. Limpieza del parabrisas.  
II. Revisión de la presión de las llantas.  
III. Revisión de niveles de agua, aceite y lubricantes o aditivos.  

En el caso que el cliente requiera que al vehículo le verifiquen sus niveles de agua, 
aceite y lubricantes, aditivos o que le suministren aceite, aire y/o agua o algún 
aditivo; el personal que lo atienda debe asegurarse cuando levante el cofre de un 
vehículo, que esté fijo antes de inclinarse sobre el motor, así como que el motor 
esté apagado para proporcionar el servicio; al terminar debe asegurarse de que 
quede el cofre bien cerrado.  

Durante la revisión de las baterías para reponer el nivel con agua destilada, se 
debe remover con suficiente agua el polvo blanco y evitar que este polvo o la 
solución entre a los ojos.  

El personal de la Estación de Servicio debe atender con prontitud y cortesía, a 
solicitud del cliente, la expedición de notas de consumo y facturas.  

 

 Trabajo de oficina 
Las tareas administrativas comprenden el manejo y control de sistema electrónico 
de inventarios, el cual debe revisarse constantemente para programar el abasto 
de gasolina y la posible detección de fugas por diferencias entre las compras y las 

6. El Despochodor coloco lo boquillo de lo pis’rolo en lo en’rrodo del deposi’ro
de combus’rible del vehiculo y, en coso de que el dispensorio osllo permi’ro,
progromo en el dispensorio con’ridodes de volumen de films 0 impor’re que
solici’re el clien’re; suminis’rro el produc’ro cuidondo que no se derrome y
dejo de sur’rir ol poro ou’romé’rico de lo pis’rolo. El despochodor por ningL’Jn
mo’rivo debe occionor lo pis’rolo de despocho poro sobrellenor el ’ronque
de combus’rible del vehl'culo.

7. El despochodor debe permonecer cerco del vehl'culo, vigilondo lo
operocion.

8. El Despochodor re’riro lo pis’rolo de lo en’rrodo del deposi’ro del vehl'culo,
ocomodondo lo monguero en el dispensorio.

9. El Despochodor coloco el ’ropon del ’ronque del vehiculo, verificondo que
quede bien cerrodo.

10. El Despochodor en su coso, en’rrego ol conduc’ror los lloves del vehiculo,
para que és’re, uno vez concluido el proceso de pogo, procedo o
re’rirorse del dreo de despocho.

o Venla de adifivos y ofros servicios
El personal que o’riendo el vehl'culo ofrecerd ol clien’re los dis’rin’ros servicios que
ofrece lo Es’rocion de Sen/icio:

l. Limpiezo del porobrisos.
ll. Revision de lo presion de los llon’ros.
lll. Revision de niveles de oguo, ocei’re y lubricon’res o odi’rivos.

En el coso que el clien’re requiero que ol vehl'culo le verifiquen sus niveles de oguo,
ocei’re y lubricon’res, odi’rivos o que le suminis’rren ocei’re, oire y/o oguo o olgL’Jn
odi’rivo; el personol que lo o’riendo debe osegurorse cuondo levon’re el cofre de un
vehiculo, que es’ré fijo on’res de inclinorse sobre el mo’ror, osl como que el mo’ror
es’ré opogodo poro proporcionor el servicio; ol ’rerminor debe osegurorse de que
quede el cofre bien cerrodo.

Duron’re lo revisién de los bolerlos poro reponer el nivel con oguo des’rilodo, se
debe remover con suficien’re oguo el polvo blonco y evi’ror que es’re polvo o lo
solucion en’rre o los ojos.

El personol de lo Es’rocion de Servicio debe o’render con pron’ri’rud y cor’reslo, o
solici’rud del clien’re, lo expedicion de no’ros de consumo y foc’ruros.

o Trabajo de oficincl
Los loreos odminis’rro’rivos comprenden el monejo y con’rrol de sis’remo elec’rrénico
de inven’rorios, el cuol debe revisclrse cons’ron’remen’re poro progromor el obos’ro
de gosolino y lo posible deleccion de fugos por diferencios en’rre los compros y los
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ventas. Esta información se tomará en cuenta y se registrará en bitácora como 
parte de las actividades de detección de fugas. 

El gerente de la Estación de Servicio resguardará los manuales y bitácoras 
correspondientes y se encargará de programar la ejecución de las actividades de 
los diferentes programas de vigilancia ambiental, limpieza, mantenimiento y 
seguridad. 

Otras actividades de oficina comprenden la contabilidad, facturación, 
programación de compras, administración de recursos humanos, programación 
de capacitaciones, mantenimiento en regla de autorizaciones, atención a 
auditorías de las diferentes autoridades, etc.  

 

 Circulación vehicular 
Se contará con señalización restrictiva siendo la velocidad máxima de 10 km/hr. 
Asimismo se contará con señalización en pavimentos para indicar el sentido de la 
circulación de los automóviles y autotanques en áreas de despacho, 
estacionamientos y demás áreas de circulación vehicular.  

Los despachadores y el gerente de la Estación de Servicio vigilaran en todo 
momento que, los clientes y usuarios de la Estación de Servicio, respeten los límites 
de velocidad y el sentido de la circulación en áreas de despacho y en las áreas de 
circulación vehicular. 

 

 Acopio y recolección de residuos 
El acopio de los residuos se llevará a cabo en la zona de sucios destinada para tal 
fin. En el apartado II.2.9.- Generación, manejo y disposición de residuos sólidos, se 
establecen los lineamientos que se deben seguir para la clasificación, el 
almacenamiento y manejo de residuos.  

 

  

ven’ros. Es’ro informocién se ’romord en cuen’ro y se regis’rrclrd en bi’récoro como
por’re de Ios oc’rividodes de de’reccién de fugos.

El geren’re de lo Es’rocién de Servicio resguordord Ios monuoles y bi’rdcorcls
correspondien’res y se encorgoré de progromor Io ejecucién de Ios oc’rividodes de
Ios diferen’res progromos de vigilancio ombien’rol, limpiezo, mon’renimien’ro y
seguridod.

O’rros oc’rividodes de oficino comprenden Io con’robilidod, foc’rurocién,
progromocién de compros, odminis’rrocién de recursos humonos, progromclcién
de copaci’rociones, mon’renimien’ro en reglo de ou’rorizociones, o’rencién c1
oudi’rorios de Ios diferen’res ou’roridodes, etc.

o Circulacién vehicular
Se con’rord con sefiolizclcién res’rric’rivcl siendo Io velocidod mdximo de 10 km/hr.

Asimismo se con’roré con sefiolizclcién en povimen’ros para indicor el sen’rido de lo
circulocién de Ios ou’roméviles y ou’ro’ronques en dreos de despocho,
es’rocionomien’ros y demés dreos de circulocién vehicular.

Los despochodores y el geren’re de lo Es’rocién de Servicio vigiloron en ’rodo
momen’ro que, Ios clien’res y usuorios de lo Es’rocién de Servicio, respe’ren Ios limi’res
de velocidod y el sen’rido de lo circulocién en drecls de despocho y en Ios drecls de
circulocién vehicular.

o Acopio y recoleccién de residuos
El ocopio de Ios residuos se Ilevoré c1 cobo en lo zono de sucios des’rinodo poro ’rol
fin. En el opor’rodo ||.2.9.— Generocién, monejo y disposicién de residuos sélidos, se
es’roblecen Ios lineomien’ros que se deben seguir para la closificocién, el
olmocenomien’ro y monejo de residuos.
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DESCRIPCIÓN DE PROCESOS Y ACTIVIDADES EN LA ETAPA DE MANTENIMIENTO 

En esta etapa se deberá revisar que los sistemas de la Estación de Servicio operen 
en condiciones normales. Para ello, se contará con un programa de 
mantenimiento, de limpieza y de control de fugas y derrames, y sus respectivas 
bitácoras, en los que contemplan los procedimientos descritos en el apartado 7 de 
la NOM- 005-2016.  

En el caso de que sea necesaria una reparación mayor de las instalaciones o 
equipos, se recurrirá a empresas especializadas en el área. 

 

 Mantenimiento preventivo y correctivo de equipo y accesorios. 
El objetivo de estas actividades es mantener en buen estado el equipo y accesorios 
de la estación de servicio tales como: 

 Los utilizados en la descarga de productos del auto-tanque (empaques, 
mangueras, adaptadores, etc.), así como contar con los repuestos 
suficientes para darles mantenimiento.  

 El buen estado las áreas circundantes, así como los contenedores y tapas 
de los tanques de almacenamiento.  

 Mantener la señalización con colores de las tapas de los contenedores de 
las bocatomas de los tanques de almacenamiento.  

 Asegurar que los tanques de almacenamiento de productos, cuenten como 
mínimo con los siguientes dispositivos de seguridad, verificando que se 
encuentren en buen estado y en óptimas condiciones de operación:  

– Mangueras y conexiones herméticas para la descarga de productos.  
– Contenedor de derrames libre de hidrocarburos y desechos, con 

capacidad mínima de 19 litros e instalado en la boquilla de descarga 
de productos de los tanques de almacenamiento.  

– Válvula de sobrellenado en la boquilla de descarga, que de manera 
automática impida el flujo de hidrocarburos hacia el interior del 
tanque de almacenamiento, cuando éste alcance un nivel de 
llenado del 95% de su capacidad.  

 Verificar que las mangueras de descarga de auto-tanques no tengan una 
longitud mayor a los 4 metros  

 Vigilar que se mantenga en buen estado la señalización de: “No Fumar” y 
“Apague su Celular” en baños, vestidores de empleados, sanitarios para 
clientes y en general, en todas las áreas de la Estación de Servicio.  

 

Se contará con un programa de mantenimiento y con una bitácora para el registro 
de las actividades de Mantenimiento. En este programa se establecerá la 
periodicidad de las actividades que se llevarán a cabo en un año calendario.  

El programa de mantenimiento se aplicará a:  

DESCRIPCIéN DE PROCESOS Y ACTIVIDADES EN LA ETAPA DE MANTENIMIENTO

En es’ra e’rapa se debera revisar que los sis’remas de la Es’racién de Servicio operen
en condiciones normales. Para ello, se con’rara con un programa de
man’renimien’ro, de limpieza y de con’rrol de fugas y derrames, y sus respec’rivas
bilacoras, en los que con’remplan Ios procedimien’ros descri’ros en el apar’rado 7 de
la NOM— 005—2016.

En el caso de que sea necesaria una reparacién mayor de las ins’ralaciones o
equipos, se recurrira a empresas especializadas en el area.

0 Manlenimienlo preventivo y correcliVO de equipo y accesorios.
El obje’rivo de es’ras ac’rividades es man’rener en buen es’rado el equipo y accesorios
de la es’racién de servicio ’rales como:

0 Los U’rilizados en la descarga de produc’ros del au’ro—lanque (empaques,
mangueras, adap’radores, e’rc.), aSI' como con’rar con los repues’ros
suficien’res para darles man’renimien’ro.

0 El buen es’rado las areas circundan’res, aSI' coma Ios con’renedores y ’rapas
de los ’ranques de almacenamien’ro.

o Manlener la sefializacién con colores de las ’rapas de los con’renedores de
las boca’romas de los ’ranques de almacenamien’ro.

o Asegurar que los ’ranques de almacenamien’ro de produc’ros, cuen’ren como
ml'nimo con los siguien’res disposi’rivos de seguridad, verificando que se
encuen’rren en buen es’rado y en ép’rimas condiciones de operacién:

— Mangueras y conexiones hermé’ricas para la descarga de produc’ros.
— Conlenedor de derrames libre de hidrocarburos y desechos, con

capacidad mlnima de 19 films e ins’ralado en la boquilla de descarga
de produc’ros de los ’ranques de almacenamien’ro.

— Valvula de sobrellenado en la boquilla de descarga, que de manera
au’roma’rica impida el flUjo de hidrocarburos hacia el in’rerior del
’ranque de almacenamien’ro, cuando és’re alcance un nivel de
llenado del 95% de su capacidad.

o Verificar que las mangueras de descarga de au’ro—lanques no lengan una
longi’rud mayor a los 4 me’rros

o Vigilar que se man’renga en buen es’rado la sefializacién de: “No Fumar" y
“Apague su Celular" en bafios, ves’ridores de empleados, sani’rarios para
clien’res y en general, en ’rodas las areas de la Es’racién de Servicio.

Se con’rara con un programa de man’renimien’ro y con una bilacora para el regis’rro
de las ac’rividades de Manlenimien’ro. En es’re programa se es’rablecera la
periodicidad de las ac’rividades que se llevaran a cabo en un afio calendario.

El programa de man’renimien’ro se aplicara a:
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• Los tanques de almacenamiento y recipientes presurizados;  
• Los sistemas de paro de emergencia;  
• Los dispositivos y sistemas de alivio de presión y de venteo;  
• Las protecciones de la instalación, tales como controles, enlaces de 

protección, sensores y alarmas;  
• Los sistemas de bombeo y tuberías, y  
• Las especificaciones de los materiales utilizados en las modificaciones o 

cambios del equipo.  

 

El programa de mantenimiento de los sistemas contará con los procedimientos 
enfocados a:  

 Verificar el funcionamiento seguro de los equipos relacionados con la 
operación;  

 Asegurar que los materiales y refacciones que se usan en los equipos 
cumplen con las especificaciones requeridas;  

 Testificar que se lleven a cabo las revisiones y pruebas periódicas a los 
equipos;  

 Realizar el mantenimiento con base en las recomendaciones del fabricante 
y/o, en su caso, del análisis de riesgos y el procedimiento de la empresa;  

 Revisar el cumplimiento de las acciones correctivas resultantes del 
mantenimiento;  

 Revisar los equipos nuevos y de reemplazo, para el cumplimiento con los 
requerimientos de diseño donde estarán instalados, y  

 Definir los criterios o límites de aceptación; la frecuencia de las revisiones y 
pruebas, conforme a las recomendaciones del fabricante; las buenas 
prácticas de ingeniería; los requerimientos regulatorios y las políticas del 
Regulado, entre otros.  

 

Por seguridad y para evitar riesgos, las actividades de mantenimiento deben ser 
realizadas cumpliendo las medidas de seguridad descritas en de la Norma que se 
resumen en: 

1. Preparativos para realizar actividades de mantenimiento.  

2. Medidas de seguridad para realizar trabajos “en caliente” o que generen fuentes 
de ignición.  

3. Medidas de seguridad para realizar trabajos en áreas cercanas a líneas eléctricas 
de media y alta tensión.  

4. Medidas de seguridad en caso de derrames de combustibles.  

 

0 Los ’ronques de olmocenomien’ro y recipien’res presurizodos;
0 Los sis’remos de poro de emergencio;
0 Los disposi’rivos y sis’remos de olivio de presion y de ven’reo;
0 Los pro’recciones de lo ins’rolocion, ’roles como con’rroles, enloces de

pro’reccion, sensores y olormos;
0 Los sis’remos de bombeo y ’ruberios, y
0 Los especificociones de Ios mo’rerioles U’rilizodos en Ios modificociones o

combios del equipo.

El progromo de mon’renimien’ro de Ios sis’remos con’roré con Ios procedimien’ros
enfocodos o:

o Verificor el funcionomien’ro seguro de Ios equipos relocionodos con Io
operocién;

o Aseguror que Ios mo’rerioles y refocciones que se uson en Ios equipos
cumplen con Ios especificociones requeridos;

o Tes’rificor que se Ileven o cobo Ios revisiones y pruebos periodicos o Ios
equipos;

o Reolizor el mon’renimien’ro con bose en Ios recomendociones del fobricon’re
y/o, en su coso, del ondlisis de riesgos y el procedimien’ro de lo empreso;

o Revisor el cumplimien’ro de Ios occiones correc’rivos resul’ron’res del
mon’renimien’ro;

o Revisor Ios equipos nuevos y de reemplozo, para el cumplimien’ro con Ios
requerimien’ros de disefio donde es’rorén ins’rolodos, y

o Definir Ios cri’rerios o limi’res de ocep’rocion; Io frecuencio de Ios revisiones y
pruebos, conforme o Ios recomendociones del fobricon’re; Ios buenos
prdc’ricos de ingenierl'o; Ios requerimien’ros regulo’rorios y Ios poli’ricos del
Regulodo, en’rre o’rros.

Por seguridod y para evi’ror riesgos, Ios oc’rividodes de mon’renimien’ro deben ser
reolizodos cumpliendo Ios medidos de seguridod descri’ros en de lo Normo que se
resumen en:

1. Preporo’rivos poro reolizor oc’rividodes de mon’renimien’ro.

2. Medidos de seguridod poro reolizor ’rrobojos “en colien’re" o que generen fuen’res
de ignicion.

3. Medidos de seguridod poro reolizor ’rrobojos en oreos cerconos o lineos eléc’rricos
de medio y ol’ro Tension.

4. Medidos de seguridod en coso de derromes de combustibles.
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 Para las cuales se utilizarán herramientas, equipos de seguridad y refacciones que 
garanticen los trabajos de mantenimiento.  

Todo trabajo de mantenimiento quedará documentado en la(s) bitácora(s) y 
registrado en los expedientes correspondientes.  

 

 Limpiezas programadas y no programadas 
Se llevarán a cabo limpiezas programadas y no programadas, para lo cual se 
elaborarán programas específicos calendarizados a un año, todas las labores de 
limpieza se registrarán en una bitácora foliada establecida específicamente para 
estas actividades.  

Los trabajos de limpieza programadas se refieren a:  

a) Limpieza diarias de todas las áreas (Áreas comunes, área y dispensarios de 
despacho, área de almacenamiento, baños, oficinas, áreas de 
circulación) 

b) Limpieza mensual de áreas especiales (bodegas de sucios y limpios, cuarto 
de máquinas, cuarto eléctrico, pisos de áreas de despacho y 
almacenamiento, registros, rejillas, cisterna, fosas, trampas, canaletas) 

c) Limpieza de drenajes (Cada 90 días) 

d) Limpieza de equipos (Dispensarios, gabinetes, tapas, elementos de 
protección, bombas, válvulas, mangueras, etc) 

e) Limpieza de faldones y anuncio luminoso 

f) Limpieza de tanques (Cada 2 años) 

Las actividades de limpieza serán ejecutadas con personal interno o externo, según 
sea el caso, y serán registrado en bitácora. Los registros de bitácora harán 
referencia a los informes externos, las actividades señaladas en el inciso b) c) y f)(u 
otras cuando aplique) deberán realizarse por personal especializado y 
competente en la actividad e incluir evidencias objetivas (reportes de servicio, 
fotografías, manejo de residuos, manifiestos de disposición de residuos, entre otros) 
de haber desarrollado dichas actividades.  

Las limpiezas no programadas se realizarán cuando existan derrames o incidencias 
humanas o climáticas que ameriten llevar a cabo la limpieza no programada de 
ciertas áreas.  

 

 Mantenimiento preventivo y correctivo de áreas de circulación. 

Las áreas de circulación se mantendrán en óptimas condiciones, en las áreas de 
despacho y de almacenamiento se observará que el concreto se mantenga 
sellado y sin grietas, en cuyo caso se resanará y reparará inmediatamente para 
evitar filtraciones de combustible al subsuelo. 

Porcr Icrs cucrles se utilizorén herrcrmientos, equipos de seguridcrd y refocciones que
goronticen Ios trobojos de montenimiento.

Todo trobojo de montenimiento quedoré documentodo en |cr(s) bitdcoro(s) y
registrcrdo en Ios expedientes correspondientes.

o Limpiezcls programcldcls y no programadas
Se Ilevorén o cobo limpiezcrs progromodos y no progromcldcrs, poro Io cucrl se
eloborordn progromos especificos colendorizodos Cl un crfio, todcrs Ios Iobores de
limpiezo se registrorén en uncr bitdcoro foliodo estoblecidcr especificcrmente poro
estcrs octividodes.

Los trobojos de limpiezo progromodos se refieren a:

Cl) Limpiezo dioricrs de todos Ios drecrs (Areas comunes, dreo y dispensorios de
despocho, dreo de olmocenomiento, bcrfios, oficincrs, drecls de
circulacién)

b) Limpiezo mensucrl de drecrs especioles (bodegos de sucios y limpios, cucrrto
de méquinos, cucrrto eléctrico, pisos de drecls de despocho y
olmocenomiento, registros, rejillcrs, cisterno, fosos, trompcrs, concletos)

c) Limpiezo de drenojes (Code 90 dies)
d) Limpiezo de equipos (Dispensarios, gobinetes, tapas, elementos de

proteccion, bombos, vdlvulos, mongueros, etc)
e) Limpiezo de foldones y onuncio luminoso
f) Limpiezo de tonques (Code: 2 ofios)

Lcrs octividodes de limpiezo serdn ejecutcrdos con personal interno o externo, segL'Jn
sec: el coso, y serén registrodo en bitdcoro. Los registros de bitdcoro horén
referencio o Ios informes externos, Ios octividodes sefiolodos en el inciso b) c) y f)(U
otros cuondo oplique) deberdn recrlizcrrse por personal especiolizcrdo y
competente en lo octividod e incluir evidencios objetivos (reportes de servicio,
fotogrofr’os, monejo de residuos, monifiestos de disposicion de residuos, entre otros)
de hober desorrollcrdo dichos octividodes.

Lcrs limpiezos no progromodos se recrlizcrrén cucrndo existcrn derrcrmes o incidencios
humonos o climdticcrs que omeriten Ilevcrr Cl cobo Io limpiezo no progromodo de
ciertcrs drecrs.

o Mantenimiento preventivo y correctivo de éreas de circulacién.

Lcrs drecrs de circulcrcion se montendrén en optimcrs condiciones, en Ios dreos de
despocho y de olmocenomiento se observoré que el concreto se montengo
sellodo y sin grietos, en cuyo coso se resonord y reporord inmediotomente poro
evitcrr filtrociones de combustible crl subsuelo.
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Para las áreas de circulación asfaltadas se observará que se mantengan siempre 
en óptimas condiciones evitando fisuras o baches, los cuales deberán ser 
reparados para evitar filtraciones o daños a vehículos o auto-tanques.  

 

 Mantenimiento de áreas verdes 

El mantenimiento de áreas verdes se llevará a cabo con el objetivo de mantener 
la imagen y la vida de las plantas en óptimas condiciones las actividades implican: 

– Humectación constante por medio de riego 
– Poda y recorte de plantas. 
– Desbroce de maleza 
– Limpieza de basura 
– Abono y/o fertilizante en caso necesario 

 

 Mantenimiento preventivo y correctivo de faldones y anuncios 

El faldón y los anuncios se mantendrán en óptimas condiciones de limpieza e 
iluminación, para lo cual se limpiarán periódicamente los elementos de las 
pantallas para optimizar su reflectancia y se repondrán las lámparas al finalizar su 
vida útil. En caso de ser necesario se repondrán elementos o partes que sean 
dañadas por el tiempo o por alguna incidencia y se verificará el óptimo 
mantenimiento de las instalaciones eléctricas y sistemas de tierras. 

 

 Mantenimiento preventivo y correctivo de edificios y estructuras. 

El objetivo de estas actividades es mantener en óptimas condiciones de imagen y 
funcionamiento los edificios y estructuras.  

En el caso de los elementos estructurales de acero tales como columnas, 
techumbre y estructura del anuncio independiente, se observará que se 
encuentren siempre en óptimas condiciones de pintura, para evitar la exposición y 
corrosión del acero.  

Los trabajos de mantenimiento de edificios y estructura comprenden entre otros:  

- Reposición de luminarias 
- Limpieza y/o mantenimiento y reposición de plafón en techumbre 
- Resanes y trabajos de albañilería 
- Pintura 
- Impermeabilización 

 

 Pruebas de hermeticidad 

Poro Ios dreos de circulclcién osfol’rodos se observoré que se mon’rengcln siempre
en ép’rimos condiciones evi’rondo fisuros o boches, Ios cuoles deberén ser
reporodos poro evi’ror fil’rrociones o dofios Cl vehiculos o ou’ro—lonques.

o Manlenimienlo de éreas verdes

El mon’renimien’ro de dreos verdes se llevoré a cabo con el obje’rivo de mon’rener
lo imagen y la Vida de los plon’ros en ép’rimos condiciones Ios oc’rividodes implicon:

— Humec’rocién cons’ron’re por medio de riego
— Podo y recor’re de plon’ros.
— Desbroce de molezo
— Limpiezo de bosuro
— Abono y/o fer’rilizon’re en coso necesclrio

o Manlenimienlo preventivo y correctivo de faldones y anuncios

El foldén y los onuncios se mon’rendrén en ép’rimos condiciones de limpiezo e
iluminocién, pore lo cuol se limpiorén periédicomen’re Ios elemen’ros de los
pon’rollos para op’rimizor su reflec’roncio y se repondrdn Ios ldmporos cl finclizor su
vido L'J’ril. En coso de ser necesorio se repondrdn elemen’ros o por’res que secm
dofiodos por el ’riempo o por olguno incidencio y se verificoré el ép’rimo
mon’renimien’ro de los ins’rolociones eléc’rricos y sis’remos de ’rierros.

o Manlenimienlo preventivo y correcliVO de edificios y eslrucluras.

El obje’rivo de es’ros oc’rividodes es mon’rener en ép’rimos condiciones de imogen y
funcionomien’ro Ios edificios y es’rruc’ruras.

En el coso de los elemen’ros es’rruc’ruroles de ocero ’roles como columnos,
lechumbre y es’rruc’ruro del onuncio independien’re, se observord que se
encuen’rren siempre en ép’rimos condiciones de pin’ruro, poro evi’ror lo exposicién y
corrosién del ocero.

Los ’rrobojos de mon’renimien’ro de edificios y es’rruc’ruro comprenden en’rre o’rros:

— Reposicién de luminarios
— Limpiezo y/o mon’renimien’ro y reposicién de plofén en lechumbre
— Resones y ’rrobojos de olbofiilen’o
— Pin’ruro
— lmpermeobilizclcién

o Pruebas de hermeticidad

RESUMEN EJECUTIVO 3O



  

 

 
RESUMEN EJECUTIVO  31 

Se llevarán a cabo las pruebas de hermeticidad a tanques y tuberías previo a la 
puesta en marcha de la Estación de Servicio, posteriormente, tal como lo indica la 
norma, se llevará a cabo otra prueba a tuberías a los cinco años y a partir del sexto 
año, en forma anual a través de Terceros Especialistas.   

II.2.5.- Descripción de obras asociadas al proyecto. 

 

No se consideran obras asociadas al proyecto 

 

II.2.6.- Etapa de abandono del sitio. 

No se considera una etapa de abandono de sitio. Este es un establecimiento 
altamente rentable tanto para el medio urbano que satisface, como para los 
propietarios del establecimiento y sus proveedores, por ello se considera una vida 
útil de 30 años que puede incrementarse hasta 60 o más con los reemplazos y 
renovaciones pertinentes. Debido a ello no se considera el abandono de sitio, sin 
embargo, si en un determinado momento la empresa decidiera mover sus 
operaciones a otro lugar o cerrar operaciones se llevará a cabo un programa de 
abandono que como mínimo tendrá en consideración las siguientes acciones: 

 

1. ACTIVIDADES DE REHABILITACIÓN O RESTITUCIÓN DEL SITIO.  

1.1. ACTIVIDADES GENERALES 

Lo ideal en caso de abandono es que el sitio sea reutilizado para otro uso que 
pueda aprovechar la infraestructura y las instalaciones, las cuales pueden ser de 
gran valor para otros tipos de actividades 

- Inventariar y cuantificar la infraestructura, construcciones y vialidades que se 
va a retirar y el destino que va a tener, de acuerdo a un programa de destino 
de residuos previamente establecido que tomará como referencia lo 
planteado en el apartado 2. 

- Cuantificar maquinaria y personal necesario, hacer presupuesto y programa 

 

1.2. ACTIVIDADES DE DESMANTELAMIENTO DE CONSTRUCCIONES E 
INFRAESTRUCTURA. 

- Desmantelamiento y/o demolición de construcciones. 
- Desmantelamiento de infraestructura y equipos. Tales como tanques, 

techumbres, anuncios, bombas, líneas de conducción, instalaciones 
eléctricas 

Se llevaran a cabo las pruebas de herme’ricidad a ’ranques y luberlas previo a la
pues’ra en marcha de la Es’racion de Servicio, pos’reriormen’re, ’ral como lo indica la
norma, se llevara a cabo o’rra prueba a luberlas a los cinco anos y a parlir del sex’ro

L__J

ll.2.5.- Descripcién de obras asociadas al proyeclo.

No se consideran obras asociadas al proyec’ro

ll.2.6.- Elapcl de abandono del silio.

No se considera una e’rapa de abandono de si’rio. Es’re es un es’rablecimien’ro
al’ramen’re ren’rable ’ran’ro para el medio urbano que sa’risface, como para los
propie’rarios del es’rablecimien’ro y sus proveedores, por ello se considera una Vida
L'J’ril de 30 anos que puede incremen’rarse has’ra 60 o mas con los reemplazos y
renovaciones per’rinen’res. Debido a ello no se considera el abandono de si’rio, sin
embargo, si en un de’rerminado momen’ro la empresa decidiera mover sus
operaciones a 0e lugar o cerrar operaciones se llevara a cabo un programa de
abandono que como ml'nimo ’rendra en consideracion las siguien’res acciones:

l.ACT|V|DADES DE REHABILITACION O RESTITUCION DEL SITIO.

l.l. ACTIVIDADES GENERALES

Lo ideal en caso de abandono es que el si’rio sea reU’rilizado para 0e uso que
pueda aprovechar la infraes’rruc’rura y las ins’ralaciones, las cuales pueden ser de
gran valor para o’rros lipos de ac’rividades

— lnven’rariar y cuan’rificar la infraes’rruc’rura, cons’rrucciones y vialidades que se
va a re’rirary el des’rino que va a ’rener, de acuerdo a un programa de des’rino
de residuos previamen’re es’rablecido que ’romara como referencia lo
plan’reado en el apar’rado 2.

— Cuan’rificar maquinaria y personal necesario, hacer presupues’ro y programa

1.2. ACTIVIDADES DE DESMANTELAMIENTO DE CONSTRUCCIONES E
INFRAESTRUCTU RA.

- Desman’relamien’ro y/o demolicion de cons’rrucciones.
- Desman’relamien’ro de infraes’rruc’rura y equipos. Tales como ’ranques,

lechumbres, anuncios, bombas, lineas de conduccion, ins’ralaciones
eléc’rricas
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- Desmantelamiento de áreas verdes y de circulación. 
- Traslado y disposición adecuada de todos los residuos provenientes de esta 

fase. 

 

1.3. ACTIVIDADES DE RESTAURACIÓN DEL SITIO 

- Muestreo de suelos de acuerdo a la NOM-138-SEMARNAT/SSA1-2012 
- Tapado de fosas y zanjas 
- Limpieza de terreno. 
- Traslado y disposición adecuada de todos los residuos provenientes de esta 

fase. 

 

2. DE SER EL CASO, EL MANEJO Y DISPOSICIÓN QUE SE EFECTUARÁ DE LOS RESIDUOS 
RESULTANTES DEL DESMANTELAMIENTO O ABANDONO DEL SITIO. 

En el caso de desmantelamiento, se pueden clasificar 3 tipos de residuos según su 
manejo: Residuos reutilizables, residuos reciclables y residuos para disposición final, 
a continuación se enlistan algunos tipos de residuo que pudieran generarse para 
cada una de estas clasificaciones 

  

 

MATERIAL CON POSIBILIDADES DE SER REUTILIZADO 

DESCRIPCIÓN POSIBLE USO O DESTINO 
Escombro proveniente de la 
remoción de pavimento y de 
concretos 

Relleno de sitios destinados a 
construcción 

Lámina Se puede reutilizar en construcción 

Paneles Se puede reutilizar en construcción 

Postes Se puede reutilizar en construcción 
Vigas de acero Se puede reutilizar en construcción 

Cable Se puede reutilizar en construcción 

Transformadores Se puede reutilizar en construcción 

Centros de carga Se puede reutilizar en construcción 

Subestación eléctrica Se puede reutilizar en construcción 

Cercos y vallas de protección Se puede reutilizar en construcción 

Planta de tratamiento de aguas 
residuales 

Se puede reinstalar en otro sitio 

Tubería en buen estado Se puede reutilizar en construcción 

1.3.

- Desmon’relomien’ro de dreos verdes y de circulocién.
- Troslodo y disposicién odecuodo de ’rodos Ios residuos provenien’res de es’ro

fose.

ACTIVIDADES DE RESTAURACION DEL SITIO

- Mues’rreo de suelos de ocuerdo o lo NOM—l38—SEMARNAT/SSA1—2012
- Topodo de fOSCIS y zonjos
- Limpiezo de ’rerreno.
- Troslodo y disposicién odecuodo de ’rodos Ios residuos provenien’res de es’ro

fose.

2. DE SER EL CASO, EL MANEJO Y DISPOSICICN QUE SE EFECTUARA DE LOS RESIDUOS
RESULTANTES DEL DESMANTELAMIENTO O ABANDONO DEL SITIO.

En el caso de desmon’relomien’ro, se pueden closificor 3 ’ripos de residuos segL'Jn su
monejo: Residuos reu’rilizobles, residuos reciclobles y residuos poro disposicién final,
0 con’rinuocién se enlis’ron olgunos ’ripos de residuo que pudiercln generorse poro
coda uno de es’ros closificociones

MATERIAL CON POSIBILIDADES DE SER REUTILIZADO
DESCRIPCION POSIBLE U50 0 DESTINO
Escombro provenien’re de lo
remocién de povimen’ro y de
concre’ros

Relleno de si’rios des’rinodos
cons’rruccién

O

Lémino Se puede reu’rilizclr en cons’rruccién
Poneles Se puede reu’rilizor en cons’rruccién
Pos’res 9e Duede r9u’rili7ar 9n (‘om’rruccién
Vigos de ocero Se puede reu’rilizor en cons’rruccién
Cable Se puede reu’rilizor en cons’rruccién
Tronsformodores Se puede reu’rilizor en cons’rruccién
Cen’rros de cargo Se puede reu’rilizor en cons’rruccién
Subes’rocién eléc’rrico Se puede reu’rilizor en cons’rruccién
Cercos y vollos de pro’reccién Se puede reu’rilizor en cons’rruccién

Plon’ro de ’rro’romien’ro de oguos
residuoles Se puede reins’rolclr en o’rro si’rio

Tuberl'o en buen es’rodo Se puede reu’rilizor en cons’rruccién
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MATERIAL RECICLABLE   
DESCRIPCIÓN POSIBLE DESTINO 

Madera 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Cartón  
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Acero 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Plástico 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Tuberías de cobre 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Tubería galvanizada 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

Tuberías plásticas 
Empresas recicladoras o para uso 
como materia prima para algún 
proceso 

 
MATERIAL PARA DISPOSICIÓN 
FINAL  
DESCRIPCIÓN POSIBLE DESTINO 

Tubería de PVC 
Confinamiento de residuos de manejo 
especial 

Suelos contaminados 
Confinamiento de residuos peligrosos 

Escombro proveniente de la 
remoción de pavimento y de 
concretos 

Confinamiento de residuos de manejo 
especial 

Lodos provenientes de aguas 
residuales presentes en registros o 
tuberías 

Confinamiento de residuos de manejo 
especial 

 

Tal como lo establece la Guía para la presentación de la manifestación de impacto 
ambiental del sector industrial de la SEMARNAT, este programa es tentativo y no 
limitativo, ya que en su momento se deberá complementar con lo que establezcan 
las disposiciones legales aplicables y la autoridad competente.  

MATERIAL RECICLABLE
DESCRIPCION POSIBLE DESTINO

Madera
Empresas recicladoras
como ma’reria prima
proceso

0 para uso
para algL'Jn

Car’rén
Empresas recicladoras
como ma’reria prima
proceso

0 para uso
para algL'Jn

Acero
Empresas recicladoras
como ma’reria prima
proceso

0 para uso
para algL'Jn

Plas’rico
Empresas recicladoras
como maleria prima
proceso

0 para uso
para algL'Jn

Tuberias de cobre
Empresas recicladoras
como ma’reria prima
proceso

0 para uso
para algL'Jn

Tuberia galvanizada
Empresas recicladoras
como ma’reria prima
proceso

0 para uso
para algL'Jn

Tuberias plas’ricas
Empresas recicladoras
como maleria prima
proceso

0 para uso
para algL'Jn

MATERIAL PARA DISPOSICION
FINAL
DESCRIPCION POSIBLE DESTINO

Tuberia de PVC
Confinamien’ro de residuos de manejo
especial

Suelos con’raminados Confinamien’ro de residuos peligrosos
Escombro provenien’re de la
remocién de pavimen’ro y de
concre’ros

Confinamien’ro de residuos de manejo
especial

Lodos provenien’res de aguas
residuales presen’res en regis’rros o
’rUberias

Confinamien’ro de residuos de manejo
especial

Tal como lo es’rablece la Guia para la presen’racién de la manifes’racién de impac’ro
ambien’ral del sec’ror indus’rrial de la SEMARNAT, es’re programa es ’ren’ra’rivo y no
limi’ra’rivo, ya que en su momen’ro se debera complemen’rar con la que es’rablezcan
las disposiciones legales aplicables y la au’roridad compe’ren’re.
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II.2.8.- Generación, manejo y disposición de residuos sólidos, líquidos y emisiones 
a la atmósfera. 

 

PROTOCOLO PARA EL MANEJO ALMACENAMIENTO TEMPORAL Y DISPOSICIÓN 
DE RESIDUOS SÓLIDOS. 

Los residuos sólidos que se manejaran en la Instalación son prinicipalmente de tres 
tipos: Residuos Peligrosos, Residuos de Manejo Especial y Residuos sólidos urbanos. 
En la siguiente tabla se identifican el tipo de residuos generados por etapa del 
proyecto.  

 

Etapa del proyecto/ 
Tipo de residuos 

Residuos 

sólidos 
urbanos 

Residuos de 

manejo 
especial 

Residuos 
peligrosos 

Preparación de sitio x x   

Construcción x x   

Operación  x   x 

Mantenimiento     x 

 

RESIDUOS SÓLIDOS URBANOS 

Conforme a la definición propuesta en la NAE – SEMADES – 007 – 2008, son aquellos 
generados en las casas habitación, que resultan de la eliminación de los materiales 
que utilizan en sus actividades domésticas, de los productos que consumen y de 
sus envases, embalajes o empaques; los residuos que provienen de cualquier otra 
actividad dentro de establecimientos o en la vía pública que genere residuos con 
características domiciliarias, y los resultantes de la limpieza de vías y lugares 
públicos. 

 

De manera general, los residuos sólidos urbanos son aquellos que se originan en los 
núcleos de población como consecuencia de la actividad habitual y diaria del ser 
humano. Este tipo de residuos a su vez se subdividen en sanitarios, orgánicos e 
inorgánicos. 

ll.2.8.- Generacién, manejo y disposicién de residuos sélidos, liquidos y emisiones
a la afmésfera.

PROTOCOLIO PARA EL MANEJO ALMACENAMIENTO TEMPORAL Y DISPOSICIéN
DE RESIDUOS SOLIDOS.

Los residuos sélidos que se monejclrcm en lo Ins’rolocién son prinicipolmen’re de ’rres
’ripos: Residuos Peligrosos, Residuos de Monejo Especial y Residuos sélidos urbonos.
En la siguien’re ’roblo se iden’rificcm el ’ripo de residuos generodos por e’ropo del
proyec’ro.

' ' sélidos
.0 de reSIduos

urbo - -

Preporocién de si’rio

Cons’rruccién

Operocién

‘ ontenimient

RESIDUOS SOLIDOS URBANOS

Conforme 0 lo definicién propues’ro en lo NAE —SEMADES — 007— 2008, son oquellos
generodos en Ios CCISCIS hobi’rocién, que resul’rcm de lo eliminocién de Ios mo’rerioles
que u’rilizon en sus oc’rividodes domés’ricos, de Ios produc’ros que consumen y de
sus envoses, embolojes o empoques; Ios residuos que provienen de cuolquier o’rro
oc’rividod den’rro de es’roblecimien’ros 0 en la vie: pL’Jblico que genere residuos con
coroc’reris’riccls domiciliorios, y Ios resul’ron’res de lo limpiezo de vios y lugores
pL’Jblicos.

De monero general, Ios residuos sélidos urbonos son oquellos que se origincm en Ios
nL'Jcleos de poblocién como consecuencicl de lo oc’rividod hobi’ruol y diorio del ser
humono. Es’re ’ripo de residuos a su vez se subdividen en soni’rorios, orgdnicos e
inorgénicos.
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En la de operación y mantenimiento se contará con el servicio de recolección 
municipal, los residuos se acopiaran en contenedores cerrados en el área de 
residuos determinada en la etapa de construcción y en el cuarto de sucios durante 
la etapa de operación. 

 

RESIDUOS DE MANEJO ESPECIAL 

No se prevé generación de este tipo de residuos. 

 

RESIDUOS PELIGROSOS 

Este tipo de residuos se generarán únicamente en la etapa de operación y 
mantenimiento, ya que en la etapa de construcción el mantenimiento de 
maquinaria y equipo se llevará a cabo fuera del área del proyecto.  

Por los materiales y equipos que se utilizarán en la Terminal no se preve una 
generación estandarizada de residuos, salvo aquellos relativos a las etapas de 
mantenimiento y que puedan incidir en pinturas y sus residuos. 

 

EMISIONES A LA ATMÓSFERA 

 

En lo que se refiere a las emisiones a la atmosfera en la etapa de operación y 
mantenimiento, se detectan emisiones fugitivas mínimas básicamente en la 
conexión y desconexión de las actividades de la operación. 

Estas emisiones principalmente están compuestas por Compuestos Orgánicos 
Volátiles del combustible. 

Si bien no existe una norma que regule los límites máximos permisibles de emisiones 
de contaminantes para ésta actividad, si se puede llevar a cabo un cálculo de las 
emisiones y hacer una comparativa con los límites establecidos a nivel 
internacional, pero será la autoridad quien determine si éstos son permisibles o no.  

El cálculo de emisiones para ésta Instalación será realizado para la obtención de 
la Licencia Ambiental Única, al inicio de la etapa de operación.  

En la de operocién y mon’renimien’ro se con’rord con el servicio de recoleccién
municipal, Ios residuos se ocopioron en con’renedores cerrodos en el dreci de
residuos de’rerminodo en lo elopci de cons’rruccién y en el cuor’ro de sucios duron’re
lo e’ropo de operocién.

RESIDUOS DE MANEJO ESPECIAL

No se prevé generocién de es’re ’ripo de residuos.

RESIDUOS PELIGROSOS

Es’re ’ripo de residuos se generordn L'Jniccimen’re en lo elopci de operocién y
mon’renimien’ro, ya que en lo elopci de cons’rruccién el mon’renimien’ro de
moquinorio y equipo se llevord c1 cobo fuero del dreo del proyec’ro.

Por Ios molerioles y equipos que se U’rilizordn en lo Terminol no se preve uno
generocién es’rondorizcido de residuos, solvo oquellos relo’rivos a los elopos de
mon’renimien’ro y que puedon incidir en pin’ruros y sus residuos.

EMISIONES A LA ATMéSFERA

En lo que se refiere a los emisiones o lo o’rmosferci en lo e’ropo de operocién y
mon’renimien’ro, se delec’ron emisiones fugi’rivos minimos bdsiccimen’re en lo
conexién y desconexién de los oc’rividodes de lo operocién.

Es’ros emisiones principolmen’re es’rdn compues’ros por Compues’ros Orgénicos
Vold’riles del combustible.

Si bien no exis’re uno normo que regule Ios limi’res mdximos permisibles de emisiones
de con’rominon’res pero és’ro oc’rividod, si se puede llevcir Cl cobo un célculo de los
emisiones y hocer uno comporo’rivo con los limi’res es’roblecidos o nivel
in’rernocionol, pero seré lo ou’roridod quien de’rermine si és’ros son permisibles o no.

El célculo de emisiones poro és’ro lns’rolcicién serd reolizcido para la ob’rencién de
lo Licencio Ambien’rol Unico, Cll inicio de lo elapo de operocién.

RESUMEN EJECUTIVO 35



  

 

 

RESUMEN EJECUTIVO  36 

CAPITULO IV.- DESCRIPCIÓN DEL SISTEMA AMBIENTAL Y SEÑALAMIENTO DE LA 
PROBLEMÁTICA AMBIENTAL DETECTADA EN EL ÁREA DE INFLUENCIA DEL 
PROYECTO. 

 

INVENTARIO AMBIENTAL 

IV.1. Delimitación del Área de Estudio. 

 

Sistema Ambiental 

 

Toda vez que el presente Proyecto está sujeto al trámite de Cambio de Uso de 
Suelo en Terrenos Forestales, se utiliza el criterio de dicho estudio para definir el 
Sistema Ambiental del Proyecto, el cual es el correspondiente a la Cuenca 
Hidrológico Forestal.  

La Ley de Aguas Nacionales publicada en el DOF, el 01 de diciembre de 1992, en 
su artículo 3, fracción XVI, define lo siguiente: 

Cuenca hidrológica: Es la unidad del territorio, diferenciada de otras 
unidades, normalmente delimitada por un parte aguas o divisoria de las 

aguas aquella línea poligonal formada por los puntos de mayor elevación en 
dicha unidad, en donde ocurre el agua en distintas formas, y ésta se 
almacena o fluye hasta un punto de salida que puede ser el mar u otro 
cuerpo receptor interior, a través de una red hidrográfica de cauces que 
convergen en uno principal, o bien el territorio en donde las aguas forman 
una unidad autónoma o diferenciada de otras, aun sin que desemboquen en 

el mar. En dicho espacio delimitado por una diversidad topográfica, coexisten 
los recursos agua, suelo, flora, fauna, otros recursos naturales relacionados con 
éstos y el medio ambiente. La cuenca hidrológica conjuntamente con los 
acuíferos, constituye la unidad de gestión de los recursos hídricos. La cuenca 
hidrológica está a su vez integrada por subcuencas y estas últimas están 
integradas por microcuencas. 

Con el propósito de delimitar la Cuenca Hidrológico Forestal (Sistema Ambiental), 
se ubicó el proyecto denominado “Estación de Servicio Tulum II” en la red 
hidrográfica, subcuencas hidrográficas de México del INEGI, escala 1:50,000. El sitio 
del proyecto, se encuentra en la Cuenca Hidrológica Quintana Roo, en la 
subcuenca Quintana Roo (RH32Aa). Ver la siguiente figura: 

CAPITULO |V.- DESCRIPCIéN DEL SISTEMA AMBIENTAL Y SENALAMIENTO DE LA
PROBLEMATICA AMBIENTAL DETECTADA EN EL [\REA DE INFLUENCIA DEL
PROYECTO.

INVENTARIO AMBIENTAL

IV.‘I. Delimifacién del Area de Esfudio.

Sisfema Ambienial

Toda vez que el presen’re Proyec’ro es’ra suje’ro al ’rrdmi’re de Cambio de Uso de
Suelo en Terrenos Fores’rales, se U’riliza el cri’rerio de dicho es’rudio para definir el
Sis’rema Ambien’ral del Proyec’ro, el cual es el correspondien’re a la Cuenca
Hidrologico Fores’ral.

La Ley de Aguas Nacionales publicada en el DOF, el 01 de diciembre de 1992, en
su ar’riculo 3, fraccién XVI, define Io siguien’re:

Cuenca hidrolégica: Es Ia unidad del Terriforio, diferenciada de oiras
unidades, normalmem‘e delimifada por un parfe aguas o divisoria de Ias
aguas aquella Ii'nea poligonal formada por Ios pum‘os de mayor elevacion en
dicha unidad, en donde ocurre el agua en disfinfas formas, y ésfa se
almacena o fluye hasTa un punTo de salida que puede ser el mar U oTro
cuerpo receptor interior, a Través de una red hidrografica de cauces que
convergen en uno principal, o bien eI ferritorio en donde Ias aguas forman
una unidad autonoma o diferenciada de ofras, aun sin que desemboquen en
el mar. En dicho espacio delimifado por una diversidad Topografica, coexisfen
Ios recursos agua, suelo, flora, fauna, ofros recursos naiurales relacionados con
ésfos y el medio ambiente. La cuenca hidrologica conjunfamem‘e con Ios
acuiferos, consfifuye Ia unidad de gesfion de [05 recursos hi’dricos. La cuenca
hidrologica esTa a su vez infegrada por subcuencas y estas Uh‘imas esfan
infegradas por microcuencas.

Con el proposi’ro de delimi’rar Ia Cuenca Hidrolégico Fores’ral (Sis’rema Ambien’ral),
se Ubico el proyec’ro denominado “Es’racion de Servicio Tulum II" en la red
hidrografica, subcuencas hidrograficas de México del INEGI, escala i:50,000. El si’rio
del proyec’ro, se encuen’rra en la Cuenca Hidrolégica Quintana Roo, en la
subcuenca Quintana Roo (RH32Aa). Ver Ia siguien’re figura:
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Ubicación del Proyecto en las Subcuencas hidrológicas y Microcuencas de 
México. 

 

Por la dimensión del predio en estudio en comparación con el tamaño de la 
subcuencas y microcuencas, se optó por utilizar las microcuencas de FIRCO 
(Fideicomiso de Riesgo Compartido) como unidad de estudio. 

Se tomó en cuenta las microcuencas debido a que son la unidad hidrológica más 
pequeña y sus límites son naturales, lo que las ubica como una unidad hidrológica 
que trasciende los límites político administrativo para su manejo y caracterización, 
además, de acuerdo con Van Wambeke (2003), éstas representan la unidad 
hidrográfica en la cual ocurren interacciones indivisibles entre los aspectos 
económicos, sociales y ambientales. 
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-Poll’gono del Proyecto

D Subcuencas

Ubicclcién del Proyecto en las Subcuencas hidrolégicas y Microcuencas de
México.

Por Io dimensién del predio en es’rudio en comporocién con el ’romofio de lo
subcuencos y microcuencos, se op’ré por U’rilizor Ios microcuenccls de FIRCO
(Fideicomiso de Riesgo Compor’rido) como unidod de es’rudio.

Se ’romé en cuen’ro Ios microcuencos debido O que son Io unidod hidrolégico mds
pequefio y sus Il'mi’res son no’ruroles, lo que Ios Ubico como uno unidod hidrolégico
que ’rrosciende Ios Il'mi’res poli’rico odminis’rro’rivo pore su monejo y coroc’rerizacién,
odemés, de ocuerdo con Von Wombeke (2003), és’ros represen’ron Io unidod
hidrogrdficcl en lo cuol ocurren in’rerocciones indivisibles en’rre Ios ospec’ros
econémicos, socioles y ombien’roles.
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Con la finalidad de conformar un área homogénea para la descripción del 
componente biótico y abiótico en referencia al proyecto “Estación de Servicio 
Tulum II”; se consideraron los límites que forman la microcuenca denominada 
“Tulum”. 

 

Ubicación del AI del Proyecto en las Microcuencas de México. 

La microcuenca Tulum, se usará como Cuenca Hidrológico Forestal (CHF) y Sistema 
Ambiental (SA) para describir los elementos físicos y biológicos del Sistema 
Ambiental del Proyecto que tiene una superficie total de 839.17 km2 (83,917.15 ha).  

 

 

 

 

Con la finolidod de conformor un dreo homogéneo para la descripcién del
componen’re bié’rico y obié’rico en referencio 0| proyec’ro “Es’rocién de Servicio
Tulum II"; se consideroron Ios Il'mi’res que formon Io microcuenccl denominodo
“Tulum".
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SIMBOLOGiA
-Poligono del Proyecbo

-Subcuenca Hidroldgica RH32Aa
I:l Microcuenca

Ubicocién del AI del Proyec’ro en Ios Microcuencos de México.

Lo microcuenccl Tulum, se usoré como Cuenco Hidrolégico Fores’rol (CHF) y Sis’remo
Ambien’rol (SA) para describir Ios elemen’ros fl'sicos y biolégicos del Sis’remo
Ambien’rol del Proyec’ro que ’riene uno superficie ’ro’rol de 839.17 km2 (83,917.15 ho).
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Área de Influencia 

El área de influencia se determinará de la presunción del alcance máximo de los 
posibles impactos ambientales en la Estación. 

Al ya encontrarse construida, se prevé que los impactos ambientales mayores sean 
relacionados con la generación de emisiones de compuestos orgánicos volátiles 
de los combustibles. Si bien la disposición final de residuos se prevé como un 
impacto que pueda tener un alcance mayor, estos impactos están reflejados en 
los sitios de disposición final, razón por la que no se usarán como factor 
determinante, siendo la generación del residuo la relevante la cual se da en el 
interior de la Estación. 

 

Asimismo, otros impactos que puedan estar relacionados con accidentes en la 
estación, no excederán de los límites de la misma por las características físicas de 
las sustancias y la forma tanto de almacenamiento como despacho. 

 

Es así como los impactos en general se verán confinados dentro de la estación, con 
excepción de las emisiones de COVs en la fase operativa. 

 

En el estudio Estimación y dispersión de emisiones fugitivas por COVs en la estación 
de servicio de combustibles de Santa María de Huachipa, Lima – Perú 2021, de De 
la Cruz, Huamani y Morales, se estiman y miden las emisiones de una estación de 
Servicios mediante el modelo Gaussiano de la EPA, Screen3. En dicho estudio se 
determinó que si bien las mayores concentraciones tanto de COVs como de 
Benceno se encontraban en los 10 metros próximos al punto de emisión, es decir, 
en la propia estación, se encontraron partículas de COVs a una distancia de 1200 
metros y ya no encontrando valor significativo a 1300 metros, y para el caso del 
benceno encontrando trazas a 200 metros y ya no a 300. A continuación se muestra 
dicha tabla. 

 

 

  

Area de lnfluencia

El area de influencia se de’rerminara de la presuncion del alcance maximo de los
posibles impac’ros ambien’rales en la Es’racion.

Al ya encon’rrarse cons’rruida, se prevé que los impac’ros ambien’rales mayores sean
relacionados con la generacion de emisiones de compues’ros organicos vola’riles
de los combustibles. Si bien la disposicion final de residuos se prevé como un
impac’ro que pueda ’rener un alcance mayor, es’ros impac’ros es’ran reflejados en
los si’rios de disposicion final, razon por la que no se usaran como fac’ror
de’rerminan’re, siendo la generacion del residuo la relevan’re la cual se da en el
in’rerior de la Es’racion.

Asimismo, o’rros impac’ros que puedan es’rar relacionados con acciden’res en la
es’racion, no excederan de los ll'mi’res de la misma por las carac’ren’s’ricas flsicas de
las sus’rancias y la forma ’ran’ro de almacenamien’ro como despacho.

Es asi como Ios impac’ros en general se veran confinados den’rro de la es’racion, con
excepcion de las emisiones de COVs en la fase opera’riva.

En el es’rudio Es’rimacion y dispersion de emisiones fugi’rivas por COVs en la es’racion
de servicio de combustibles de Santa Maria de Huachipa, Lima — PerL'J 2021, de De
la Cruz, Huamani y Morales, se es’riman y miden las emisiones de una es’racién de
Servicios median’re el modelo Gaussiano de la EPA, Screen3. En dicho es’rudio se
delermino que si bien las mayores concen’rraciones ’ran’ro de COVs como de
Benceno se encon’rraban en los 10 me’rros préximos al pun’ro de emision, es decir,
en la propia es’racion, se encon’rraron par’rlculas de COVs a una dis’rancia de 1200
me’rros y ya no encon’rrando valor significalivo a 1300 me’rros, y para el caso del
benceno encon’rrando ’rrazas a 200 me’rros y ya no a 300. A con’rinuacion se mues’rra
dicha ’rabla.
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El estudio se realizó en condiciones amplias de comportamiento atmosférico, 
siendo el peor escenario el representado, además, las dimensiones y 
comportamiento de dicha estación son semejantes a los planteados en el presente 
Proyecto. 

 

Con base en lo anterior, la distancia máxima de los impactos ambientales se puede 
encontrar en un radio de 1,200 metros, por lo cual se establecerá, como una 
medida de protección a 2,000 metros de la Estación, como el Área de Influencia, 
teniendo una superficie de 1,257 Ha, misma que se usará para determinar los 
atributos ambientales del presente estudio. 

 

 

  

Dispersién de COVs y benceno en el ambiente en ug/m3.

DISTANCIA DEL COVS BENCENO
ORIGEN (In) (ufim’) (uglm’)
10 2509.00 83.299
100 156.30 5 .1 89
200 44.98 1 .493
300 21.76 N.S.
400 13.15 N.S.
500 8.97 N.S.
600 6.61 N.S.
700 5.13 N.S.
800 4.13 N.S.
900 3.43 N.S.
1000 2.91 N.S.
l 100 2.5 l N.S.
1200 2.20 N.S.
1300 N.S. N.S.

Fuentc: Elaborado por los autores de la investigacién.
*N.S.: Valor no significativo para el ECA - Benceno

El es’rudio se reolizé en condiciones omplios de compor’romien’ro o’rmosférico,
siendo el peor escenorio el represen’rodo, odemés, Ios dimensiones Y
compor’romien’ro de dicho es’rocién son semejcln’res o Ios plcm’recldos en el presen’re
Proyec’ro.

Con bose en lo on’rerior, Io dis’roncio mdximo de Ios impoc’ros ombien’roles se puede
encon’rror en un rodio de 1,200 me’rros, por lo cuol se es’robleceré, como uno
medido de pro’reccién 0 2,000 me’rros de lo Es’rocién, como el Area de Influencio,
’reniendo uno superficie de 1,257 Ho, mismo que se usord pore de’rerminor Ios
o’rribu’ros ombien’roles del presen’re es’rudio.
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Área del Proyecto 

En cuanto al Área del Proyecto (AP), esta será de 1,800 m2 y comprende el total de 
las instalaciones de la Estación de Servicio. 

 

a) Dimensiones del proyecto, distribución de obras y actividades a desarrollar: 

El proyecto ocupa una superficie total de 1,800.00 m2, en el siguiente cuadro se 
especifican las áreas del proyecto y su porcentaje de ocupación. 

 

Áreas 

Planta Baja Planta Alta 

Superficie Porcentaje Superficie 

(m2) % (m2) 

BAÑOS HOMBRES     8.80 

BAÑOS MUJERES     10.90 

CUARTO ELÉCTRICO     8.30 

CUARTO DE MÁQUINA     8.80 

CONETO DESPACHADORES     13.75 

OFICINA ADMINISTRATIVA     18.90 

BAÑOS VESTIDOR EMPLEADOS     10.90 

PLANTA DE EMERGENCIA     10.40 

CUARTOS     56.70 

v| L/‘KQS 1U;A

.‘STulum. "‘ ’

Area del Proyec’ro

En cuon’ro 0| Area del Proyec’ro (AP), es’ro serd de 1,800 m2 y comprende el ’ro’rol de
Ios ins’rolociones de lo Es’rocién de Servicio.

a) Dimensiones del proyecfo, disfribucién de obras y acfividades a desarrollar:

El proyec’ro ocupo uno superficie ’ro’rol de 1,800.00 m2, en el siguien’re cuodro se
especificcln Ios dreos del proyec’ro y su porcen’roje de ocupocién.

Planta Baja Planta Alta
Areas Superficie Porcentaje Superficie

(m2) % (m2)
BANOS HOMBRES 8.80
BANOS MUJERES 10.90
CUARTO ELECTRICO 8.30
CUARTO DE MAQUINA 8.80
CONETO DESPACHADORES 13.75
OFICINA ADMINISTRATIVA 18.90
BANOS VESTIDOR EMPLEADOS 10.90
PLANTA DE EMERGENCIA 10.40
CUARTOS 56.70
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Áreas 

Planta Baja Planta Alta 

Superficie Porcentaje Superficie 

(m2) % (m2) 

ESCALERA 7.15 0.40%   

BAÑOS DISCAPACITADOS 4.60 0.26%   

CUARTO DE SUCIOS 2.70 0.15%   

ALMAÉN DE RESIDUOS 
PELIGROSOS 2.75 0.15%   

ADITIVOS GASOLINA 2.75 0.15%   

ADITIVOS DIÉSEL 2.75 0.15%   

TIENDA DE CONVENIENCIA 165.65 9.20%   

ÁREA VERDE 62.35 3.46%   

BANQUETA 18.45 1.03%   

ESTACIONAMIENTO 48.00 2.67%   

ÁREA DISPENSARIOS 234.40 13.02%   

ÁREA DE TANQUES 138.80 7.71%   

CIRCULACIÓN 1,109.65 61.65%   

Total Superficie Planta Baja 1,800.00 100%   

Total Superficie Planta Alta     147.45 

 

IV.2.5. Diagnóstico Ambiental. 

 

El Proyecto consiste en la construcción y operación de una estación de servicio 
para venta al por menor de petrolíferos; gasolina de 87 octanos, Gasolina de 92 
octanos y diésel automotríz, así como aceites y lubricantes, además de contar con 
locales comerciales y tienda de conveniencia. 

 

Con respecto al Sistema de Áreas Naturales Protegidas el proyecto no se encuentra 
dentro de ningún área con estatus de protección, sino, en un área comercial y de 
servicios compatible para dichos fines. 

 

Con respecto a los elementos del componente ambiental podemos determinar lo 
siguiente: 

 

El Proyecto consiste en la construcción y operación de una estación de servicio 
para venta al por menor de petrolíferos; gasolina de 87 octanos, Gasolina de 92 

Planta Baja Planta Alta
Areas Superficie Porcentaje Superficie

(m2) % (m2)
ESCALERA 7.15 0.40%
BANOS DISCAPACITADOS 4.60 0.26%
CUARTO DE SUCIOS 2.70 0.15%
ALMAEN DE RESIDUOS
PELIGROSOS 2.75 0.15%
ADITIVOS GASOLINA 2.75 0.15%
ADITIVOS DIESEL 2.75 0.15%
TIENDA DE CONVENIENCIA 165.65 9.20%
/-'\REA VERDE 62.35 3.46%
BANQU ETA 18.45 1.03%
ESTACIONAMIENTO 48.00 2.67%
/-'\REA DISPENSARIOS 234.40 13.02%
/-'\REA DE TANQUES 138.80 7.71%
CIRCULACION 1,109.65 61.65%
Total Superficie Planta Baja 1,800.00 100%

Total Superficie Planta Alta 147.45

IV.2.5. Diagnésfico Ambienlal.

El Proyec’ro consis’re en la cons’rruccién y operacién de una es’racién de servicio
para ven’ra al por menor de pe’rrollferos; gasolina de 87 oc’ranos, Gasolina de 92
oc’ranos y diésel au’romo’rrl'z, asl como acei’res y lubrican’res, ademas de con’rar con
locales comerciales y lienda de conveniencia.

Con respec’ro al Sis’rema de Areas Na’rurales Pro’regidas el proyec’ro no se encuen’rra
den’rro de ningL'Jn area con es’ra’rus de proleccién, sino, en un area comercial y de
servicios compa’rible para dichos fines.

Con respeclo a los elemenlos del componenle ambienlal podemos delerminar lo
siguienle:

El Proyec’ro consis’re en la cons’rruccién y operacién de una es’racién de servicio
para ven’ra al por menor de pe’rrollferos; gasolina de 87 oc’ranos, Gasolina de 92
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octanos y diésel automotríz, así como aceites y lubricantes, además de contar con 
locales comerciales y tienda de conveniencia. 

Con respecto al Sistema de Áreas Naturales Protegidas el proyecto no se encuentra 
dentro de ningún área con estatus de protección, sino, en un área comercial y de 
servicios compatible para dichos fines. 

Con respecto a los elementos del componente ambiental podemos determinar lo 
siguiente: 

Flora: Derivado del análisis de diversidad y abundancia, se observó que los indicadores 
ecológicos realizados en los estratos vegetales de la Vegetación Secundaria de Selva 
Mediana Subperennifolia, son muy similares en diversidad y abundancia, ligeramente 
el SA es más diverso y abundante ya que presenta más especies y mejor estado de 
conservación que el AP.  

Fauna: Los indicadores ecológicos de distribución y abundancia del componente de 
fauna silvestre  indican que se tiene una abundancia de muy baja a media 
dependiendo del grupo faunistico. Que las especies están representadas y no son 
exclusivas del área propuesta para CUSTF. 

Suelo: El suelo de la unidad edafológica ha sido alterado por la ocupación del suelo 
por actividades previas.  

Agua: El proyecto no afecta a este recurso de forma notable. 

Aire: Para la estimación de las emisiones a la atmósfera derivadas de la actividad de 
la Instalación se identifican algunos elementos que pudieran generar dichas emisiones 
mismas que se desarrollarán en su momento para la obtención de la Licencia 
Ambiental Única. 

Integración e interpretación del inventario ambiental 

Normativos 

El proyecto de operación pretende apegarse a la normatividad vigente en materia 
de Hidrocarburos . 

De Diversidad. 

El área donde se pretende la instalación de la Instalación se encuentra en la una 
zona urbana, sin embargo, en el predio se encuentra vegetación nativa, por lo que 
se deberán tomar en consideración programas de reforestación establecidos en el 
CUS. 

Rareza 

oc’ranos y diésel au’romo’rriz, asi como acei’res y lubrican’res, ademas de con’rar con
locales comerciales y ’rienda de conveniencia.

Con respec’ro al Sis’rema de Areas Na’rurales Pro’regidas el proyec’ro no se encuen’rra
den’rro de ningL'Jn area con es’ra’rus de pro’reccion, sino, en un area comercial y de
servicios compa’rible para dichos fines.

Con respec’ro a los elemen’ros del componen’re ambien’ral podemos de’rerminar lo
siguien’re:

Flora: Derivado del analisis de diversidad y abundancia, se observo que los indicadores
ecologicos realizados en los es’rra’ros vege’rales de la Vege’racién Secundaria de Selva
Mediana Subperennifolia, son muy similares en diversidad y abundancia, ligeramen’re
el SA es mas diverso y abundan’re ya que presen’ra mas especies y mejor es’rado de
conservacion que el AP.

Fauna: Los indicadores ecolégicos de dis’rribucion y abundancia del componen’re de
fauna silves’rre indican que se ’riene una abundancia de muy baja a media
dependiendo del grupo faunis’rico. Que las especies es’ran represen’radas y no son
exclusivas del area propues’ra para CUSTF.

Suelo: El suelo de la unidad edafologica ha sido al’rerado por la ocupacion del suelo
por ac’rividades previas.

Agua: El proyec’ro no afec’ra a es’re recurso de forma no’rable.

Aire: Para la es’rimacion de las emisiones a la almosfera derivadas de la ac’rividad de
la lns’ralacion se iden’rifican algunos elemen’ros que pudieran generar dichas emisiones
mismas que se desarrollaran en su momen’ro para la ob’rencién de la Licencia
Ambien’ral Unica.

lnfegracién e inlerprelacién del invenlario ambienlcll

Normalivos

El proyec’ro de operacion pre’rende apegarse a la norma’rividad vigen’re en ma’reria
de Hidrocarburos .

De Diversidad.

El area donde se pre’rende la ins’ralacion de la lns’ralacion se encuen’rra en la una
zona urbana, sin embargo, en el predio se encuen’rra vege’racién na’riva, por lo que
se deberan ’romar en consideracién programas de refores’racién es’rablecidos en el
CUS.

Rareza
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Dentro de la zona de influencia del proyecto no presenta características que 
denoten rareza o escasez de recursos.  

Grado de Aislamiento 

El sitio se encuentra aislado y fragmentado de su ecosistema natural por el 
desarrollo urbano y la construcción de vialidades que cortan el continuo de este 
componente. 

Calidad 

La existencia de elementos normativos de cumplimiento obligatorio, así como las 
características geomorfológicas de una planicie donde se ubicará la instalación y 
de su área de influencia, ello permite la dispersión de los posibles contaminantes 
emitidos a la atmósfera por la actividad de los automóviles que ingresen para ser 
despachados con combustibles.  

  

Den’rro de lo zono de influencio del proyec’ro no presen’ro coroc’reris’ricos que
deno’ren rorezo o escosez de recursos.

Grado de Aislamienfo

El si’rio se encuen’rro oislodo y frogmen’rodo de su ecosis’remo no’rurol por el
desorrollo urbono y lo cons’rruccién de violidodes que cor’ron el con’rinuo de es’re
componen’re.

Calidad

Lo exis’rencio de elemen’ros normo’rivos de cumplimien’ro obligo’rorio, ClSl' como Ios
coroc’reris’ricos geomorfolégiccls de uno plonicie donde se ubicord Io ins’rolocién y
de su dreo de influencio, ello permi’re Io dispersién de Ios posibles con’rominon’res
emi’ridos o lo o’rmésfercl por lo oc’rividod de Ios ou’roméviles que ingresen para ser
despochodos con combustibles.
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Intervisibilidad - - - -

Ruidos y vibraciones - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Hidrologia superficial Escorrentias -

Acuiferos -
Capacidad de recarga - -

Propiedades fisico-quimicas -
Erodabilidad

Topografia Relieve -
Cobertura -
Densidad -

Abundancia -
Habitat -

Especies enlistadas -
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Residuos Peligrosos Generación de Residuos Peligrosos - - -
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NEGATIVOS POR ETAPAS

POSITIVOS POR ETAPAS

TOTALES POR ETAPAS

IMPACTOS TOTALES NEGATIVOS

IMPACTOS TOTALES POSITIVOS

IMPACTOS TOTALES

S
I
S
T
E
M
A
 
 
A
M
B
I
E
N
T
A
L

MEDIO ABIÓTICO

Atmósfera

Hidrologia subterranea

Suelos

120

25

6

31

SUBSISTEMA FACTOR AMBIENTAL COMPONENTES

PREPARACION DE SITIO

MEDIO BIOTICO

Flora silvestre

Fauna silvestre

MEDIO 
SOCIOECONÓMICO Economía

CONSTRUCCIÓN

A  C  C  I  O  N  E  S    D  E L    P R O Y E C T O    

MATRIZ DE IDENTIFICACION DE IMPACTOS AMBIENTALES

21

3

24

20

140

15

6

21

RESIDUOS Y 
DESCARGAS

5

64

59

MEDIO PERCEPTUAL Paisaje

OPERACIÓN MANTENIMIENTO

Manifestacién de Impacto Ambiental Modalidad Particular
Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Fores’rales, Construccién

y Operacién de la Estacién de Servicio Tulum en la ciudad de Tulum, Quintana Roo
Servicio 3, SA. de C.V.

MATRIZ DE IDENTIFICACION DE IMPACTOS AMBIENTALES

ACCIONES DEL PROYECTO

PREPARACION DE 31110 OPERACIéN

an
un

ci
os

SUBSISTEMA FACTOR AMBIENTAL COMPONENTES

pr
ev

en
tiv

o
y

( .
rre

ct
iv

o
de

in
st

al
ac

io
ne

s
Li

m
pi

ez
as

pr
og

ra
m

ad
as

y
no

pr
ev

en
tiv

o
y

‘ »
rre

cti
vo

de
ar

ea
s

de
cir

cu
la

cié
n

pr
ev

en
tiv

o
y

y
ac

op
io

de
re

si
du

os

‘ .
rre

ct
iv

o
de

fa
ld

on
es

ele
ctr

o
m

ec
én

lca
s

y
de

sm
on

te

de
eq

ui
po

de
m

ur
os

de
te

ch
um

br
e

de
of

ici
na

ve
hi

cu
la

r

y
re

co
le

cc
ié

n
de

re
si

du
os

de
he

rm
et

ic
id

ad

y
ni

ve
la

ci
én

op
io

y
re

tir
o

de
m

at
er

ia
l

so
br

an
te

di
m

en
to

s
y

ba
nq

ue
ta

s

’"m
ad

o
de

es
tru

ct
ur

as

R
ec

ep
ci

én
.

de
sc

ar
ga

y
4

na
ce

na
m

ie
nt

o
de

M
an

te
ni

m
ie

nt
o

ar
ea

s
ve

rd
es

4 A» 4 4

Calidad del aire

Intervisibilidad
Ruidos vibraciones

Escorrentias

MEDIO ABIOTICO Hidologia sublenanea ACUITZZS

Propiedades tisico-quimicas

Erodabilidad

Relieve

>
g

rn
-i
m

—

S uelos

Cobertura
Densidad

MEDIO BIOTICO Abundancia
Fauna silvesl'e Habitat

Flam silveslre

A
M
B
I
E
N
T
A
L

enlistadas
Calidad

MEDIO PERCEPTUAL Paisaje
Visibilidad

Nivel de
Calidad de Vida

SOCIOEggllféMICO Economic Incremento de actividades

Incremento en demanda de
servtctos
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ACCIONES DEL PROYECTO FACTORES    AMBIENTALES COMPONENTES AMBIENTALES
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%

JUICIO

Nivel de ingresos + 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Compatible

Calidad de vida + 2 1 1 4 1 9 0.29 29% Compatible
Incremento de activ idades 

productivas para el 
municipio

+ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Compatible

Incremento en demanda 
de servicios públicos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad del aire - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Hidrología Subterránea Capacidad de recarga - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Suelos Propiedades Fisico Químicas - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo

Cobertura - 4 4 1 2 5 16 0.52 52% Significativo

Densidad - 4 4 1 2 5 16 0.52 52% Significativo

Abundancia - 2 2 1 2 5 12 0.39 39% Poco Significativo

Habitat - 2 2 1 2 5 12 0.39 39% Poco Significativo

Especies enlistadas - 2 2 1 2 5 12 0.39 39% Poco Significativo

Paisaje Calidad - 1 2 1 2 5 11 0.35 35% Poco Significativo

Residuos sólidos Urbanos Residuos sólidos Urbanos - 1 2 1 2 1 7 0.23 23% No Significativo

Calidad del aire - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Hidrologia superficial Escorrentias - 2 2 1 4 5 14 0.45 45% Poco Significativo

Calidad del aire - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Paisaje Fragilidad - 1 2 1 4 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Calidad del aire - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Intervisibilidad - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

MATRIZ DE PONDERACIÓN DE LA ETAPA DE PREPARACIÓN DEL SITIO

Atmósfera
Trazo y Nivelación

Excavación
Atmósfera

Atmósfera
Recolección y acopio de 

residuos 

EconomíaContrataciones

Atmósfera

Flora Silvestre

Fauna Silvestre

Limpieza y desmonte

Manifestacién de Impacto Ambiental Modalidad Particular
Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Forestales, Construccién

y Operacién de la Estacién de Servicio Tulum en la ciudad de Tulum, Quintana Roo
Servicio 3, SA. de C.V.

MATRIZ DE PONDERACION DE [A ETAPA DE PREPARACION DEL SITIO

n < §= n z z E g 3 E aE E 9 9 s z- 2 S s
ACCIONES DEL PROYECTO FACTORES AMBIENTALES COMPONENTES AMBIENTALES g g 2 g 3 a E E E “"c'°

< E g 1,: E E o -= l:0 Z n w L” > “- O 0
U "“ g L a.a: g g

Nivel de ingresos 1 1 4 8 0 26 26% Compatible

Calidad de vida 1 1 4 1 0.29 29% Compatible
. , Incremento de actividades

Contratac10nes Economla productivas para el + 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Compatible
municipio

'“C’emenl°.en d?".‘°”d° - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% P000 Significativo
de serVICIOS publlcos

, Calidad del aire - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo
Atmosfera . . . . . . .

Ru1dos y v1bra<:10nes - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No SIgnIfIcatIvo

Hidrologia Subterranea Capaoidad de recarga - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Suelos Propiedades Fisico Quimicas - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo

. Cobertura - 4 4 1 2 5 16 0.52 52% Significativo
. _ Flora SIlvestre . . . .
lpleza y desmonte DenSIdad - 4 4 1 2 5 16 0.52 52% SIgnIficatIvo

Abundancia - 2 2 1 2 5 12 0.39 39% P000 Significativo
Fauna Silvestre Habitat - 2 2 1 2 5 12 0.39 39% P000 Significativo

Especies enlistadas - 2 2 1 2 5 12 0.39 39% P000 Significativo

Paisaje Calidad - 1 2 1 2 5 1 1 0.35 35% P000 Significativo

Residuos sélidos Urbano Residuos sélidos Urbanos - 1 2 1 2 1 7 0.23 23% No Significativo

, Calidad del aire - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo
_ ., Atmosfera . , , . . . .Trazo y velaolon Ru1dos y v1bra<:10nes - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No SIgnIfIcatIvo

Hidrologia superficial Escorrentias - 2 2 1 4 5 14 0.45 45% P000 Significativo

, Calidad del aire - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo
., Atmosfera . . . . . . .

ExcavaCIOn Ru1dos y v1bra<:10nes - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No SIgnIfIcatIvo
Paisaje Fragilidad - 1 2 1 4 1 9 0.29 29% P000 Significativo

R l _, _ d Calidad del aire - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo
e°° eccr'eifljtgscomo e Atmésfera Intewisibilidad - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo
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ACCIONES DEL 
PROYECTO

FACTORES    
AMBIENTALES

COMPONENTES 
AMBIENTALES
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Calidad del aire - 2 1 1 4 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Intervisibilidad - 2 1 1 4 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Topografía Relieve - 1 4 1 4 4 14 0.45 45% Poco Significativo

Economía
Incremento en demanda 

de servicios públicos
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Economía
Incremento en demanda 

de servicios públicos
- 2 1 1 4 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 2 1 1 4 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Economía
Incremento en demanda 

de servicios públicos
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad del aire - 2 1 1 4 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Ruidos y vibraciones - 2 1 1 4 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Acuíferos - 4 4 1 4 4 17 0.55 55% Significativo

Capacidad de recarga - 4 4 1 4 4 17 0.55 55% Significativo

Economía
Incremento en demanda 

de servicios públicos
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo

Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad + 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Compatible

Fragilidad + 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Compatible

Visibilidad + 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Compatible
Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Paisaje
Acopio y retiro de 
material sobrante

Atmósfera

MATRIZ DE PONDERACIÓN DE LA ETAPA DE CONSTRUCCIÓN

Atmósfera

Obra Civil

Instalaciones electro 
mecánicas

Instalación de Equipo

Pavimentos y banquetas

Hidrología Subterránea

Manifestacién de Impacto Ambiental Modalidad Particular
Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Forestales, Construccién

y Operacién de la Estacion de Servicio Tulum en la ciudad de Tulum, Quintana Roo
Servicio 3, SA. de C.V.

MATRIZ DE PONDERACION DE LA ETAPA DE CONSTRUCCION
< R

O <”‘ < S 2 >E 2 5 5 z e 0 '2 =’6 o — _ E =- Z .- <ACCIONES DEL FACIORES COMPONENTES _< a o g :3 E 5 g d .IUICIO
PROYECTO AMBIENTALES AMBIENTALES 2: E g E g a 8 E f

I— :3 X x I.” go z o .u 5 a E 9-51; 2

Calidad del aire - 2 i i 4 i 9 0.29 29% P000 Significativo
Atmésfera Intervisibilidad - 2 i i 4 i 9 0.29 29% P000 Significativo

Ruidos y vibraciones - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo

Topografia Relieve - i 4 i 4 4 14 0.45 45% Paco Significativo

. . Economia Increment-o'en dlenjanda - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo
Obra CIVII de serVICIOS pubhcos

Descarga de agua Descarga de 0990 reSIdUOI - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo
a drenaje

ReSIdUOS Solldos GeneraCIOn de ReSIduos _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% P000 Significativo
Urbanos Solldos urbanos
Re51d0os de Manejo Generamort de ReSIauos de _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% P000 Significativo
EspeCIal Manejo EspeCIGl
Atmésfera Ruidos y vibraciones - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo

Economia Increment-o'en dlenjanda - 2 i i 4 i 9 0.29 29% P000 Significativo
de serVICIOS publlcos

Instalaciones electra Descarga de agua Descarga (if 0990 reSIdUOI - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo
mecanicas R "d S 'l‘d G a . , regaj: "d

95' ”OS °' 03 energc'on 9 e51 ”05 - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% P000 Significativo
Urbanos Solldos urbanos
Re51d0os de Manejo Generamort de ReSIauos de _ 2 1 1 4 1 9 0.29 29% P000 Significativo
EspeCIal Manejo EspeCIGl
Atmésfera Ruidos y vibraciones - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo

Economia Increment-o'en dlenjanda - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo
de serVICIOS publlcos

Descarga de agua residual . . .
Instalacién de Equipo Descarga de agua a drenaje - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Slgnlficatlvo

ReSIdUOS Solldos GeneraCIOn de ReSIduos _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% P000 Significativo
Urbanos Solldos urbanos
ReSqos de Manejo Generamort de ReSIauos de _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% P000 Significativo
EspeCIal Manejo EspeCIGl

, Calidad del aire - 2 i i 4 i 9 0.29 29% P000 Significativo
Atmosfera . , . . . .

RUIdos y VibraCIOnes - 2 i i 4 i 9 0.29 29% P000 Slgnlfioatlvo

. , , Acuiferos - 4 4 i 4 4 i 7 0.55 55% Significativo
Hldrologla Subterranea . _ _ _

COpOCIdOd de recarga - 4 4 i 4 4 17 0.55 55% Slgnlficatlvo

. Economia Increment-o'en dlenjanda - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo
PaVImentos y banquetas de serVICIOS publlcos

Descarga de agua Descarga de 0990 reSIdUOI - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo
a drenaje

ReSIdUOS Solldos GeneraCIOn de ReSIduos _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% P000 Significativo
Urbanos Solldos urbanos
ReSqos de Manejo Genera010r1 de ReSIa 005 de _ 1 1 1 2 1 6 0.19 19% No Significativo
EspeCIal Manejo EspeCIGl
Atmésfera Ruidos y vibraciones - i i i 4 i 8 0.26 26% P000 Significativo

Calidad + i i i 4 i 8 0.26 26% Compatible
Paisaje Fragilidad + i i l 4 i 8 0.26 26% Compatible

Acip'f’ IY’eS'O “:9 Visibilidad + 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Compatible
ma ena so ran e . .. ., .

ReSIdUOS Solldos GeneraCIOn de ReSIduos _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% P000 Significativo
Urbanos Solldos urbanos
ReSqos de Manejo Genera010r1 de ReSIauos de _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Paco Significativo
EspeCIal Manejo ESpeCIOI
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ACCIONES DEL 
PROYECTO

FACTORES    
AMBIENTALES

COMPONENTES 
AMBIENTALES
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JUICIO

Calidad del aire - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Visibilidad - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Economía
Incremento en demanda 

de servicios públicos
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad del aire - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Visibilidad - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Economía
Incremento en demanda 

de servicios públicos
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad del aire - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad - 4 4 1 4 4 17 0.55 55% Significativo

Visibilidad - 4 4 1 4 4 17 0.55 55% Significativo

Economía
Incremento en demanda 

de servicios públicos
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad del aire - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Calidad + 1 2 1 4 5 13 0.42 42% Compatible

Visibilidad + 1 2 1 4 5 13 0.42 42% Compatible

Economía
Incremento en demanda 

de servicios públicos
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo

Atmósfera

Paisaje

Armado de estructuras

Instalación de Muros

MATRIZ DE PONDERACIÓN DE LA ETAPA DE CONSTRUCCIÓN

Acabados

Atmósfera

Paisaje

Atmósfera

Paisaje

Instalación de 
techumbre

Atmósfera

Paisaje
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y Operacién de la Estacion de Servicio Tulum en la ciudad de Tulum, Quintana Roo
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MATRIZ DE PONDERACION DE LA ETAPA DE CONSTRUCCION
< R

I.” 2 < > <a: 0 z z 9‘ — n: 2I“ < o o “' 9 0 < '-'_ D — _ E —I Z —l <
ACCIONES DEL FACTORES COMPONENTES g a o 2 :> E :2 g d .IUICIO

PROYECTO AMBIENTALES AMBIENTALES :1: E g E 1% a 8 E 1‘:
o E 3 E E g n- o 5

— 0 In E 0- Ln: - g E

, Calidad del aire - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
Atmosfera . . . . . . .

RUIdos y VieCIones - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco SIgnIfIcatIvo

Paisa'e Calidad - 2 4 i 4 5 16 0.52 52% Significativo

J Visibilidad - 2 4 i 4 5 i 6 0.52 52% Significativo

Economia Incrementaen demanda - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
Armada de estructuras de seNICIOS publlcos

Descarga de agua Descarga de 0990 reSJdUOJ - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
a drenaje

ReSIdUOS Solldos Gener’aCIon de ReSIduos _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Pace Significativo
Urbanos Solldos urbanos
ReSIdLlOS de Manejo Generacmrt de ReSIauos de _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo
Especml Manejo EspeCIal

, Calidad del aire - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
Atmosfera . . . . . . .

RUIdos y VieCIones - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco SIgnIfIcatIvo

Paisa'e Calidad - i 4 i 4 5 15 0.48 48% Paco Significativo

J Visibilidad - i 4 i 4 5 15 0.48 48% Paco Significativo

., Economia Incrementaen demanda - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
InstalaCIon de Muros de SeNICIOS publlcos

Descarga de agua Descarga de 0990 reSJdUOJ - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
a drenaje

ReSIdUOS Solldos Gener’aCIon de ReSIduos _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Pace Significativo
Urbanos Solldos urbanos
ReSIdLlOS de Manejo Generacmrt de ReSIauos de _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo
Especml Manejo EspeCIal

, Calidad del aire - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
Atmosfera . . . . . . .

RUIdos y VieCIones - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco SIgnIfIcatIvo

Paisa'e Calidad - 4 4 i 4 4 i 7 0.55 55% Significativo

J Visibilidad - 4 4 i 4 4 i 7 0.55 55% Significativo
., , Incremento en demanda . .. .

Initeczfijrfgrceje Economia de sewicios pOblicos - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco SIgnIfIcatIvo

Descarga de agua Descarga de 0990 reSJdUOJ - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
a drenaje

ReSIdUOS Solldos Gener’aCIon de ReSIduos _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Pace Significativo
Urbanos Solldos urbanos
ReSIdLlOS de Manejo Generacmrt de ReSIauos de _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Poco Significativo
Especml Manejo EspeCIal

, Calidad del aire - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
Atmosfera , , 1 . . . .

RUIdos y VieCIones i i i 4 i 8 0.26 26% Poco SIgnIfIcatIvo
Paisa'e Calidad i 2 i 4 5 13 0.42 42% Compatible

J Visibilidad i 2 i 4 5 13 0.42 42% Compatible

Economia Incrementaen demanda - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
Acabados de seNICIOS publlcos

Descarga de agua Descarga de 099° reSJdUGJ - i i i 4 i 8 0.26 26% Poco Significativo
a drenaje

ReSIdUOS Solldos Gener’aCIon de ReSIduos _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Pace Significativo
Urbanos Solldos urbanos
ReSIdUOS de Manejo Generacwn de ReSIdUOS de _ 1 1 1 4 1 8 0.26 26% Face Significativo
Especial Manejo Especial
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ACCIONES DEL 
PROYECTO

FACTORES    
AMBIENTALES

COMPONENTES 
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JUICIO

Calidad del aire - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Interv isibilidad - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Calidad - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Visibilidad - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Incremento de activ idades 
productivas para el 

municipio
+ 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Compatible

Incremento en demanda 
de serv icios públicos

- 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Residuos Peligrosos
Generación de Residuos 

Peligrosos
- 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Calidad del aire - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Nivel de ingresos + 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Compatible

Calidad de vida + 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Compatible
Incremento de activ idades 

productivas para el 
municipio

+ 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Compatible

Incremento en demanda 
de serv icios públicos

- 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Residuos Peligrosos
Generación de Residuos 

Peligrosos
- 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Nivel de ingresos + 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Compatible

Calidad de vida + 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Compatible
Incremento en demanda 

de serv icios públicos
- 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

Calidad del aire - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo

Interv isibilidad - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo

Ruidos y vibraciones - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo

Calidad - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo

Visibilidad - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo
Acopio y recolección de 
residuos

Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo

MATRIZ DE PONDERACIÓN DE LA ETAPA DE OPERACIÓN

Trabajo de oficina

Economía

Circulación vehicular

Atmósfera

Paisaje

Recepción, descarga y 
almacenamiento de 

producto

Atmósfera

Paisaje

Economía

Despacho

Atmósfera

Economía
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Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Forestales, Construccién

y Operacién de la Estacion de Servicio Tulum en la ciudad de Tulum, Quintana Roo
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MATRIZ DE PONDERACION DE LA ETAPA DE OPERACION
< R

O <>a: 0 z z E g 3 I: 2
E g Q Q E 3 z 5 '3:

ACCIONES DEL FACTORES COMPONENTES _< a U 2 :> E 112 g E JUICIO
PROYECTO AMBIENTALES AMBIENTALES I: E g E ,2 2 3 E 1‘:

o E 3 E 5 g “- 0 8— U I.” E “- n.n: - g E

Calidad del aire - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo
Atmésfera Int erv isibilidad - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% P000 Significativo

Paisaje Calidad - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo

Recepcién, descorgo y Visibilidad - 2 4 l 4 5 16 0.52 52% Significativo
almacenamiento de Incremento de actividades

producto productivas para el + 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Compatible
Economia municipio

'"Crementogn d?“”do - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo
de serv1c105 publlcos

Residuos Peligrosos GeneraCIon de ReSIdUOS - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% P000 Significativo
Peligrosos

, Calidad del aire - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significativo
Atmosfera . 1 1 . . .

Ru1dos y VibraCIOnes - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% P000 Significatlvo

Nivel de ingresos 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Compatible

Calidad de vida 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Compatible
, Incremento de actividades

Economla productivas para el + 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Compatible
municipio

Incremento en demanda . . .
Despacho de servicios pL’Jblicos - 2 4 1 4 5 16 0.52 52% Significatlvo

Descarga de agua Descarga de 0990 reSIdUOI - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% P000 Significativo
a drenaje

ReSIdUOS Solldos GeneraCIOn de ReSIduos _ 2 4 1 4 5 1 6 0.52 52% Significativo
Urbanos Solldos urbanos
ReSIduos de Manejo GeneraCIOrt de ReSIduos de _ 2 4 1 4 5 16 0'52 52% Significativo
EspeCIal Manejo EspeCIal

Residuos Peligrosos GeneraCIon de ReSIdUOS - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% P000 Significativo
Peligrosos

Atmésfera Ruidos y vibraciones - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% P000 Significativo

Nivel de ingresos 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Compatible

Economia Calidad de vida 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Compatible

'"crementogn d,e”.‘° ”do - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% P000 SignificativoT b 1 d fi _ de serVICIOS publlcos
ra 010 e 0 Gina -

Descarga de agua Descarga de 0990 reSIdUOI - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo
a drenaje

ReSIdUOS Solldos GeneraCIOn de ReSIduos _ 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo
Urbanos Solldos urbanos
ReSIduos de Manejo GeneraCIOrt de ReSIduos de _ 1 4 1 4 5 15 0.48 48% P000 Significativo
EspeCIal Manejo EspeCIal

Calidad del aire - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo
Atmésfera Int erv isibilidad - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo

Circulacién vehicular Ruidos y vibraciones - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo
Paisa‘e Calidad - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo

J Visibilidad - 4 4 1 4 5 18 0.58 58% Significativo

2:13:23: recolecc10n de Atmésfera Ruidos y vibraciones - 1 4 1 4 5 15 0.48 48% Poco Significativo
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ACCIONES DEL PROYECTO FACTORES    AMBIENTALES COMPONENTES AMBIENTALES

C
A

R
Á

C
TE

R

IN
TE

N
SI

D
A

D

D
U

R
A

C
IO

N

EX
TE

N
SI

O
N

C
ER

TI
D

U
M

B
RE

R
EV

ER
SI

BI
LI

D
A

D

IM
PO

R
TA

N
C

IA

IM
PO

RT
 R

EL
A

TI
V

A

IM
PO

R
T 

R
EL

A
TI

V
A

%

JUICIO

Mantenimiento 
preventivo y correctivo 
de instalaciones electro 
mecánicas, equipos y 

accesorios

Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Residuos Peligrosos
Generación de Residuos 

Peligrosos
- 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Calidad del aire - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Nivel de ingresos + 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Compatible

Calidad de vida + 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Compatible
Incremento en demanda 

de serv icios públicos
+ 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Compatible

Calidad del aire - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Ruidos y vibraciones - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Nivel de ingresos + 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Compatible

Calidad de vida + 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Compatible
Incremento en demanda 

de serv icios públicos
+ 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Compatible

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Descarga de agua
Descarga de agua residual 

a drenaje
- 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Residuos Sólidos 
Urbanos

Generación de Residuos 
Sólidos urbanos

- 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Pruebas de hermeticidad Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

Atmósfera Ruidos y vibraciones - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo
Residuos de Manejo 
Especial

Generación de Residuos de 
Manejo Especial

- 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo

MATRIZ DE PONDERACIÓN DE LA ETAPA DE MANTENIMIENTO

Limpiezas programadas y 
no programadas

Mantenimiento 
preventivo y correctivo  
de  áreas de circulación

Atmósfera

Economía

Mantenimiento áreas 
verdes

Atmósfera

Economía

Mantenimiento 
preventivo y correctivo 
de faldones y anuncios

Mantenimiento 
preventivo y correctivo 
de edificios y estructuras
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MATRIZ DE PONDERACION DE LA ETAPA DE MANTENIMIENTO
32a < <

= n z z E g S E aE E 9 9 s a 2 S 5
ACCIONES DEL PROYECTO FACTORES AMBIENTALES COMPONENTES AMBIENTALES < E 2 g 3 a E E E JUICIO

E a g E E E o 'E a:U 2 D n; In > 3' 0 o
_ U E E 3' A.E g

Mantenimiento
prev entivo y correctivo
de instalaciones electro Atmésfera Ruidos y vibraciones - i 4 i 2 i 9 0.29 29% Poco Significativo
mecanicas, equipos y

accesorios
L' . Atmésfera Ruidos y vibraciones - i 4 i 2 i 9 0.29 29% Poco Significativoimpiezas programadas y G ., d R "d

no progromodos Residuos Peligrosos enemc'o.” e 95' ”OS - 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo
Peligrosos

, Calidad del aire - i 4 i 2 i 9 0.29 29% P000 Significativo
Atmosfera , , , . . . .

. . RUidos y VIeCIOneS - i 4 i 2 i 9 0.29 29% P000 Significativo
Mantenimiento . . _

prev entivo y correctivo Niv el de ingresos + i 4 i 2 i 9 0.29 29% Compatible

de areas de circulacion Economia Calidad de Vida + i 4 i 2 i 9 0.29 29% Compatible

'ncrement.°.en d,en.‘°”d° + 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Compatible
de serVICIOS publicos

, Calidad del aire - i 4 i 2 i 9 0.29 29% P000 Significativo
Atmosfera . . . . . . .

RUidos y VIeCIOneS - i 4 i 2 i 9 0.29 29% P000 Significativo

Niv el de ingresos + i 4 i 2 i 9 0.29 29% Compatible

, Calidad de Vida + i 4 i 2 i 9 0.29 29% Compatible- - , Economia
Mantenimiento areas Incremento en demanda .

verdes de servicios pOicos + i 4 l 2 i 9 0.29 29% Compatible

ReSIdUOS Solidos Gener’aCIon de ReSldUOS _ 1 4 1 2 1 9 0.29 29% P000 Significativo
Urbanos Solidos urbanos
ReSIdLios de Manejo Generamort de ReSIauos de _ 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo
EspeCIal Manejo ESpeCIOI

Atmésfera Ruidos y vibraciones - i 4 i 2 i 9 0.29 29% Poco Significativo
Mantenimiento

t' t‘ '
preven No ycorrec ivo Descarga de agua Descarga de 0990 reSIdUOI - i 4 i 2 i 9 0.29 29% Poco Significativode faldones y anunCIOS a drenaje

ReSIdUOS Solidos Gener’aCIon de ReSIdUOS _ 1 4 1 2 1 9 0.29 29% Poco Significativo
Urbanos Solidos urbanos

Pruebas de hermeticidad Atmésfera Ruidos y vibraciones - i 4 i 2 i 9 0.29 29% Poco Significativo

Mantenimiento Atmésfera Ruidos y vibraciones - i 4 i 2 i 9 0.29 29% Poco Significativo
preventivo Y COWSCHVO Residuos de Manejo Generacién de Residuos de - - - -
de edificios y esfmcfuros Especial Manejo Especial - i 4 i 2 i 9 0.29 29% Poco Significativo
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- Resultados de la aplicación de técnicas de identificación. 

 

Los resultados de la aplicación de las técnicas identificación de impactos 
ambientales, se presentan a continuación: 

 

Subsistemas 4 

Factores ambientales 13 
 

Indicadores 
ambientales 

25 

Impactos identificados 140 

 

ETAPA DEL PROYECTO 
POSIBLES IMPACTOS TOTAL 

POSITIVOS NEGATIVOS # % 

PREPARACIÓN DE SITIO 3 21 24 17.14% 

CONSTRUCCIÓN 5 59 64 45.71% 

OPERACIÓN 6 25 31 22.14% 

MANTENIMIENTO 15 6 21 15.00% 

TOTAL 29 111 140 100.00% 

 

 

 

 

Monifes’rocién de Impoc’ro Ambien’rol Modalidod Particular
Combio de Uso de Suelo en Terrenos Fores’roles, Construccién

y Operocién de lo Es’rocién de Servicio Tulum en lo ciudod de Tulum, Quin’rono Roo
Servicio 3, SA. de C.V.

—

- Resultados de la aplicacién de fécniccls de identificacién.

Los resul’rodos de lo oplicocién de Ios ’récnicos iden’rificocién de impoc’ros
ombien’roles, se presen’rcm o con’rinuocién:

Subsisfemcls 4

Factores ambienfales 13

Id' dn ma ores 25
ambienfales

lmpacfos identificados 140

POSIBLES IMPACTOS

POSITIVOS NEGATIVO

PREPARACION DE SITIO 3 21 24 17.14%

CONSTRUCCICN 5 59 64 45.71%

OPERACION 6 25 31 22.14%

MANTENIMIENTO 15 6 21 15.00%

TOTAL 29 111 140 100.00%
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- Resultados de la matriz de valoración. 

 

ETAPA Compatible 
No 

Significativo 
Poco 

Significativo 
Significativo Crítico Total 

PREPARACIÓN DE 
SITIO 

3 10 7 4 0 24 

CONSTRUCCIÓN 5 1 52 6 0 64 

OPERACIÓN 6 0 11 14 0 31 

MANTENIMIENTO 6 0 15 0 0 21 

TOTAL 20 11 85 24 0 140 

Monifes’rocién de Impoc’ro Ambien’rol Modalidod Particular
Combio de Uso de Suelo en Terrenos Fores’roles, Construccién

y Operocién de lo Es’rocién de Servicio Tulum en lo ciudod de Tulum, Quin’rono Roo
Servicio 3, SA. de C.V.

— Resultados de la mafriz de valoracién.

PREPAEGICOION DE 3 1o 7 4 0 24

CONSTRUCCICN 5 1 52 6 0 64

OPERACICN 6 0 H 14 0 31

MANTENIMIENTO 6 0 15 0 0 21
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- Listado de medidas preventivas y de mitigación de los impactos ambientales 
negativos. 

A continuación se presentan tablas de las medidas a aplicar en el desarrollo del 
proyecto, aplicables a cada uno de los elementos del medio al que afectan, 
especificando el tipo de medida de que se trata y la etpa del proyecto en la que 
se deben aplicar.  

 

FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

ETAPA DEL 
PROYECTO 
EN LA QUE 
SE APLICA 

MEDIDAS APLICABLES 

A
TM

Ó
SF

ER
A

 

Mitigación PS, C 
Durante la etapa de preparación de sitio se 
humectó regularmente el terreno para evitar la 
dispersión de polvo 

Prevención 
y Mitigación 

PS, C 
Los camiones que transportaron tierra y material 
pétreo hacia y desde la obra contaban con lonas 
para evitar la dispersión de polvos 

Prevención 
y Mitigación 

PS, C 

Se delimitó la zona de trabajo, así como de 
tránsito tanto de los vehículos como de la 
maquinaria, para no incrementar la superficie del 
predio que genere emisiones fugitivas de polvos a 
la atmósfera. 

Preventiva PS, C 

Durante las etapas de preparación de sitio y 
construcción realizadas no se llevaron a cabo 
actividades de quema de desechos, materiales o 
vegetación retirada. 

Preventiva PS, C 
Los equipos se mantendrán en óptimas 
condiciones para asegurar que la emisión de 
ruidos no exceda la normatividad vigente. 

Preventiva y 
Mitigación 

O y M 
Tramitar licencia de operación anual y presentar 
las COAs anualmente 

Preventiva O y M 

Seguir los protocolos establecidos en el manual 
procedimiento de recepción y descarga de 
combustible para evitar derrames y emisiones 
furtivas 

Preventiva O y M 
Seguir los protocolos establecidos en el manual de 
procedimiento de despacho de combustible para 
evitar derrames y emisiones furtivas 

Mitigación O y M 
En caso de contingencias seguir lo establecido en 
el manual de procedimiento  de preparación y 
respuesta a emergencias 

Manifes’racién de Impac’ro Ambien’ral Modalidad Particular
Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Fores’rales, Cons’rruccién

y Operacién de la Es’racién de Servicio Tulum en la ciudad de Tulum, Quintana Roo
Servicio 3, SA. de C.V.

- Lislado de medidas preventivas y de miligacién de los impaclos ambienlales
negatives.

A con’rinuacién se presen’ran ’rablas de las medidas a aplicar en el desarrollo del
proyec’ro, aplicables a cada uno de los elemen’ros del medio al que afec’ran,
especificando el ’ripo de medida de que se ’rra’ra y la e’rpa del proyec’ro en la que
se deben aplicar.

ETAPA DEL
FACTOR TIPO DE PROYECTO

IMPACTADO MEDIDA EN LA QUE MEDIDAS APLICABLES
SE APLICA

Duran’re Ia e’rapa de preparacién de si’rio se
Mi’rigacién PS, C humec’ré regularmen’re el ’rerreno para evi’rar Ia

dispersién de polvo
., Los camiones que Transpor’raron ’rierra y ma’rerialPrevenCIon , .

. . ., PS, C pe’rreo haCIa y desde Ia obra con’raban con Ionasy Ml’rlgaCIon . . .,
para eVI’rar Ia disperSIon de polvos
Se delimi’ré la zona de Trabajo, aSI' como de

., ’rransi’ro ’ran’ro de los vehiculos como de laPrevenCIon . . . . .
. . ., PS, C maqUInarIa, para no Incremen’rar la superfICIe dely Ml’rlgaCIon . . . . .

predlo que genere emISIones fugl’rlvas de polvos a
la a’rmésfera.
Duran’re Ias elapas de preparacién de si’rio y

Preven’riva PS C cons’rruccién realizadas m se llevaron a cabo
é ’ ac’rividades de quema de desechos, ma’reriales o
a vege’racién re’rirada.
g Los equipos se man’rendran en ép’rimas
'3: Preven’riva PS, C condiciones para asegurar que la emisién de

ruidos no exceda la norma’rividad Vigen’re.
Preven’riva y 0 M Trami’rar licencia de operacién anual y presen’rar
Mi’rigacién y las COAs anualmen’re

Seguir los pro’rocolos es’rablecidos en el manual
Preven’riva O y M procedlmlen’ro de racepCIon y descarga de

combus’rlble para eVI’rar derrames y emISIones
fur’rivas

Seguir los pro’rocolos es’rablecidos en el manual de
Preven’riva O y M procedimien’ro de despacho de combustible para

evi’rar derrames y emisiones fur’rivas
En caso de con’ringencias seguir Io es’rablecido en

Mi’rigacién O yM el manual de procedimien’ro de preparacién y
respues’ra a emergencias
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Preventiva  O y M 
Llevar a cabo puntualmente las actividades 
programadas en programa de mantenimiento de 
equipo. 

Correctiva O y M 
Aplicar los protocolos de reparación y 
mantenimiento en caso de falla en instalaciones o 
equipo 

Correctiva O y M 
En caso de alguna incidencia, llevar a cabo el 
protocolo de investigación de incidencias 
establecido. 

Preventiva O y M 

Capacitar al personal en la operación y 
mantenimiento de la Estación, para asegurar el 
adecuado funcionamiento  y reducir así riesgos e 
incidencias 

 
 

FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

ETAPA DEL 
PROYECTO 
EN LA QUE 
SE APLICA 

MEDIDAS APLICABLES 

H
ID

R
O

LO
G

ÍA
 

Prevención 
y Mitigación 

PS y C 

No se permitirán labores de mantenimiento de 
maquinaria dentro del área del proyecto, a fin de 
evitar la contaminación del suelo y su infiltración 
al subsuelo. Por lo que toda la maquinaria y 
equipo realizarán labores de mantenimiento fuera 
del sitio del proyecto. 

Prevención 
y Mitigación 

PS y C 

Durante las labores de preparación del sitio y 
construcción (hasta en tanto no operen lo 
servicios sanitarios) se colocará 1 letrina portátil 
con la finalidad de evitar la deposición residuos 
orgánicos humanos al aire libre y su dispersión en 
terrenos naturales. No se presenta una ubicación 
precisa de las mismas debido a que dependerá 
del avance en el desarrollo del proyecto. 

Prevención PS y C 
Se delimitó la superficie de trabajo para el 
desmonte y nivelación, para garantizar que la 
intervención solo sea en el área especificada.  

Prevención 
y Mitigación 

PS Y C 
Estará prohibido verter aguas negras o 
contaminadas de las letrinas en áreas aledañas 
naturales. 

Mitigación  O y M 
Se contará con un área verde dentro del proyecto 
con el objeto de proveer de una superficie para la 
infiltración y recarga de acuíferos 

Prevención 
y Mitigación 

O Y M 
Llevar a cabo las pruebas de hermeticidad 
iniciales y periódicas que establece la NOM-EM-
001-ASEA-2015 o la que aplique en su caso. 

Preventiva
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OyM

Servicio 3, SA. de C.V.

Llevar a cabo puntualmente Ias actividades
programadas en programa de mantenimiento de
equipo.

Correctiva OyM
Aplicar Ios protocolos de reparacion y
mantenimiento en caso de falla en instalaciones o
eqo

Correctiva OyM
En caso de alguna incidencia, llevar a cabo el
protocolo de investigacion de incidencias
establecido.

Preventiva OyM

Capacitar al personal en la operacion y
mantenimiento de la Estacion, para asegurar el
adecuado funcionamiento y reducir asi riesgos e
incidencias

FACTO R
IMPACTADO

TIPO DE
MEDIDA

ETAPA DEL
PROYECTO
EN LA QUE
SE APLICA

MEDIDAS APLICABLES

HI
DR

O
LO

G
lA

Prevencion
y Mitigacion

PSyC

No se permitiran labores de mantenimiento de
maquinaria dentro del area del proyecto, a fin de
evitar la contaminacion del suelo y su infiltracion
al subsuelo. Por lo que toda la maquinaria y
equipo realizaran labores de mantenimiento fuera
del sitio del proyecto.

Prevencion
y Mitigacion

PSyC

Durante Ias labores de preparacion del sitio y
construccion (hasta en tanto no operen Io
servicios sanitarios) se colocara i letrina portatil
con la finalidad de evitar |a deposicion residuos
organicos humanos al aire libre y su dispersion en
terrenos naturales. No se presenta una Ubicacion
precisa de las mismas debido a que dependera
del avance en el desarrollo del proyecto.

Prevencion PSyC
Se delimito |a superficie de trabajo para el
desmonte y nivelacién, para garantizar que la
intervencion solo sea en el area especificada.

Prevencion
y Mitigacion

PSYC
Estara prohibido verter aguas negras o
contaminadas de las letrinas en areas aledafias
naturales.

Mitigacion OyM
Se contara con un area verde dentro del proyecto
con el objeto de proveer de una superficie para la
infiltracion y recarga de acuiferos

Prevencion
y Mitigacion OYM

Llevar a cabo Ias pruebas de hermeticidad
iniciales y periodicas que establece la NOM—EM—
OOi—ASEA—2015 o la que aplique en su caso.
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Registrarlas en bitácora y archivar los resultados 
de las mismas. 

Correctiva O Y M 
Llevar a cabo las medidas establecidas en los 
protocolos de limpieza y contención derrames 
accidentales 

Prevención 
y Mitigación 

O Y M 

Dar seguimiento al programa mensual y su 
respectivo manual de protocolos de detección 
de fugas y derrames, con el objeto de evitar la 
infiltración de contaminantes 

 
 

FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

ETAPA DEL 
PROYECTO 
EN LA QUE 
SE APLICA 

MEDIDAS APLICABLES 

SU
EL

O
 

Prevención PS y C 

Durante las etapas de preparación de sitio y 
construcción se cuidó de no alterar zonas que se 
encuentren fuera de las áreas propuestas para el 
desarrollo del proyecto. Por tal razón el área del 
proyecto se delimitó 

Prevención 
y Mitigación 

PS y C 

No se permitirán labores de mantenimiento de la 
maquinaria dentro del área del proyecto en 
general, a fin de evitar la contaminación del suelo 
y su subsuelo. 

Prevención 
y Mitigación 

PS y C 

Durante las labores de preparación del sitio y 
construcción (hasta en tanto no operen lo 
servicios sanitarios) se colocará 1 letrina portátil 
con la finalidad de evitar la deposición residuos 
orgánicos humanos al aire libre y su dispersión en 
terrenos naturales. No se presenta una ubicación 
precisa de las mismas debido a que dependerá 
del avance en el desarrollo del proyecto. 

Mitigación PS y C 

Durante las etapas de preparación de sitio se 
roció con agua en las áreas del proyecto a fin de 
mantener cohesionadas las partículas de polvo al 
suelo y reducir la polución.  

Prevención 
y Mitigación 

PS, C, O Y M 

Se seguirán los protocolos para la clasificación, 
manejo, almacenamiento temporal y disposición 
de residuos, para evitar la contaminación del 
suelo. 

Manifestacion de Impacto Ambiental Modalidad Particular
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Registrarlas en bitacora y archivar Ios resultados
de las mismas.

Correctiva OYM
Llevar a cabo las medidas establecidas en los
protocolos de limpieza y contencion derrames
accidentales

Prevencion
y Mitigacion OYM

Dar seguimiento a| programa mensual y su
respectivo manual de protocolos de deteccion
de fugas y derrames, con el objeto de evitar la
infiltracion de contaminantes

FACTO R
IMPACTADO

TIPO DE
MEDIDA

ETAPA DEL
PROYECTO
EN LA QUE
SE APLICA

MEDIDAS APLICABLES

SU
EL

O

Prevencion PSyC

Durante las etapas de preparacion de sitio y
construccion se cuido de no alterar zonas que se
encuentren fuera de las areas propuestas para el
desarrollo del proyecto. Portal razon el area del
proyecto se delimito

Prevencion
y Mitigacion

PSyC
No se permitiran labores de mantenimiento de la
maquinaria dentro del area del proyecto en
general, a fin de evitar |a contaminacion del suelo
y su subsuelo.

Prevencion
y Mitigacion

PSyC

Durante las labores de preparacion del sitio y
construccion (hasta en tanto no operen Io
servicios sanitarios) se colocara l |etrina portatil
con la finalidad de evitar la deposicion residuos
organicos humanos al aire libre y su dispersion en
terrenos naturales. No se presenta una ubicacion
precisa de las mismas debido a que dependera
del avance en el desarrollo del proyecto.

Mitigacion PSyC
Durante las etapas de preparacion de sitio se
rocio con agua en las areas del proyecto a fin de
mantener cohesionadas las partlculas de polvo al
suelo y reducir |a polucion.

Prevencion
y Mitigacion

PS,C,OYM

Se seguiran Ios protocolos para la clasificacion,
manejo, almacenamiento temporal y disposicion
de residuos, para evitar la contaminacion del
suelo.
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Prevención 
y Mitigación 

PS y C 

Se instruirá al personal de la obra acerca de la 
obligatoriedad en el uso de letrinas y de la 
prohibición de la quema de residuos o material 
vegetal. 

Prevención 
y Mitigación 

O Y M 

Llevar a cabo las pruebas de hermeticidad 
iniciales y periódicas que establece la NOM-EM-
001-ASEA-2015 o la que aplique en su caso. 
Registrarlas en bitácora y archivar los resultados 
de las mismas. 

Correctiva O Y M 
Llevar a cabo las medidas establecidas en los 
protocolos de limpieza y contención derrames 
accidentales 

Prevención 
y Mitigación 

O Y M 

Dar seguimiento al programa mensual y su 
respectivo manual de protocolos de detección 
de fugas y derrames con el objeto de evitar la 
contaminación del suelo. 

 
 

FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

ETAPA DEL 
PROYECTO 
EN LA QUE 
SE APLICA 

MEDIDAS APLICABLES 

TO
P

O
G

R
A

FÍ
A

 

Prevención PS Y C 

Se minimizaron las alteraciones en la morfología 
del terreno general, únicamente en las zonas y 
tiempos necesarios, por lo que se delimitaron las 
áreas de para el desarrollo del proyecto con 
estacas. 

 
 

FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

ETAPA DEL 
PROYECTO 
EN LA QUE 
SE APLICA 

MEDIDAS APLICABLES 

FL
O

R
A

 

Prevención PS Y C 

Se evitó dañar áreas con vegetación no sujetas al 
presente proyecto, restringiendo la afectación a 
las superficies necesarias para el desarrollo del 
mismo. Por tal razón el área se delimitó de forma 
precisa con estacas visibles. 

Prevención y 
Mitigación 

PS Y C 

Quedará totalmente prohibido el manejo de 
aceites, grasas, combustibles o químicos en áreas 
con vegetación en el área considerada para el 
proyecto. 

Prevención y 
Mitigación 

PS Y C 
No se permitirá el uso de fuego y/o productos 
químicos para eliminar la vegetación nativa. 
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Se ins’rruira a| personal de la obra acerca de la
Prevencién PS y C obliga’roriedad en el uso de Ie’rrinas y de la
yMi’rigacién prohibicién de la quema de residuos o ma’rerial

vege’ral.

Llevar a cabo Ias pruebas de herme’ricidad
Prevencién iniciales y periédicas que es’rablece la NOM—EM—

y Mi’rigacién O Y M OOl—ASEA—2015 o la que aplique en su caso.
Regis’rrarlas en bi’racora y archivar Ios resul’rados
de Ias mismas.
Llevar a cabo Ias medidas es’rablecidas en los

Correc’riva OYM pro’rocolos de limpieza y con’rencién derrames
acciden’rales

Dar seguimien’ro a| programa mensual y su
Prevencién respec’rivo manual de pro’rocolos de deleccién

. . ., O Y M . .yMI’rIgaCIon de fugas y derrames con el obje’ro de eVI’rar la
con’raminacién del suelo.

ETAPA DEL
FACTOR TIPO DE PROYECTO

IMPACTADO MEDIDA EN LA QUE MEDIDAS APLICABLES
SE APLICA

E Se minimizaron Ias al’reraciones en la morfologl'a
:2 del ’rerreno general, Unicamen’re en las zonas y
8 < Prevencién PS Y C liempos necesarios, por lo que se delimi’raron Ias
0— areas de para el desarrollo del proyec’ro con
:9 es’racas.

ETAPA DEL
FACTOR TIPO DE PROYECTO

IMPACTADO MEDIDA EN LA QUE MEDIDAS APLICABLES
SE APLICA

Se evi’ré dafiar areas can vege’racién no suje’ras a|
presen’re proyec’ro, res’rringiendo la afec’racién a

Prevencién PSYC Ias superficies necesarias para el desarrollo del
mismo. Por ’ral razén e| area se delimi’ré de forma

< precisa con es’racas visibles.

E Quedara ’ro’ralmen’re prohibido el manejo de
”- Prevencién y acei’res, grasas, combustibles o qUI'micos en areas. . ., PS Y C ., , .

Ml’rlgaCIon con vege’raCIon en el area conSIderada para el
proyec’ro.

Prevencién y PS Y C No se permi’rira el uso de fuego y/o produc’ros
Mi’rigacién qUI'micos para eliminar |a vege’racién na’riva.
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Mitigación y 
Restauración 

PS Y C 
Impedir la extracción furtiva de especies 
vegetales. 

Restauración O 
Las áreas verdes del proyecto se reforestarán con 
especies nativas o de probada adaptación a la 
zona 

 
 

FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

ETAPA DEL 
PROYECTO 
EN LA QUE 
SE APLICA 

MEDIDAS APLICABLES 

FA
U

N
A

 

Prevención PS y C 
Previo al desmonte y despalme se realizaron 
acciones de ahuyentamiento de especies de 
fauna que pudieran estar presentes en el área 

Prevención 
y Mitigación 

PS y C 

Se capacitará a los trabajadores y visitantes sobre 
las restricciones legales para la captura y/o 
cacería de especies faunísticas, así como de las 
medidas aplicables para su protección y 
conservación. 

Prevención 
y Mitigación 

PS, C, O y M 
Si alguna especie obstruye las actividades se les 
inducirá a abandonar el área de una manera que 
no se ponga en riesgo a los animales. 

Prevención  PS, C, O y M 

Se marcará de manera estricta los límites del área 
del proyecto y de las áreas de trabajo, con el fin 
de garantizar que la intervención al área sea la 
estrictamente necesaria.  

 
 

FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

ETAPA DEL 
PROYECTO 
EN LA QUE 
SE APLICA 

MEDIDAS APLICABLES 

P
A

IS
A

JE
 

Restauración O 
Las áreas verdes del proyecto se reforestarán con 
especies nativas o de probada adaptación a la 
zona 

Mitigación y 
prevención 

PS Y C 

La maquinaria y equipo será retirada cuando 
cumplan sus funciones, para evitar una constante 
contaminación visual, no debiendo de 
permanecer en el sitio por más de 15 días 
posteriores a su conclusión de labores. 
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Mi’rigacién y Impedir Ia ex’rraccién fur’riva de especies
., PS Y CRes’rauracron vege’rales.

Las areas verdes del proyec’ro se refores’raran con
Restauracién O especies na’rivas a de probada adap’racién a la

zona

ETAPA DEL
FACTOR TIPO DE PROYECTO

IMPACTADO MEDIDA EN LA QUE MEDIDAS APLICABLES
SE APLICA

Previo a| desmon’re y despalme se realizaron
Prevencién PS y C acciones de ahuyen’ramien’ro de especies de

fauna que pudieran es’rar presen’res en el area
Se capaci’rara a Ios ’rrabajadores y Visi’ran’res sobre

., Ias res’rricciones legales para la cap’rura y/oPrevencron , . , . ,
. . ., PS y C cacerla de especres faunls’rlcas, aSI como de Iasy Ml’rlgaCIon . . .,

< medldas apllcables para su pro’reccron y
% conservacién.
E ., Si alguna especie obs’rruye Ias ac’rividades se lesPrevencron . . , ,

.. ., PS, C, O y M IndUCIra a abandonar el area de una manera quey Ml’rlgaCIon . .
no se ponga en nesgo a Ios anlmales.

Se marcara de manera es’rric’ra Ios II'mi’res del area
Prevencién PS, C, O y M del proyea’ro y de Ias areas de’r’rabaja, con el fIn

de garan’rlzar que la In’rervenCIon al area sea Ia
es’rric’ramen’re necesaria.

ETAPA DEL
FACTOR TIPO DE PROYECTO

IMPACTADO MEDIDA EN LA QUE MEDIDAS APLICABLES
SE APLICA

Las areas verdes del proyec’ro se refores’raran con
Restauracién O especies na’rivas 0 de probada adap’racién a la

u.| zona_,
5) La maquinaria y equipo sera re’rirada cuando
<7: Mi’ri acién cumplan sus funciones, para evi’rar una cons’ran’re
0' g y PS Y C con’raminacién visual, no debiendo deprevencién

permanecer en el si’rio por mas de 15 dias
pos’reriores a su conclusién de labores.
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Mitigación y 
prevención 

PS Y C 

Los residuos ajenos al desmonte o despalme, 
serán retirados inmediatamente a lugares 
autorizados, a efecto de no irrumpir la visibilidad 
en el sitio, o en sus casos recolectados 
continuamente en contenedores ubicados 
estratégicamente y en número adecuado 
dentro de las áreas de extracción.  

 
 

FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

ETAPA DEL 
PROYECTO 
EN LA QUE 
SE APLICA 

MEDIDAS APLICABLES 

R
ES

ID
U

O
S 

Prevención 
y mitigación 

PS, C, O y M 

Contar con un área específica para el 
almacenamiento temporal de residuos y con 
contenedores debidamente señalizados para el 
depósito de los residuos separándolos por su tipo: 
Sólidos Urbanos, Manejo Especial, Peligrosos 

Prevención 
y mitigación 

PS y C 

En la etapa de preparación de sitio y construcción 
los residuos de la construcción clasificados como 
de manejo especial deberán ser almacenados en 
un área específica para tal fin, buscando la mejor 
ubicación para evitar su dispersión por el viento o 
escurrimiento de agua, buscando que no se 
acumulen más de 7m3 por semana y serán 
llevados a un sitio de disposición autorizado para 
tal fin. (Se anexa autorización del sitio de 
disposición utilizado) 

Prevención 
y mitigación 

O y M 

En etapa de operación la estación debe contar 
con un área cercada para el almacenamiento de 
residuos peligrosos, con una cerca de al menos 
1.8m que impida la visibilidad hacia el interior del 
recito, el piso debe ser de concreto pulido y 
contar con pendientes dirigidas a un registro que 
estará conectado al drenaje aceitoso, el área 
debe estar debidamente ventilada, contar con 
detector de humo y deberá ubicar un equipo 
contra incendios cercano al lugar. Los 
contenedores deben ser propios para contener 
de forma segura y protegida los residuos en su 
interior y deben estar debidamente señalizados, 
da acuerdo al tipo y peligrosidad del residuo que 
contengan. 

Prevención 
y mitigación 

O y M 
Establecer y llevar a cabo un protocolo para la 
clasificación, manejo, almacenamiento temporal 
y disposición de cada uno de los tipos de residuos  

Manifestacion de Impacto Ambiental Modalidad Particular
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Mitigacion y
prevencion PSYC

Los residuos ajenos a| desmonte o despalme,
seran retirados inmediatamente a lugares
autorizados, a efecto de no irrumpir la Visibilidad
en el sitio, 0 en sus casos recolectados
continuamente en contenedores Ubicados
estratégicamente y en nL'Jmero adecuado
dentro de las areas de extraccion.

FACTO R
IMPACTADO

TIPO DE
MEDIDA

ETAPA DEL
PROYECTO
EN LA QUE
SE APLICA

MEDIDAS APLICABLES

RE
SI

DU
OS

Prevencion
y mitigacion

P&QOyM

Contar con un area especifica para el
almacenamiento temporal de residuos y con
contenedores debidamente sefializados para el
deposito de los residuos separandolos por su tipo:
solidos Urbanos, Manejo Especial, Peligrosos

Prevencion
y mitigacién

PSyC

En la etapa de preparacion de sitio y construccion
Ios residuos de la construccion clasificados como
de manejo especial deberan ser almacenados en
un area especifica para ta| fin, buscando la mejor
Ubicacion para evitar su dispersion por el Viento o
escurrimiento de agua, buscando que no se
acumulen mas de 7m3 por semana y seran
||evados a un sitio de disposicién autorizado para
tal fin. (Se anexa autorizacion del sitio de
disposicion utilizado)

Prevencion
y mitigacién OyM

En etapa de operacion la estacion debe contar
con un area cercada para el almacenamiento de
residuos peligrosos, con una cerca de al menos
1.8m que impida la Visibilidad hacia el interior del
recito, el piso debe ser de concreto pulido y
contar con pendientes dirigidas a un registro que
estara conectado al drenaje aceitoso, el area
debe estar debidamente ventilada, contar con
detector de humo y debera Ubicar un equipo
contra incendios cercano al lugar. Los
contenedores deben ser propios para contener
de forma segura y protegida Ios residuos en su
interior y deben estar debidamente sefializados,
da acuerdo al tipo y peligrosidad del residuo que
contengan.

Prevencion
y mitigacion

OyM
Establecer y ||evar a cabo un protocolo para la
clasificacion, manejo, almacenamiento temporal
y disposicion de cada uno de Ios tipos de residuos
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Prevención 
y mitigación 

O y M 
Contar con el registro como generador de 
residuos peligrosos, los planes de manejo 
aplicables y la bitácora de registro. 

Prevención 
y mitigación 

O y M 
Solicitar y archivar manifiestos de recolección de 
residuos  y registro de las mismas en la 
correspondiente bitácora. 

 
 

FACTOR 
IMPACTADO 

TIPO DE 
MEDIDA 

ETAPA DEL 
PROYECTO 
EN LA QUE 
SE APLICA 

MEDIDAS APLICABLES 

P
R

EV
EN

C
IÓ

N
 D

E 
R

IE
SG

O
S 

 

Prevención 
y mitigación 

O y M 
Contar con un manual de procedimiento de 
recepción y descarga de combustible basado en 
la NOM-EM-001-ASEA-2015 

Prevención 
y mitigación 

O y M 
Contar con un manual de procedimiento de 
despacho de combustible basado en la NOM-EM-
001-ASEA-2015 

Prevención 
y mitigación 

O y M 
Contar con un manual de procedimiento  de 
preparación y respuesta a emergencias 

Prevención 
y mitigación 

O y M 

Contar con un programa de mantenimiento 
preventivo y correctivo y su respectivo manual de 
protocolos de seguridad en base a la NOM-EM-
001-ASEA-2015, llevar a cabo las actividades 
programadas y su registro en bitácora 

Prevención 
y mitigación 

O y M 

Contar con un programa de limpiezas 
programadas y no programadas y su respectivo 
manual de protocolos en base a la NOM-EM-001-
ASEA-2015, llevar a cabo las actividades 
programadas y su registro en bitácora 

Prevención 
y mitigación 

O y M 

Contar con un manual de procedimientos de 
investigación de incidencias en base a la NOM-
EM-001-ASEA-2015 o la que aplique en su caso. 
Llevar a cabo las acciones establecidas  y el 
registro en la bitácora correspondiente. 

Prevención 
y mitigación 

O y M 
Capacitar al personal en la atención y manejo de 
contingencias y emergencias 

Prevención 
y mitigación 

O y M 

Capacitar al personal en la operación y 
mantenimiento de la Estación, para asegurar el 
adecuado funcionamiento  y evitar riesgos e 
incidencias 

Manifes’racion de Impac’ro Ambien’ral Modalidad Parlicular
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Con’rar con el regis’rro como generador de
Prevencion . . .

. . ., O y M reSIduos pellgrosos, Ios planes de manejoy mI’rIgaCIon . . , .
apllcables y la bl’racora de regls’rro.

., Solici’rar y archivar manifies’ros de recoleccion de
PrevenCIon . . .. . ., O y M reSIduos y regls’rro de las mIsmas en la

y mI’rIgaCIon . . ,correspondlen’re bI’racora.

ETAPA DEL
FACTOR TIPO DE PROYECTO

IMPACTADO MEDIDA EN LA QUE MEDIDAS APHCABLES
SE APLICA

., Con’rar con un manual de procedimien’ro dePrevenCIon ., .
mi’ri acion O y M recepCIon y descarga de combus’rlble basado en

y 9 la NOM—EM—OOl—ASEA—2015
Prevencion Con’rar con un manual de procedimien’ro de

mi’ri acion O y M despacho de combustible basado en la NOM—EM—
y g OOI—ASEA—2015
Prevencion O M Con’rar con un manual de procedimien’ro de

y mi’rigacion y preparacion y respues’ra a emergencias

Con’rar con un programa de man’renimien’ro
w ., preven’rivo y correc’rivo y su respec’rivo manual dePrevenCIon .
0 mill acién O y M pro’rocolos de segurldad en base a la NOM—EM—
9, y g OOI—ASEA—2015, Ilevar a cabo las ac’rividades
E programadas y su regis’rro en bilacora

E Con’rar con un programa de limpiezas
Z ., programadas y no programadas y su respec’rivo
8 Frigierzlczio; O y M manual de pro’rocolos en base a la NOM—EM—OOl—
Z y g ASEA—2015, Ilevar a cabo las ac’rividades
”>" programadas y su regis’rro en bilacora
LLl

E Con’rar con un manual de procedimien’ros de
Prevencion inves’rigacion de incidencias en base a la NOM—

.. ., OyM EM—OOl—ASEA—20l5 o la que aplique en su caso.y mI’rIgaCIon . .
Llevar a cabo las acolones es’rableCIdas y el
regis’rro en la bi’racora correspondien’re.

Prevencion O M Capaci’rar al personal en la a’rencion y manejo de
y mi’rigacion y con’ringencias y emergencias

Capaci’rar al personal en la operacion y
Prevencion OyM man’renimien’ro de la Es’racion, para asegurar el

y mi’rigacion adecuado funcionamien’ro
incidencias

y evi’rar riesgos e
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-  Impactos residuales. 

El desarrollo del proyecto, en sus diferentes etapas, conlleva efectos negativos al 
ambiente, sin embargo, con la correcta aplicación de las medidas de prevención, 
mitigación y corrección se minimizara al máximo la existencia de efectos residuales. 

Los impactos residuales que pudieran presentarse son los siguientes: 

 

- Impacto paisajístico. 

A pesar de que el entorno natural ha sido modificado de forma definitiva, el 
impacto visual que ocasionará el proyecto es considerado poco significativo. Esta 
valoración se atribuye en función de que el sitio se ubica en un área suburbana ya 
impactada, por lo que el paisaje natural ya ha sido alterado.  

 

Sobre este impacto no es posible aplicar suficientes medidas de prevención, 
mitigación o reducción, no obstante se contempla la ejecución de algunas a pesar 
de lo cual el impacto persistirá por lo que se considera residual.   

 

Las medidas a aplicar serán las siguientes:  

- Recolección de residuos en depósitos herméticos, evitando su disposición en los 
alrededores. 
- Las zonas de acopio del material resultante del desmonte y despalme estarán 

bajo un sistema ordenado, impidiendo así, acumularlos en distintas áreas. 

Manifes’racién de Impac’ro Ambien’ral Modalidad Parlicular
Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Fores’rales, Consiruccién

y Operacién de la Es’racién de Servicio Tulum en la ciudad de Tulum, Quintana Roo
Servicio 3, SA. de C.V.

—

- lmpaclos residuales.

El desarrollo del proyec’ro, en sus diferen’res e’rapas, conlleva efec’ros nega’rivos al
ambien’re, sin embargo, con la correc’ra aplicacién de las medidas de prevencién,
mi’rigacién y correccién se minimizara al maximo la exis’rencia de efec’ros residuales.

Los impac’ros residuales que pudieran presen’rarse son los siguien’res:

- lmpaclo paisajislico.

A pesar de que el en’rorno na’rural ha sido modificado de forma defini’riva, el
impac’ro visual que ocasionara el proyec’ro es considerado poco significa’rivo. Es’ra
valoracién se a’rribuye en funcién de que el si’rio se ubica en un area suburbana ya
impac’rada, por lo que el paisaje na’rural ya ha sido al’rerado.

Sobre es’re impac’ro no es posible aplicar suficien’res medidas de prevencién,
mi’rigacién o reduccién, no obs’ran’re se con’rempla la ejecucién de algunas a pesar
de lo cual el impac’ro persis’rira por lo que se considera residual.

Las medidas a aplicar seréln Ias siguienfes:

- Recoleccién de residuos en depési’ros hermé’ricos, evi’rando su disposicién en los
alrededores.
- Las zonas de acopio del ma’rerial resul’ran’re del desmon’re y despalme es’raran

bajo un sis’rema ordenado, impidiendo asi, acumularlos en dis’rin’ras areas.
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VII.3.- Conclusiones 

 

 El “Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Forestales, Construcción y 
Operación de Estación Tulum” en Tulum, Quintana Roo proporcionará el 
suministro de combustible a la población en general que requieran el 
servicio. 

 

 El área de estudio y de influencia de la Instalación no se encuentra dentro 
del Área Natural Protegida alguna. 

 

 Con base en el análisis realizado se tiene que como consecuencia de la 
ejecución del proyecto para la construcción y operación de la Instalación, 
es factible la ocurrencia de un total de 140 impactos ambientales; de los 
cuales 111 negativos y 29 son positivos. 

 

 Durante las distintas etapas que conforman el proyecto, habrá generación 
de empleos directos e indirectos, de forma temporal y permanente. Una vez 
puesta en operación la Instalación. 

  
 Las medidas de seguridad que serán adoptadas van ligadas a las nuevas 

características de los equipos utilizado por el cumplimiento de las 
especificaciones de la NORMA. De ahí que tanto los tanques, las tuberías, 
válvulas y bombas cumplan con ciertos estándares de calidad, además de 
contar con nuevos dispositivos de control para el monitoreo. Por otro lado la 
construcción de la Instalación de igual manera debe cumplir con criterios 
constructivos enfocados a la disminución de riesgos tanto a la salud como al 
ambiente.  

 

 Las instalaciones de abastecimiento de combustible deberán cumplir con 
los requerimientos de seguridad, para evitar impacto al suelo y niveles 
freáticos, daños a las instalaciones y al personal, por lo que es necesario que 
la Instalación se apegará a los requerimientos de construcción y de 
seguridad para la instalación de equipos y sistemas de seguridad. 
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Vll.3.- Conclusiones

>

>

>

El “Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Fores’rales, Cons’rruccién y
Operacién de Es’racién Tulum" en TUlum, Quinlana Roo proporcionara el
suminis’rro de combus’rible a la poblacién en general que requieran el
servicio.

El area de es’rudio y de influencia de la lns’ralacién no se encuen’rra den’rro
del Area Na’rural Pro’regida alguna.

Con base en el analisis realizado se ’riene que como consecuencia de la
ejecucién del proyec’ro para la cons’rruccién y operacién de la lns’ralacién,
es fac’rible la ocurrencia de un ’ro’ral de 140 impac’ros ambien’rales; de los
cuales l l l nega’rivos y 29 son posi’rivos.

Duran’re las dis’rin’ras e’rapas que conforman el proyec’ro, habra generacién
de empleos direc’ros e indirec’ros, de forma ’remporal y permanen’re. Una vez
pues’ra en operacién la lns’ralacién.

Las medidas de seguridad que seran adop’radas van ligadas a las nuevas
carac’rerl's’ricas de los equipos U’rilizado por el cumplimien’ro de las
especificaciones de la NORMA. De ahI' que ’ran’ro los ’ranques, las luberlas,
valvulas y bombas cumplan con cier’ros es’randares de calidad, ademas de
con’rar con nuevos disposi’rivos de con’rrol para el moni’roreo. Par 0e lado la
cons’rruccién de la lns’ralacién de igual manera debe cumplir con cri’rerios
cons’rruc’rivos enfocados a la disminucién de riesgos ’ran’ro a la salud como al
ambien’re.

Las ins’ralaciones de abas’recimien’ro de combus’rible deberan cumplir con
los requerimien’ros de seguridad, para evi’rar impac’ro al suelo y niveles
frea’ricos, danos a las ins’ralaciones y al personal, por lo que es necesario que
la lns’ralacién se apegara a los requerimien’ros de cons’rruccién y de
seguridad para la ins’ralacién de equipos y sis’remas de seguridad.
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 Como eventos que pudieran presentarse están relacionados con fallas de 
mantenimiento al equipo y por fallas humanas, se elaborará un plan de 
emergencias que permita disminuir accidentes dentro de la Instalación, 
además de programar la capacitación del personal para que puedan 
actuar en forma rápida y coordinada en caso de una fuga accidental de 
combustible o incendio. 

 

 La vida útil de la Instalación se estima en indiefinida, sin embargo, para fines 
del presente estudio se establecerá una vida útil de 30 años. Sin embargo, 
pueden considerarse modificaciones antes del término de la vida útil de los 
equipos en general de la Instalación con el objeto de incrementar las 
medidas de seguridad y la disminución de posibles impactos al ambiente. Lo 
anterior acorde a las actualizaciones o avances tecnológicos que se 
presenten a futuro en este campo. 

 

 En general, el impacto al medio provocado por este proyecto se considera 
como bajo, siempre y cuando se cumplan con las medidas preventivas y de 
mitigación de los impactos ambientales propuestas en el presente estudio, 
así como aquellas dictaminadas por las autoridades respectivas para la 
construcción y operación de la Instalación y de esta manera resguarde el 
equilibrio ambiental de la zona. 

 

 

 

Manifes’racion de Impac’ro Ambien’ral Modalidad Particular
Cambio de Uso de Suelo en Terrenos Fores’rales, Cons’rruccion

y Operacion de la Es’racion de Servicio Tulum en la ciudad de Tulum, Quintana Roo
Servicio 3, SA. de C.V.

—

> Como even’ros que pUdieran presen’rarse es’ran relacionados con fallas de
man’renimien’ro al equipo y por fallas humanas, se elaborara un plan de
emergencias que permi’ra disminuir acciden’res den’rro de la lns’ralacién,
ademas de programar la capaci’racién del personal para que puedan
ac’ruar en forma rapida y coordinada en caso de una fuga acciden’ral de
combus’rible o incendio.

> La Vida L’J’ril de la lns’ralacién se es’rima en indiefinida, sin embargo, para fines
del presen’re es’rudio se es’rablecera una Vida L'J’ril de 30 anos. Sin embargo,
pueden considerarse modificaciones an’res del ’rérmino de la Vida L'J’ril de los
equipos en general de la lns’ralacién con el obje’ro de incremen’rar las
medidas de seguridad y la disminucién de posibles impac’ros al ambien’re. Lo
an’rerior acorde a las ac’rualizaciones o avances ’recnologicos que se
presen’ren a fu’ruro en es’re campo.

> En general, el impac’ro al medio provocado por es’re proyec’ro se considera
como bajo, siempre y cuando se cumplan con las medidas preven’rivas y de
mi’rigacion de los impac’ros ambien’rales propues’ras en el presen’re es’rudio,
asi como aquellas dic’raminadas por las au’roridades respec’rivas para la
cons’rruccion y operacién de la lns’ralacién y de es’ra manera resguarde el
equilibrio ambien’ral de la zona.
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